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Przedmowa

Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku od początku swojego istnienia gromadzi zabytki 
związane z postacią tego genialnego uczonego oraz przejawami upamiętniania go na prze-
strzeni wieków. Wyjątkowe miejsce w muzealnych zbiorach zajmują obiekty pochodzące z epoki 
Mikołaja Kopernika, w tym zabytki archeologiczne. Zbiór ten, pozyskany podczas wieloletnich ba-
dań wykopaliskowych prowadzonych na terenie Fromborka, pozwala nam zobrazować kulturę 
materialną czasów, w których przyszło żyć Kopernikowi. Zainteresowania badawcze i profil wie-
lodziałowej fromborskiej placówki, której zbiory liczą tysiące zabytków, wykraczają jednak poza 
szeroko pojętą tematykę kopernikańską. W czasie 75 lat swojego istnienia Muzeum zgromadziło 
pokaźny zbiór różnoczasowych zabytków z zakresu sztuk plastycznych, rzemiosła artystycznego, 
wspomnianych artefaktów archeologicznych, a także obiektów związanych z historią nauk, jak 
również z historią fromborskiego Wzgórza Katedralnego oraz całego regionu Warmii. W zaso-
bach Muzeum znajdują się także kolekcje szczególne, wyjątkowe nie tylko w skali regionu, ale też 
świata, jak np. zbiory z zakresu historii medycyny, sztuki witrażowej czy historii ogrzewania.

W 2022 r., wydając katalog Świat Kopernika w świetle zabytków ze zbiorów Muzeum Mikołaja 
Kopernika we Fromborku, zainicjowaliśmy serię wydawniczą, w ramach której planowane są ko-
lejne katalogi zbiorów naszego Muzeum. W związku z 75-leciem instytucji, a także 550. rocznicą 
urodzin Mikołaja Kopernika wydano drugi tom zapoczątkowanej serii, którym jest katalog wy-
branych zabytków z okresu od XIV do XX w., figurujących w muzealnym inwentarzu. Wśród nich 
znajdują się zarówno obiekty z czasów Kopernika, jak i artefakty upamiętniające jego postać.
Żywimy nadzieję, iż wydawnictwo to, ukazujące pokrótce historię naszego Muzeum, a także 
fromborskie tradycje muzealnicze oraz przede wszystkim bogactwo i różnorodność zbiorów 
Muzeum Mikołaja Kopernika, pozwoli Państwu bliżej poznać specyfikę instytucji i docenić naszą 
rolę w gromadzeniu, opracowywaniu i udostępnianiu wiedzy na temat Mikołaja Kopernika, 
a także historii i kultury materialnej regionu.

Mirosław Jonakowski
Dyrektor Muzeum Mikołaja Kopernika  

we Fromborku
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Foreword

From its founding, the Nicolaus Copernicus Museum in Frombork has collected artefacts con-
nected to its namesake and exhibits commemorating the eminent scholar’s achievements over 
the subsequent centuries. Objects from the time of Nicolaus Copernicus, including archaeologi-
cal artefacts, are some of the most important exhibits in the Museum’s collections. These items, 
many of them discovered as finds during excavation works carried out in the town of Frombork, 
provide an apt illustration of the material culture during Copernicus’ lifetime. It must be kept in 
mind, however, that the research interests and the profile of the multi-departmental Frombork 
institution far exceed the broadly defined Copernican theme. In the 75 years of its existence, the 
Museum has amassed a sizeable array of diverse artefacts relating to fine arts, artistic handi-
craft, the aforementioned archaeological artefacts, and also objects connected to the history 
of sciences, the history of Frombork’s Cathedral Hill and the entire region of Warmia. Some of the 
Museum’s exhibits – such as those linked to the history of medicine, stained glass and heating 
– are unique on a regional and even a global scale.

In 2022, with the publication of the catalogue The World of Copernicus through the Lens of 
the Collection of the Nicolaus Copernicus Museum in Frombork, we have initiated a publish-
ing series, which is set to include further catalogues dedicated to the Museum’s collections. To 
commemorate the 75th anniversary of the institution and the 550th anniversary of Nicolaus 
Copernicus’ birth, the Museum is now publishing the second volume in the series, which is a cat-
alogue of selected artefacts dating from the 14th to the 20th century. These include objects 
from Copernicus’ time as well as artefacts celebrating both the scholar and his achievements.
It is our sincere hope that this publication, which briefly outlines the history of the Nicolaus Co-
pernicus Museum, its traditions and, above all, the wealth and diversity of its collections, will al-
low the readers to learn a bit more about the institution and its role in collecting, compiling and 
making available the knowledge on Nicolaus Copernicus, and also on the history and material 
culture of the region.

Mirosław Jonakowski
Director of the Nicolaus Copernicus Museum 

 in Frombork
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Jagoda Semków

Historia muzealnictwa na Wzgórzu Katedralnym we Fromborku do 1945 r.

Tradycje muzealnicze na Wzgórzu Katedralnym we Fromborku sięgają początku XX w., jednak 
pierwszy impuls do gromadzenia zbiorów dało Warmińskie Towarzystwo Historyczne (Histori-
scher Verein für Ermland), które powołane zostało do życia we Fromborku w 1856 r. jako pierwszy 
historyczny ośrodek badawczy w całej prowincji Prusy należącej do Królestwa Prus. Założycie-
lami Towarzystwa byli m.in.: Anton Eichhorn (pierwszy prezes Towarzystwa w latach 1856–1869) 
i jego sekretarz, Andreas Thiel (późniejszy biskup warmiński, ówczesny profesor seminarium du-
chownego w Braniewie). Zadaniem Towarzystwa było zbieranie pamiątek przeszłości oraz pu-
blikowanie materiałów do dziejów Warmii, które ukazywały się w cyklicznych wydawnictwach: 
„Zeitschrift für die Geschichte und Altertumskunde Ermlands” i „Monumenta Historiae Warmien-
sis”. W początkowych latach działalności Towarzystwa zbiory przechowywane były na zapleczu 
fromborskiej biblioteki kapitulnej, a później w tamtejszym dawnym pałacu biskupim.

Gromadzone we Fromborku zbiory obejmowały głównie sakralne dzieła malarskie i rzeźbiarskie, 
wytwory rzemiosła artystycznego i złotnictwa, a także zabytki związane z historią Warmii, zabytki 
archeologiczne i obiekty kultury materialnej. Zgromadzony pokaźny zbiór pozwolił na utworze-
nie muzeum, co nastąpiło 24 grudnia 1904 r. Powstałe Muzeum Diecezjalne (Diözesanmuseum) 
mieściło się w wyznaczonych wnętrzach dawnego pałacu biskupiego, w którym znajdowały się 
także urzędy kurii biskupiej. Ówczesnym biskupem warmińskim był Andreas Thiel, który jako je-
den z założycieli Warmińskiego Towarzystwa Historycznego przychylnie odnosił się do udostęp-
niania dla zwiedzających ekspozycji utworzonego muzeum. Jak podaje Franz Fleischer w swoim 
opracowaniu Führer durch den Dom zu Frauenburg, wydanym w Elblągu w 1921 r., prezentowano 
tam papirusowe i pergaminowe zabytki piśmiennictwa, pieczęcie woskowe i metalowe, znacz-
ki pocztowe, monety i medale, rękopisy, starodruki i rysunki, jak również zabytki antyczne, m.in. 
fajansowe paciorki z ok. 600 r. p.n.e., fragmenty ozdób z egipskich grobowców z ok. 2500 r. p.n.e. 
oraz oprawione w szkło relikwie wczesnochrześcijańskie z katakumb rzymskich z V w.

Z chwilą udostępnienia dla zwiedzających w Braniewie w 1904 r. Muzeum Warmińskiego (Erm-
ländisches Museum) obiekty związane z historią i kulturą materialną Warmii przekazano do Bra-
niewa. Spotykamy się z trzema nazwami określającymi to samo muzeum – Muzeum Warmińskie 
(Ermländisches Museum), Warmińskie Muzeum Ojczyźniane (Ermländisches Heimatmuseum) 
oraz Muzeum Starożytności Warmińskich (Museum für die Altertümer Ermlands). W następnych 
latach kolekcję tę wielokrotnie przemieszczano. W połowie XIX w., gdy w wyniku pierwszego roz-
bioru Polski władze pruskie odebrały biskupom zamek w Lidzbarku Warmińskim, do frombor-
skich zbiorów Muzeum Diecezjalnego trafiła przekazana stamtąd galeria portretów biskupów 
warmińskich. Do muzeum przeniesiono także cenny obraz Ukrzyżowanie, pochodzący z tryptyku 
gotyckiego, który poprzednio znajdował się w kaplicy św. Anny w zespole szpitala św. Ducha. 
Na wystawach muzealnych eksponowano także sprzęty i meble, które stanowiły w przeszłości 
wyposażenie dawnego pałacu biskupiego. Gromadzono również zabytki archeologiczne, m.in. 
znany z opisów w literaturze przedmiotu tzw. „skarb fromborski”, który został włączony do diece-
zjalnych zbiorów muzealnych tuż po jego odkryciu, dokonanym w 1911 r. podczas budowy drogi 
do miejscowości Bogdany w miejscu zwanym Diablą Górą. Znalezisko obejmowało przedmioty 
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brązowe i monety z okresu późnorzymskiego oraz wędrówek ludów, m.in.: złoty solid cesarza 
bizantyjskiego Teodozjusza II z 448 r., 25 srebrnych denarów, monety brązowe z VI w., fragmenty 
biżuterii i naczyń z brązu oraz paciorki z jaspisu i szkła. Z przekazów archiwalnych dowiadujemy 
się, że do Muzeum Diecezjalnego trafił także piec z 1786 r., wykonany z warmińskich kafli ludo-
wych, oraz pojedyncze malowane kafle z XVIII w.

Kilkanaście lat później, z uwagi na trudności lokalowe, z jakimi borykało się Muzeum w Branie-
wie, kolekcję ponownie przewieziono do Fromborka, gdzie przez jedenaście lat zbiory działającego 
tam Muzeum Diecezjalnego i Muzeum Warmińskiego udostępniano na wspólnych wystawach. 
Wiemy, że w 1922 r. Muzeum Warmińskie w Braniewie musiało opuścić zajmowane dotychczas 
zabudowania przy zakrystii kościoła p.w. św. Katarzyny. Jednocześnie Warmińskie Towarzystwo 
Historyczne szukało sposobu na utrzymanie powołanej do życia osiemnaście lat wcześniej pla-
cówki. Gdy brakowało środków na adaptację nowego budynku, szczęśliwie nadszedł ratunek ze 
strony biskupa Augustyna Bludau’a, który w listopadzie 1921 r. udostępnił wielką salę dawnego 
pałacu biskupiego we Fromborku. Muzeum Warmińskie przeprowadziło się więc z Braniewa do 
Fromborka. W „Ermländische Zeitung” (lokalnej gazecie wydawanej w Braniewie) ukazał się mię-
dzy 21 a 29 czerwca 1922 r. szereg artykułów zapowiadających i opisujących przeniesienie zbiorów 
z Braniewa do Fromborka, z których dowiadujemy się, że pewnego wiosennego dnia tego roku na 
Wzgórze Katedralne we Fromborku wtoczyły się obładowane wozy, z łoskotem przejechały przez 
bramę i zatrzymały się przed portalem starego pałacu biskupiego. Była tam „zbieranina obrazów 
i garnków, babcinych krzeseł, małych figurek aniołków i wielkich rzeźb, puzonów i drewnianych 
łyżek, porcelanowych filiżanek, tabakierek, lamp oliwnych i chorągwi, zwierciadeł i pucharów: cała 
dawna Warmia od kuchni i piwnic przez izby, stajnie i stodoły po podziemia kościelne”. Mowa jest 
również o „silnych ramionach” i „mocnych rękach”, które sięgały, nosiły i ciężko pracowały dopóty, 
dopóki wielka sala pałacu nie zapełniła się do ostatniego miejsca. Czas jakiś trwało porządkowa-
nie zbiorów i wreszcie 26 czerwca dokonano uroczystego otwarcia dawnego pałacu biskupiego 
dla zwiedzających. Dr Victor Roehrich, przewodniczący Warmińskiego Towarzystwa Historycznego, 
podziękował w krótkiej mowie licznie przybyłym, szczególnie zaś przedstawicielowi Kapituły War-
mińskiej Juliusowi Hennigowi oraz burmistrzowi i przewodniczącemu Rady Miasta Fromborka.

Julius Pohl w artykule Das Ermländische Heimatmuseum (Zu seiner Wiedereröffnung in Frau-
enburg), zamieszczonym w „Ermländische Zeitung” (nr 51, 22 czerwca 1922 r.) opisuje jak pre-
zentowano tak pokaźną kolekcję, w skład której wchodziło ponad 1000 obiektów przeniesionych 
z Braniewa, kilkaset będących w zasobach Muzeum Diecezjalnego oraz obrazy z portretami 
biskupów warmińskich, przekazane z zamku lidzbarskiego. Według jego relacji zwiedzających 
witały dwie braniewskie chorągwie rewolucyjne z 1848 r. W tle zaś prezentowany był patron 
Warmii – wspaniała polichromowana rzeźba św. Andrzeja, a dalej inne drewniane kościel-
ne figury. Zbiory sztuki sakralnej podzielono na renesansowe, barokowe i z późniejszych epok. 
W dużej sali wysoko pod sufitem umieszczone były barwne herby 12 warmińskich miast, pod 
spodem zaś fryz z portretami biskupów. Ekspozycja obejmowała także zespół obrazów war-
mińskich oraz zabytki warmińskiego domu takie jak: popularna w Prusach Wschodnich angiel-
ska porcelana, warmińskie malowane kafle piecowe czy gliniane naczynia. W wydzielonej ni-
szy zaaranżowanej na pomieszczenie mieszkalne prezentowano łóżko z baldachimem i szafę 
z ubraniami i kapeluszami. Znalazło się tu również 28 obrazów Piotra Kolberga przeniesionych 
z wnętrza remontowanej pod koniec XIX w. katedry. Ekspozycje muzealne uzupełniane były 
sprzętami i meblami, stanowiącymi w przeszłości wyposażenie dawnego pałacu biskupiego – 
były to późnobarokowe i klasycystyczne sprzęty, niegdyś fundowane do wnętrza pałacowego 
przez kolejnych biskupów podczas wielokrotnych przebudów pałacu. Na zachowanych nielicz-
nych fotografiach archiwalnych widoczna jest także XVII-wieczna intarsjowana szafa kreden-
sowa oraz klasycystyczny XVIII-wieczny zegar szafkowy. Przez kolejne jedenaście lat muzeum 
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we Fromborku otwarte było dla zwiedzających raz w tygodniu − w niedzielę, między godziną 
12.00 a 13.00.

Kolejny raz zbiory braniewskiego Muzeum Warmińskiego opuściły Frombork w 1933 r., gdy insty-
tucję połączono z Muzeum Ojczyźnianym w Lidzbarku Warmińskim (Heimatmuseum in Heils-
berg), tworząc Warmińskie Muzeum Ojczyźniane (Ermländisches Heimatmuseum), które prze-
trwało do 1945 r. Nie wiadomo, co było przyczyną tej zmiany, lecz 13 grudnia 1933 r. na podstawie 
umowy zawartej między Warmińskim Towarzystwem Historycznym (Historischer Verein für 
Ermland) a Towarzystwem do Odbudowy Zamku w Lidzbarku Warmińskim (Schlossbauverein 
in Heilsberg) nastąpiło przekazanie zbiorów Muzeum Warmińskiego z Fromborka do Lidzbarka 
Warmińskiego. W umowie zawartej przy przekazywaniu zbiorów zapisano, że Warmińskie Towa-
rzystwo Historyczne przekazuje zebrane przez siebie, a obecnie magazynowane we Fromborku 
przedmioty dotyczące kultury regionu, o ile nie mają one związku z rozwojem historycznym ko-
ściołów powiatu braniewskiego, Towarzystwu do Odbudowy Zamku w Lidzbarku Warmińskim, 
w celu połączenia ich ze zbiorami Lidzbarskiego Muzeum Ojczyźnianego i utworzenia większego 
Warmińskiego Muzeum Ojczyźnianego. Ze sporządzonej umowy wynikało, że część zabytków 
sakralnych pochodzących z kościołów warmińskich pozostała we Fromborku, a przekaz dotyczył 
głównie zbiorów z dziedziny kultury materialnej regionu.

Kolejnym obiektem na Wzgórzu Katedralnym we Fromborku, w którym zorganizowana została 
ekspozycja muzealna, była Wieża Kopernika. Rosnąca popularność wielkiego astronoma za-
owocowała utworzeniem w 1912 r. na górnym piętrze wieży, zajmowanej w XVI w. przez Koperni-
ka, niewielkiego muzeum czy raczej izby pamięci poświęconej uczonemu. Inicjatorem i twórcą 
ekspozycji był Eugen Brachvogel, warmiński historyk i wikariusz katedralny. Przygotowując eks-
pozycję w wieży, zlecił warsztatowi stolarskiemu Gustawa Kostki w Bisztynku wykonanie drew-
nianych instrumentów: trikwetrum, kwadrantu i astrolabium pierścieniowego, na podobień-
stwo tych używanych przez Mikołaja Kopernika. Duże zainteresowanie przeszłością i zabytkami 
Fromborka, dochodzące do głosu na początku XX w., skłoniło Franza Fleischera do opracowania 
przewodnika zatytułowanego Führer durch den Dom zu Frauenburg, który ukazał się drukiem 
w Elblągu w 1921 r. Opisano w nim także ówczesną wystawę w Wieży Kopernika. Według opisu 
w pokoju ustawiono pochodzące z różnych epok meble: barokowy stół, renesansowe krzesła 
i fotele, XVII-wieczną szafę oraz intarsjowaną skrzynię z 1677 r. Zgromadzono liczne dokumenty 
i ich kopie, a także obrazy i książki: drugie wydanie dzieła De revolutionibus z 1566 r., 15-stronni-
cowy rękopis Lokacje łanów opuszczonych zapisany przez Kopernika podczas pobytu w Olsz-
tynie w latach 1516–1519, umieszczony w bogato zdobionej szkatułce, a także jego listy pisane 
z Fromborka, recepty lekarskie oraz atlas z 60 drzeworytniczymi mapami. Na ścianach wisiały 
obrazy: kopia portretu Mikołaja Kopernika według wizerunku Tobiasa Stimmera z zegara astro-
nomicznego umieszczonego we wnętrzu katedry w Strasburgu, portret epitafijny ojca Kopernika 
i pomniejszona kopia obrazu Astronom Kopernik, czyli rozmowa z Bogiem Jana Matejki, a także 
kopia obrazu Aleksandra Lessera Ostatnie chwile Mikołaja Kopernika i rysunku Michała Elwiro An-
driollego Mikołaj Kopernik, jego poprzednicy i następcy. Były też faksymilia ksiąg i dokumentów 
zrabowanych przez Szwedów na początku XVII w. Oprócz tego znajdowały się tam kolorowane 
reprodukcje zdjęć pomników wystawionych astronomowi w Warszawie, Krakowie i Toruniu, a na 
szafie stał gipsowy model pomnika odsłoniętego w 1909 r. we Fromborku.

Zbiory, których w 1933 r. nie przekazano do Lidzbarka Warmińskiego i nie zdołano ewakuować 
pod koniec drugiej wojny światowej, spłonęły podczas pożaru pałacu, który wybuchł po zakoń-
czeniu działań wojennych lub zostały zrabowane przed podpaleniem budynku w 1945 r. Ocalały 
tylko te obiekty, które przekazano wcześniej do braniewskich kościołów lub pozostałe we wnę-
trzach budynków kościelnych na Wzgórzu Katedralnym we Fromborku. Niektóre odnajdywano 
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po wojnie w gruzach pałacu i w jego najbliższym otoczeniu. I tak na przykład Hieronim Skurpski, 
pierwszy dyrektor Muzeum Warmii i Mazur w Olsztynie, odnalazł w ten sposób liturgiczną kapę 
biskupa Łukasza Watzenrodego, która obecnie znajduje się w zbiorach Muzeum Warmii i Mazur 
w Olsztynie. Karolina Święcicka, żona pierwszego starosty w Braniewie, która odwiedziła From-
bork tuż po wojnie, w swoim pamiętniku zapisała: „Nadszedł wreszcie czas, gdy na usilne moje 
prośby pojechaliśmy z mężem końmi ze starostwa pod koniec października 1945 roku nad Zalew 
Wiślany do Fromborka. [...] Zwiedzając Pałac Biskupi obok katedry zauważyłam walający się na 
podłodze portret naszego poety biskupa Ignacego Krasickiego. Portret ten zabraliśmy do Bra-
niewa, a mój mąż zawiesił go na honorowym miejscu w sali posiedzeń Starostwa. Następnie 
portret ten został zauważony podczas wizytacji Starostwa przez wojewodę dr. Robla i Biskupa 
Warmińskiego i zabrany do Olsztyna jako własność Kościoła” (pisownia oryginalna). Z gruzów 
pałacu wydobyto także kilka kafli z dekoracją malarską, będących fragmentami XVIII-wiecznego 
barokowego pieca, które do dziś znajdują się w Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku. Zbio-
ry Muzeum Warmińskiego, przeniesione do Lidzbarka w 1933 r., nie ucierpiały – podobnie jak sam 
zamek – bezpośrednio w wyniku działań wojennych, ale po wojnie uległy częściowo rozgrabie-
niu i rozproszeniu i tylko ich część zachowała się do dziś. Obecnie część z nich, jak np. barokowy 
piec, prezentowana jest w utworzonym w 1961 r. Muzeum Warmińskim w Lidzbarku Warmińskim. 
Nieznane są losy niektórych obiektów z wyposażenia Muzeum Diecezjalnego, zarejestrowanych 
na archiwalnych fotografiach. Dotyczy to m.in. XV-wiecznego tryptyku Ukrzyżowanie i XV-wiecz-
nej drewnianej figury św. Antoniego Pustelnika. Losy szeroko opisywanego w literaturze „skarbu 
fromborskiego” z 1911 r. także pozostają nieznane. Zabytki zgromadzone przez Eugena Brachvogla 
w 1912 r. w izbie pamięci w Wieży Kopernika częściowo ocalały i z chwilą utworzenia we wrześniu 
1948 r. na Wzgórzu Katedralnym we Fromborku Muzeum Mikołaja Kopernika przeszły na jego 
własność. Obecnie są eksponowane w Wieży Kopernika na wystawie zatytułowanej Prywatny 
świat Mikołaja Kopernika.
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Jagoda Semków

The History of Museology on Frombork’s Cathedral Hill until 1945

Although Frombork’s Cathedral Hill saw the shaping of its first museum traditions in the early 
part of the 20th century, the initial impetus to create a collection of exhibits is attributed to the 
Warmian Historical Society (Historischer Verein für Ermland). Established in Frombork in 1856, 
the Society was the first historical research centre in the whole of the Province of Prussia, which 
formed part of the Kingdom of Prussia. Its founders included: Anton Eichhorn (the first president 
of the Society between 1856 and 1869) and his secretary, Andreas Thiel (later Bishop of Warmia 
and professor at the theological seminary in Braniewo). The Warmian Historical Society collect-
ed relics of the past and published articles on the history of Warmia in periodic publications, 
such as Zeitschrift für die Geschichte und Altertumskunde Ermlands and Monumenta Historiae 
Warmiensis. In the early years of the Society’s existence, its collections were stored in the back 
rooms of the Chapter Library and later in the Former Bishops’ Palace.

The collections comprised mainly sacral works of painting and sculpture, works of artistic crafts-
manship and goldsmithery, as well as artefacts associated with the history of Warmia, archae-
ological exhibits and objects of material culture. The sizeable collection enabled the estab-
lishment of a museum on 24 December 1904. The Diocesan Museum (Diözesanmuseum) was 
housed in the specially designated rooms of the Former Bishops’ Palace, which also housed the 
offices of the Bishop’s Curia. The Bishop of Warmia at the time was Andreas Thiel. He was also 
one of the founders of the Warmian Historical Society who subsequently approved of making 
the museum exhibits available to the general public. Franz Fleischer’s work, entitled Führer durch 
den Dom zu Frauenburg and published in Elbląg in 1921, describes the collections of the Dioc-
esan Museum as comprising papyrus and parchment writing materials, wax and metal seals, 
postage stamps, coins and medals, manuscripts, old prints and drawings, as well as antique 
artefacts, such as faience beads from around 600 BC, fragments of ornaments from Egyptian 
tombs from around 2500 BC and 5th-century early Christian relics encased in glass originating 
from Roman catacombs.

When the Museum of Warmia (Ermländisches Museum) was opened to the public in Braniewo 
in 1904, all objects relating to the history and material culture of Warmia were transferred to 
Braniewo. Three different names were in use to describe this one museum in Braniewo – the Mu-
seum of Warmia (ErmländischesMuseum), the Homeland Museum of Warmia (Ermländisches 
Heimatmuseum) and the Antiquities Museum of Warmia (Museum für die Altertümer Ermlands). 
The collection was moved several times in subsequent years. In the middle of the 19th century, 
when, as a result of the First Partition of Poland, the Prussian authorities seized the castle in Lidz-
bark Warmiński, the gallery of portraits of Warmian Bishops became part of the Diocesan Muse-
um in Frombork. A valuable painting of the Crucifixion, from a Gothic triptych previously housed 
in the Chapel of St. Anne in the hospital complex of the Holy Spirit, was also transferred to the 
museum. Other items on display included furniture and fixtures which once were part of the 
interiors of the Former Bishops’ Palace. Archaeological artefacts were also collected, including 
the so-called Frombork Hoard, known from descriptions in the literature on the subject, which 
was incorporated into the Diocesan Museum collection shortly after its discovery, made in 1911 
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during the construction of the road to Bogdany in a place called Devil’s Hill. The find consisted 
of bronze objects and coins from the Late Roman Period and the Migration Period, and included 
a gold solidus from the time of the Byzantine emperor Theodosius II from 448, 25 silver denarii, 
bronze coins from the sixth century, fragments of jewellery and bronze vessels, as well as jasper 
and glass beads. According to archival records, the Diocesan Museum also became home to 
a stove from 1786 decorated with Warmian folk tiles and individual painted tiles from the 18th 
century.

A little while later, due to the difficulties faced by the Museum in Braniewo in terms of its quarters, 
the collection was again moved to Frombork, where for eleven years the exhibits of the Dioce-
san Museum and the Museum of Warmia were made available as part of joint exhibitions. What 
we know is that in 1922 the Museum of Warmia in Braniewo had to ultimately vacate the rooms 
next to the sacristy of the Church of St. Catherine. At the same time, the Warmian Historical So-
ciety was searching for a way to upkeep the facility it had established eighteen years previously. 
By a fortunate twist of fate, just when there were no funds to adapt the new building, in Novem-
ber 1921 Bishop Augustinus Bludau provided the Society with access to the great hall located in 
the Former Bishops’ Palace in Frombork. The Museum of Warmia subsequently made a decision 
to move from Braniewo to Frombork. Ermländische Zeitung (a local newspaper published in 
Braniewo) between 21 and 29 June 1922 dedicated a number of articles to the transfer of the 
collection from Braniewo to Frombork. These accounts tell us that one spring day that year, 
loaded carts rolled with a clatter onto Cathedral Hill in Frombork, drove through the gate and 
stopped in front of the portal of the Former Bishops’ Palace. This was ‘a collection of paintings 
and pots, old-fashioned chairs, small angel figurines and sizeable sculptures, trombones and 
wooden spoons, porcelain teacups, snuff boxes, oil lamps and banners, mirrors and goblets: 
all of old Warmia from the kitchen and cellar through chambers, stables and barns to church 
vaults’. There is also mention of ‘sturdy shoulders’ and ‘strong arms’ that reached, carried and 
worked hard until the great hall of the Palace was filled to capacity. It took a little time to put the 
exhibits in order, and on 26 June the Former Bishops’ Palace was officially opened to the public. 
Dr Victor Roehrich, president of the Warmian Historical Society, thanked the numerous attend-
ees in a short speech, especially the representative of the Warmian Chapter, Julius Hennig, and 
the mayor and chairman of the Frombork City Council.

Julius Pohl, in his article Das Ermländische Heimatmuseum (Zu seiner Wiedereröffnung in Frau-
enburg), published in Ermländische Zeitung (no. 51, 22 June 1922), provided a description of this 
impressive collection, which included more than 1,000 objects transferred from Braniewo, several 
hundred exhibits belonging to the Diocesan Museum and portraits of the Bishops of Warmia, 
transferred from Lidzbark Castle. As reported by Pohl, the museum greeted its visitors with two 
banners from Braniewo dating back to the Revolution of 1848. A magnificent polychrome sculp-
ture of St. Andrew – the patron saint of Warmia – was displayed in the background, accompanied 
by other wooden sacral figures. Sacral art was divided into displays dedicated to Renaissance, 
Baroque and later periods. Underneath the ceiling of the large hall, visitors could see colourful 
coats of arms of the 12 Warmian towns, with a frieze decorated with portraits of individual bishops 
located below. Other items on display included Warmian paintings and everyday household ob-
jects typical of the region, such as English porcelain popular in East Prussia, Warmian tiled stoves 
and earthenware. A separate niche arranged as a residential area housed a canopy bed and 
a wardrobe complete with clothes and hats. The exhibition also featured 28 paintings by Piotr 
Kolberg, moved from inside the cathedral, which underwent renovation at the end of the 19th 
century. The display was gradually supplemented by furniture and accessories that previously 
furnished the Former Bishops’ Palace – these were late Baroque and classicist objects originally 
bought by subsequent bishops for the interiors of the Palace during its numerous reconstructions. 
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The few surviving archive photographs also show a 17th-century intarsia cabinet and a classicist 
18th-century longcase clock. For the next eleven years, the museum in Frombork was open to vis-
itors once a week − on Sundays, between 12:00 and 13:00.

The collection of Braniewo’s Museum of Warmia left Frombork once again in 1933 when the 
institution was merged with the Homeland Museum in Lidzbark Warmiński (Heimatmuseum in 
Heilsberg) to form the Homeland Museum of Warmia (Ermländisches Heimatmuseum), which 
survived until 1945. It is not known what the reason for this change was, but on 13 December 
1933, on basis of an agreement between the Warmian Historical Society (Historischer Verein 
für Ermland) and the Lidzbark Warmiński Castle Reconstruction Society (Schlossbauverein in 
Heilsberg), the collection of the Museum of Warmia was transferred from Frombork to Lidzbark 
Warmiński. The collection transfer agreement stated that the Warmian Historical Society was 
transferring exhibits it had collected on the history of the region (which were later stored in 
Frombork) on the condition they did not relate to the history of the churches of the Braniewo 
poviat. They were to be sent to the Lidzbark Warmiński Castle Reconstruction Society in order to 
combine them with the collections of the Homeland Museum in Lidzbark Warmiński and create 
an even bigger Warmian Homeland Museum. According to the drafted agreement, a certain 
number of sacral artefacts originating from Warmian churches remained in Frombork, with the 
transferred exhibits mostly related to the material culture of the region.

The so-called Copernicus’ Tower was yet another building on Cathedral Hill in Frombork which 
held a museum exhibition. The growing popularity of the great astronomer gave rise to the cre-
ation of a small museum, or rather a historical chamber dedicated to the scientist. The recon-
struction of Copernicus’s study was opened in 1912 on the upper floor of the tower, which in the 
16th century belonged to Copernicus. The initiator and creator of the exhibition was Eugen Brach-
vogel, a historian of the Warmia region and cathedral vicar. In his preparations for the exhibition 
in the tower, he commissioned Gustaw Kostka’s carpentry workshop in Bisztynek with the crea-
tion of wooden replicas of instruments once used by Nicolaus Copernicus, such as triquetrum, 
quadrant and armillary astrolabe. The considerable interest shown in Frombork’s history and its 
monuments, which saw its culmination at the start of the 20th century, encouraged Franz Fleis-
cher to compile a guidebook entitled Führer durch den Dom zu Frauenburg, published in Elbląg 
in 1921. The guidebook also included a description of the exhibition housed in Copernicus’ Tower. 
According to the published account, the furniture in the room came from different historical peri-
ods. There was a Baroque table, Renaissance chairs and armchairs, a 17th-century wardrobe and 
an intarsia chest from 1677. Various documents and their copies were on display, in addition to 
paintings and books – the second edition of De revolutionibus from 1566, a 15-page manuscript 
entitled Leases of Abandoned Farmsteads written by Copernicus during his stay in Olsztyn in 
1516–1519, displayed in a richly decorated casket, as well as his letters sent from Frombork, medical 
prescriptions and an atlas containing 60 woodcut maps. The walls were adorned with numerous 
paintings: a copy of Nicolaus Copernicus’ portrait by Tobias Stimmer taken from the astronomical 
clock of Strasbourg Cathedral, an epitaph portrait of Copernicus’ father, a smaller-sized copy of 
Jan Matejko’s painting Astronomer Copernicus, or Conversations with God, as well as a copy of 
Alexander Lesser’s The Final Moments of Nicolaus Copernicus and Michał Elwiro Andriolli’s drawing 
Nicolaus Copernicus, his predecessors and successors. There were also facsimiles of books and 
documents looted by the Swedes in the early 17th century. Other items found in the tower includ-
ed colour reproductions of photographs of monuments erected in honour of the astronomer in 
Warsaw, Kraków and Toruń and a plaster model of the statue unveiled in 1909 in Frombork.

The collections which were not transferred to Lidzbark Warmiński in 1933 or evacuated at the 
end of the Second World War burned down in the fire at the Former Bishops’ Palace that broke 
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out after the end of military operations or were looted before the building was set on fire in 1945. 
The only exhibits that survived were those that had been previously donated to churches in the 
Braniewo region or those remaining inside the church buildings on Cathedral Hill in Frombork. 
Some were discovered after the war in the ruins of the Palace and the surrounding rubble. This 
is where Hieronim Skurpski, the first director of the Museum of Warmia and Masuria in Olsztyn, 
recovered the liturgical surplice of Bishop Lucas Watzenrode, which currently forms part of that 
same museum’s collection. Karolina Święcicka, the wife of the first starost of Braniewo, having 
visited Frombork just after the war, made the following entry in her diary: ‘The time finally came 
when, at my earnest requests, my husband and I travelled with horses from the starosty office 
at the end of October 1945 to Frombork on the Vistula Lagoon. [...] Visiting the Bishops’ Palace 
next to the cathedral, I noticed a portrait of our poet and bishop Ignacy Krasicki that was lying 
abandoned on the floor. We took this portrait back to Braniewo, and my husband hung it in 
a place of honour in the meeting room of the starosty office. That portrait was subsequently no-
ticed during a visit by the voivode Dr Robl and the Bishop of Warmia and taken to Olsztyn as the 
property of the Church’ (original spelling). Other finds excavated from the ruins included several 
painted tiles, which once belonged to an 18th-century Baroque stove. The tiles currently form 
part of the collection of the Nicolaus Copernicus Museum in Frombork. The exhibits of the Muse-
um of Warmia that were transferred to Lidzbark Warmiński in 1933 escaped damage – similarly 
to the castle itself – as a direct result of military operations; however, after the war they were 
looted and dispersed, and only some have survived to this day. Some surviving objects, such 
as the Baroque stove, are on display at the Museum of Warmia in Lidzbark Warmiński, which 
opened in 1961. The fate of some of the objects seen in archive photographs of the Diocesan 
Museum is unknown. This includes the 15th-century Crucifixion triptych and the 15th-century 
wooden figure of St. Anthony the Hermit. The fate of the 1911 Frombork Hoard, widely described 
in the literature, also remains a mystery. Some artefacts collected by Eugen Brachvogel in 1912 
in the Copernicus’ Tower survived the war and its aftermath and, with the establishment of the 
Nicolaus Copernicus Museum on Cathedral Hill in Frombork in September 1948, were added to 
the Museum’s collections. They are currently on display inside the Copernicus’ Tower as part of 
the exhibition entitled The Private World of Nicolaus Copernicus.
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Historia Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku1

Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku powstało 75 lat temu jako wyraz hołdu złożonego 
astronomowi. Frombork jawił się jako miejsce predestynowane do utworzenia naukowo-kultu-
ralnej instytucji poświęconej Kopernikowi, gdyż nie tylko spędził tu on większość życia i stworzył 
swoje największe dzieło, ale też zachował się tutaj wspaniały zespół architektoniczny pamięta-
jący jego czasy. Dziś Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku jest jedyną na świecie instytucją 
muzealną, której patronuje Mikołaj Kopernik. Muzeum zostało powołane do życia jeszcze w cieniu 
wojny, bo zaledwie trzy lata po jej zakończeniu. Stało się to dzięki staraniom Związku Zawodowe-
go Historyków Sztuki i Kultury, który z inicjatywy profesora Stanisława Lorentza (wówczas dyrek-
tora Muzeum Narodowego w Warszawie) powołał w maju 1947 r. tzw. Komitet Fromborski. Celem 
komitetu było opracowanie programu odbudowy i adaptacji na cele muzealne zniszczonych 
budynków Wzgórza Katedralnego. W tym samym roku zespół Wzgórza Katedralnego, do tej pory 
własność kapituły katedralnej, przejęty został przez skarb państwa (z wyjątkiem katedry i kapitu-
larza, które pozostały własnością kurii biskupiej). Profesor Lorentz sprowadził do Fromborka Ot-
tona Ślizienia, który został kierownikiem fromborskiego muzeum (funkcję tę sprawował w latach 
1948–1952 oraz 1957–1966). Za jego kadencji postępował długi i skomplikowany proces podno-
szenia z ruin zabudowy Wzgórza Katedralnego. Odbudowa ciągnęła się aż do jubileuszowego 
roku 1973, czyli pięćsetnej rocznicy urodzin Mikołaja Kopernika. Pierwsza ekspozycja muzealna 
powstała już w 1948 r. 5 września udostępniono zwiedzającym dwa wyremontowane budynki 
kanonii wewnętrznych (kanonię Najświętszej Maryi Panny Wniebowziętej oraz tzw. Dom Kusto-
sza). W ciągu pierwszych dwudziestu lat istnienia Muzeum prezentowana była jedna wystawa 
stała poświęcona Mikołajowi Kopernikowi. Tylko sporadycznie, głównie z powodu braku sal eks-
pozycyjnych, organizowano wystawy czasowe. Sytuacja zmieniła się dopiero w 1970 r., kiedy to 
ekspozycje muzealne przeniesiono do odbudowanego i przystosowanego do celów muzeal-
nych dawnego pałacu biskupiego.

W ciągu 75 lat swojego istnienia Muzeum Mikołaja Kopernika przebyło drogę od skromnej pla-
cówki, posiadającej niewielki zbiór zabytków, składający się głównie z depozytów i kopii, do pro-
fesjonalnej, wielodziałowej instytucji muzealnej z zasobami liczącymi tysiące zabytków. Instytucja 
składa się aktualnie z następujących działów naukowych: Dział Sztuki i Rzemiosła Artystycznego 
(w tym gabinet numizmatyczny), Dział Historii Astronomii, Dział Historii Medycyny, Dział Edukacji 
– Planetarium i Park Astronomiczny, Dział Dokumentacji, Dział Biblioteka i Stare Druki. Ustanowio-
ny w powojennych latach porządek i stan własnościowy Muzeum uległy zmianie w 1993 i 2018 r. 
W wyniku ugód majątkowych Muzeum otrzymało wówczas prawo do nieodpłatnego użytkowania 
obiektów Wzgórza Katedralnego na czas określony. Na mocy ostatniej ugody kapituła warmińska 
odzyskała część obiektów na Wzgórzu Katedralnym.

Obecnie Muzeum zajmuje kilka budynków w zespole Wzgórza Katedralnego, z czego do celów wy-
stawienniczych służy dawny pałac biskupi oraz Wieża Kopernika. Wieża dzwonnicza, użytkowana 
przez Muzeum przez 70 niemal lat (do lipca 2018 r.), po ostatniej ugodzie majątkowej przekazana 

1  Por.: Piaskowski T., Jubileusz 30-lecia Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku, [w:] XXX lecie Muzeum Mikołaja Ko-
pernika we Fromboru. 1948–1978, Frombork 1978 oraz Piaskowski T., 40-lecie Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku,  
[w:] 40 lat Muzeum Mikołaja Kopernika, Frombork 1988.
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została Muzeum Pomnika Historii Frombork Zespół Katedralny, znajdującemu się pod auspicja-
mi archidiecezji warmińskiej. Muzeum Mikołaja Kopernika zajmuje jedynie pomieszczenia przy-
ziemia, gdzie mieści się planetarium działające tu od 1973 r. Tam, na kopule sztucznego nieba 
o średnicy 8 m, przy pomocy aparatury ZKP-2 firmy Zeiss wyświetlane są obrazy ciał niebieskich 
widocznych z dowolnej szerokości geograficznej o dowolnej porze dnia i roku. Do Muzeum na-
leżą także dwie kanonie wewnętrzne: Najświętszej Maryi Panny Wniebowziętej i Dom Kustosza 
z przylegającą do niego Basztą Kustodii, które zajmuje muzealna biblioteka oraz pracownie, ga-
binety i magazyny, a także wschodnia część tzw. wikariatu (mieszcząca pracownie i magazyny) 
oraz brama południowa (znajdują się tu kasa muzealna i pomieszczenia magazynowe).

Budynki Muzeum umiejscowione są także poza kompleksem fromborskiego Wzgórza Katedral-
nego. W obrębie miasta, przy ul. Starej, leży podniesiony z ruiny zespół poszpitalny św. Ducha. 
Jest to jedyny zachowany w Polsce zabytek szpitalnictwa, który w niezmienionym kształcie za-
chował się od końca XVII w. Od 1989 r. mieści się tam muzealny Dział Historii Medycyny, gdzie 
prezentowane są zabytki z zakresu historii medycyny, a także organizowane liczne wystawy cza-
sowe związane z tematyką śmierci, chorób czy cielesności. Przy zespole poszpitalnym mieści się 
także dostępny dla zwiedzających ogród zielny. Na tzw. Górze Żurawiej, oddalonej od Fromborka 
ok. 2 km, mieści się z kolei Park Astronomiczny, gdzie znajdują się obserwatorium i muzealny Dział 
Edukacji, popularyzujący astronomię i jej historię, a przede wszystkim postać i dokonania Miko-
łaja Kopernika. Park Astronomiczny powstał poprzez rozbudowę istniejącego tu od 1980 r. Obser-
watorium Astronomicznego stworzonego staraniem miłośników astronomii. W latach 2012–2016 
urządzono tu siedem pawilonów z optycznymi instrumentami astronomicznymi, trzy tarasy ob-
serwacyjne i dwa budynki z salą dydaktyczną i pracowniami. W pawilonach umieszczono cztery 
historyczne instrumenty – teleskopy marki Sendtner i Repsold, instrument przejściowy Bamber-
ga oraz kamerę satelitarną.

Muzeum dysponuje obecnie ok. 1200 m2 powierzchni wystawienniczej (2018 r. było jej ok. 1500 
m2). W latach 1948–1970 udostępniana była tylko jedna wystawa stała związana z postacią 
Mikołaja Kopernika, natomiast w latach 1970–2022 przygotowano i udostępniono 270 wystaw 
stałych i czasowych. Szczególnie ważne są wystawy poświęcone zasłużonemu astronomowi: 
Mikołaj Kopernik – życie i dzieło – ekspozycja stała, prezentowana od 1973 r. w dawnym pała-
cu biskupim, zmodernizowana w latach 2010 i 2023 r., a także prezentowane od lat 80. w Wieży 
Kopernika wystawy, wyobrażające domniemaną pracownię astronoma. W 2023 r. zorganizo-
wano w Wieży Kopernika ekspozycję Świat Kopernika, prezentującą zarówno gabinet uczonego 
i jego sypialnię, jak i kuchnię z czasów astronoma. Wśród udostępnianych od 1970 r. wystaw 
czasowych warto wymienić ekspozycje o tematyce kopernikowskiej i astronomicznej, m.in.: Nie-
bo widziane z Ziemi (1983), Mikołaj Kopernik jako lekarz. XVI-wieczna wiedza medyczna (1987), 
Nauka i sztuka w czasach Mikołaja Kopernika (1993), Machina Mundi. Obrazy i pomiary kosmosu 
od Kopernika do Newtona (wystawa w ramach projektu WorldView Network programu Kultura 
2000 (2004–2005), O kamieniach z nieba i o ludziach nimi zauroczonych (2009). Warto także 
wspomnieć o wystawach prezentujących muzealny zbiór medali i numizmatów o tematyce ko-
pernikowskiej, np.: Mikołaj Kopernik w twórczości polskich medalierów (2021–2022), a także wy-
stawę Od Petita i Godela do współczesności (2023), będącą prezentacją kopernikanów z naj-
większej na świecie kolekcji o tej tematyce, znajdującej się w posiadaniu Oresta Paszkowycza. 
Muzeum organizowało także ekspozycje ukazujące sztukę i kulturę materialną regionu, takie jak: 
Frombork w zabytkach kultury materialnej (1985–2010), 700 lat miasta Fromborka (2010–2013), 
Witraże fromborskie (1996–), Witraże braniewskie (2009–), Ceramika kadyńska (1998–1999), Ce-
ramika z Tolkmicka (1998–1999), Porcelanowy skarb. Wystawa naczyń wykopanych w Pielach 
(2006–2008), Przyjaciele naszych długich zim. Piece kaflowe z terenu Warmii, Mazur i Pomo-
rza (2007–2019), 700 lat miasta Fromborka (2010–2013), Rzemiosło artystyczne dawnych Prus 
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z kolekcji: Jerzego Wiśniewskiego, Artura Wasielewskiego, Edwarda Parzycha, Zbigniewa Jaroc-
kiego, Dariusza Brzozowskiego (2016–2018).

Od 2009 r., kiedy to podjęto współpracę z placówkami muzealnymi archidiecezji warmińskiej 
(Muzeum Archidiecezji Warmińskiej, a następnie Muzeum Pomnika Historii Frombork Zespół Ka-
tedralny), oferta wystawiennicza Muzeum poszerzyła się o liczne wystawy sztuki sakralnej. Eks-
pozycje obejmują często po kilkaset obiektów, wypożyczonych z kościołów (zarówno katolickich, 
jak i ewangelickich) regionu Warmii i Mazur, ale także instytucji muzealnych i prywatnych ko-
lekcji. Przy okazji każdej z wystaw obiekty poddawane są konserwacji, będącej często swoistym 
ratunkiem dla zachowanych w złym stanie cennych zabytków sztuki. Warto w tym kontekście 
przytoczyć takie wystawy jak: Boska medycyna i niebiescy uzdrowiciele (2011–2012), Fides-ra-
tio-ars. Skarby Warmii i Mazur (2014–2016); Cóż jest świat... szachownica? Angelusy i demony 
w sztuce chrześcijańskiej (2016–2017), Człowiek, osoba, persona. Portret w przestrzeni sakralnej 
(2020–2021), Corpus Christi (2023–2024). Fromborskie Muzeum podejmowało też, niezbyt po-
pularne w muzealnictwie, tematy eschatologiczne. Pojawiły się one w ramach wystaw: Mors 
ianua vitae. Chrześcijańskie obyczaje pogrzebowe (2012–2014), Dębowa kamizelka/skrzynka/
drewniana jesionka. Trumna jako ostatnie mieszkanie zmarłego, znak odejścia i przejścia w za-
światy (2015–2016), Cum animal morietur (Kiedy umiera zwierzę), (2020–2021), „Złote jabłka mi 
się śnią…” Śmierć dziecka w sztuce i kulturze (2021–2022).

Fromborskie muzeum w swojej 75-letniej historii zorganizowało również szereg wystaw sztuki 
nowoczesnej, do których należą m.in.: wystawa pokonkursowa na pomnik Mikołaja Kopernika we 
Fromborku (1971), wystawa rzeźby Stanisława Horno-Popławskiego Droga sztuki – sztuka drogi 
(2003), Kosmos – wizja poety, wizja malarza (2009), N(nowoczesna) – kolekcja sztuki ze zbiorów 
Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku (2016), Wizerunki Mikołaja Kopernika – Estetyzacja – 
Propaganda – czy Uwodzenie? (2017), Wielkie nazwiska. Sztuka polska XX wieku w zbiorach Mu-
zeum Mikołaja Kopernika we Fromborku (2020–2021). Z okazji jubileuszu 70 lat instytucji zorgani-
zowano ekspozycję 70 lat Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku (2018–2023), prezentującą 
wybrane obiekty ze wszystkich muzealnych kolekcji.

W ciągu 75 lat swojego istnienia Muzeum wydało 70 publikacji. Jako jedne z pierwszych muzeal-
nych wydawnictw ukazały się, z inicjatywy pierwszego dyrektora Muzeum Ottona Ślizienia, zeszy-
ty naukowe „Komentarze Fromborskie” (1965–1973). W dorobku muzeum znajdują się ponadto: 
katalogi wystaw i zbiorów jak: Niebo widziane z ziemi, Nauka i sztuka w czasach Mikołaja Koper-
nika, Świat Kopernika w świetle zabytków ze zbiorów Muzeum Mikołaja Kopernika, „Złote jabłka mi 
się śnią…” Śmierć dziecka w sztuce i kulturze, a także publikacje o tematyce astronomicznej, np. 
Instrumenty astronomiczne Tychona Brachego (1996), wydawnictwa dotyczące Fromborka: Za-
bytki Fromborka (2004) i Frombork na dawnych pocztówkach (2012), wydawnictwa pokonferen-
cyjne: Piece kaflowe w zbiorach muzealnych w Polsce (2010), a także publikacje na temat sztuki 
sakralnej, np. Anioły chrzcielne – zachowane dziedzictwo sztuki ewangelickiej (2020). Oprócz pu-
blikacji Muzeum wydało również pięć medali projektu wybitnej medalierki Ewy Olszewskiej-Borys, 
22 grafiki okolicznościowe (w tym kilkanaście projektu łódzkiego artysty Zbigniewa Janeczka), 
liczne informatory, plakaty i płyty kompaktowe z muzyką organową. W ciągu 75 lat jego istnienia 
Muzeum Mikołaja Kopernika odwiedziło prawie 9 milionów osób, dla porównania: w 1948 r. – 873 
osoby, zaś w 1977 r. – 275 464 osób (najwięcej w historii instytucji).
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The History of the Nicolaus Copernicus Museum in Frombork2

The Nicolaus Copernicus Museum in Frombork was founded 75 years ago in homage to the fa-
mous astronomer. Frombork seemed predestined as a seat of a research and cultural institution 
dedicated to Copernicus, as not only did he spend most of his life and create his greatest work 
in this town, but also a magnificent architectural complex remembering his times has also been 
preserved there. Today, the Nicolaus Copernicus Museum in Frombork is the only museum in the 
world with Nicolaus Copernicus as its patron. The Museum was brought to life in the shadow of 
the Second World War, only three years after it ended. This was achieved thanks to the efforts of 
the Trade Union of Art and Cultural Historians, which on the initiative of Professor Stanisław Lorentz 
(the director of the National Museum in Warsaw at the time), set up the so-called Frombork Com-
mittee in May 1947. The Committee’s objective was to develop a programme for the restoration 
and adaptation of damaged Cathedral Hill buildings for museum purposes. In the same year, the 
Cathedral Hill complex, until that time the property of the Cathedral Chapter, was taken over by 
the state (with the exception of the cathedral and chapter house, which remained the property 
of the Bishop’s Curia). On the invitation of Professor Lorentz, Otto Ślizien made his way to Frombork 
to become the head of the Frombork Museum (a post he held from 1948 to 1952 and from 1957 to 
1966). The long and complex process of rebuilding the Cathedral Hill structures took place during 
Ślizien’s tenure. The reconstruction work lasted until the jubilee year of 1973, the 500th anniversary 
of Nicolaus Copernicus’s birth. The first museum display was put together as early as 1948. On 5 
September, visitors were provided access to two renovated canonry houses (the Canonry House 
of the Assumption of the Blessed Virgin Mary and the so-called Custodian House). During the 
first twenty years of the Museum’s existence, there was one permanent exhibition dedicated to 
Nicolaus Copernicus. Temporary exhibitions were organised infrequently, mostly because of the 
lack of suitable exhibition rooms. The situation changed in 1970 when the exhibits on display were 
moved to the Former Bishops’ Palace, which had been rebuilt and adapted for museum purposes.

In 75 years of its existence, the Nicolaus Copernicus Museum has come a long way from a mod-
est institution with a small collection of artefacts, consisting mainly of loans and replicas, to 
a professional, multi-departmental museum with thousands of artefacts in its safekeeping. The 
institution is currently made up of the following research departments: Art and Handicraft De-
partment (including the numismatic section), History of Astronomy Department, History of Med-
icine Department, Education Department – Planetarium and Astronomical Observatory, Docu-
mentation Department, Library and Old Prints Department. The order and ownership status of 
the Museum established in the post-war years changed in 1993 and 2018. As a result of property 
settlements, the Museum was then granted the right to use the Cathedral Hill facilities free of 
charge for a fixed period of time. Under a recent settlement, the Warmian Chapter has regained 
some of the buildings located on Cathedral Hill.

The Museum currently occupies several buildings within the Cathedral Hill complex, of which 
the Former Bishops’ Palace and Copernicus’ Tower are used for exhibition purposes. The bell 

2 Cf.: Piaskowski T., Jubileusz 30-lecia Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku, [in:] XXX lecie Muzeum Mikołaja Koper-
nika we Fromboru. 1948–1978, Frombork 1978 and Piaskowski T., 40-lecie Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku, [in:] 
40 lat Muzeum Mikołaja Kopernika, Frombork 1988.
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tower, used by the Museum for almost 70 years (until July 2018), as part of a recent property set-
tlement was handed over to the Historical Monument Museum, Frombork Cathedral Complex, 
which is under the auspices of the Archdiocese of Warmia. The Nicolaus Copernicus Museum 
occupies only the ground floor rooms, where a planetarium open since 1973 is located. On an 
artificial sky dome with a diameter of 8 metres, the Zeiss ZKP-2 apparatus displays images of 
celestial bodies visible from any latitude at any time of day or year. The Museum also comprises 
two canonry houses located within the complex: the Canonry House of the Assumption of the 
Blessed Virgin Mary and the Custodian House, with the adjacent Custody Tower, which house 
a library, workshops, offices and storage rooms, as well as the eastern part of the so-called vic-
arage (with workshops and storerooms) and the southern gate (with the museum ticket office 
and storerooms).

The Museum buildings are also located outside the Cathedral Hill complex. Within the town 
boundaries, at Stara (Old) Street, lies the former hospital complex of the Holy Spirit, which has 
been raised from the rubble. It is the only historic hospital building in Poland whose layout has 
been preserved unchanged since the end of the 18th century. Since 1989, the former hospital 
has housed the Museum’s Department of the History of Medicine, which exhibits relevant arte-
facts and hosts numerous temporary exhibitions on the themes of death, disease and corpo-
reality. Next to the building is a herb garden accessible to the public. About two kilometres from 
Frombork on Góra Żurawia (Crane Hill) lies the Astronomical Observatory, which also houses 
the Museum’s Education Department, popularising astronomy and its history and, above all, 
the life and achievements of Nicolaus Copernicus. The Astronomical Observatory came into 
being after the expansion of the previous observatory created by astronomy enthusiasts in 
1980. Between 2012 and 2016, seven pavilions with optical astronomical instruments, three ob-
servatory terraces and two buildings with a teaching room and laboratories were set up at the 
Observatory. Four historical instruments – Sendtner and Repsold telescopes, a Bamberg transit 
telescope and a satellite camera – can be found inside the pavilions.

Currently, the Museum has approx. 1,200 m2 of exhibition space (in 2018, it was approx. 1,500 
m2). Between 1948 and 1970, only one permanent exhibition dedicated to the figure of Nicolaus 
Copernicus was held, while between 1970 and 2022, as many as 270 permanent and temporary 
exhibitions were prepared and made available to visitors. The most important exhibitions with 
a focus on the world-renowned astronomer included: Nicolaus Copernicus – Life and Work – 
a permanent exhibition on public display since 1973 in the Former Bishops’ Palace and mod-
ernised in 2010 and 2023, as well as the exhibition on show since the 1980s in the Copernicus’ 
Tower, recreating the likely look of the astronomer’s study. The year 2023 saw a new display set 
up inside Copernicus’ Tower, entitled The World of Copernicus. This particular exhibition includes 
Copernicus’ study, his bedroom and a kitchen from that historical period. Among the many 
temporary exhibitions hosted since 1970, here are some focused on Copernican and astronom-
ical themes: Sky Seen from the Earth (1983), Nicolaus Copernicus as a Physician. 16th-century 
Medical Knowledge (1987), Science and Art at the Time of Nicolaus Copernicus (1993), Machi-
na Mundi. Images and Measurements of the Cosmos from Copernicus to Newton (exhibition 
organised as part of the European project WorldView Network – Culture 2000 project) (2004–
2005), On Stones from the Sky and on People Bewitched by them (2009). Some exhibitions 
were dedicated to the Museum’s collection of medals and coins with a Copernican theme, for 
example: Nicolaus Copernicus in the Works of Polish Medallists (2021–2022) and From Petit and 
Godel to the Present Day (2023), which is a presentation of the world’s largest Copernican col-
lection and the property of Orest Paszkowycz. The Museum also organised exhibitions depicting 
the art and material culture of the region, i.e.: Frombork as Reflected through Artefacts of Ma-
terial Culture (1985–2010), 700 Years of Frombork (2010–2013), Frombork Stained Glass (1996–), 
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Braniewo Stained Glass (2009–), Cadinen Pottery (1998–1999), Tolkmicko Pottery (1998–1999), 
Porcelain Treasure. Exhibition of Tableware Excavated in Piele (2006–2008), Friends of our long 
winters. Tiled Stoves from Warmia, Mazury and Pomerania (2007–2019), 700 Years of Frombork 
(2010–2013), Artistic Craftsmanship of Old Prussia from the Collections of: Jerzy Wiśniewski, Artur 
Wasielewski, Edward Parzych, Zbigniew Jarocki and Dariusz Brzozowski (2016–2018).

Since 2009, when cooperation was established with the museum institutions of the Archdiocese 
of Warmia (the Museum of the Archdiocese of Warmia, and then the Historical Monument Mu-
seum, Frombork Cathedral Complex), the Museum has held numerous exhibitions of sacral art. 
The exhibitions often include several hundred exhibits each, on loan from churches (both Catho-
lic and Evangelical) located in the Warmia and Mazury region, museum institutions and private 
collections. On the occasion of each exhibition, exhibits undergo conservation work, which offers 
much-needed salvation for these valuable artefacts that can sometimes be poorly preserved. 
The following is a selection of the exhibitions organised by the Museum: Divine Medicine and 
Heavenly Healers (2011–2012), Fides-ratio-ars. Treasures of Warmia and Mazury (2014–2016); What 
is World.... a Chessboard? Angels and Demons in Christian Art (2016–2017), Human, Individual, Per-
son. Portrait in Sacral Space (2020–2021), Corpus Christi (2023–2024). The Museum in Frombork 
does not shy away from eschatological matters, which rarely feature in museum exhibitions. To 
list but a few: Mors ianua vitae. Christian Funeral Customs (2012–2014), Wooden Overcoat/Pine 
Box/Casket. The Coffin as the Last Dwelling of the Deceased, a Sign of Departure and Journey 
into the Hereafter (2015–2016), Cum animal morietur (When an Animal Dies), (2020–2021), ‘Golden 
Apples I Dream of…’ The Death of a Child in Art and Culture (2021–2022).

Throughout its 75 years of history, the Museum in Frombork organised a wide range of modern 
art exhibitions, i.e.: the post-competition exhibition for the statue of Nicolas Copernicus in From-
bork (1971), the exhibition of sculptures by Stanisław Horno-Popławski The Road of Art – The Art of 
the Road (2003), Cosmos – the Vision of a Poet, the Vision of a Painter (2009), M(modern) – Art 
Collection of the Nicolaus Copernicus Museum in Frombork (2016), Images of Nicolaus Coper-
nicus – Aestheticisation – Propaganda – or Seduction? (2017), Great Names. Polish Art of the 
20th Century in the Collections of the Nicolaus Copernicus Museum in Frombork (2020–2021). To 
mark the 70th anniversary of the institution, an exhibition entitled 70 Years of the Nicolaus Co-
pernicus Museum in Frombork (2018–2023) was organised, showcasing selected exhibits from 
the entire collection of the Museum.

Since its inception 75 years ago, the Museum has published as many as 70 publications. On the 
initiative of the first director of the Museum, Otto Ślizien, the research bulletin Frombork Commen-
taries (1965–1973) became one of the first in a series of museum publications. There have also 
been numerous catalogues dedicated to individual exhibitions and museum collections: Heaven 
Seen from the Earth, Science and Art at the Time of Nicolaus Copernicus, The World of Copernicus 
through the Lens of the Collection of the Nicolaus Copernicus Museum, ‘Golden Apples I Dream 
of…’ The Death of a Child in Art and Culture, as well as publications on astronomy, e.g. Astronom-
ical Instruments of Tycho Brahe (1996), and publications on the town of Frombork: Landmarks 
of Frombork (2004) and Frombork in Old Postcards (2012), post-conference publications: Tiled 
Stoves in Museum Collections in Poland (2010), as well as publications on sacral art, e.g. Christen-
ing Angels – the Preserved Heritage of Evangelical Art (2020). In addition to an incredible variety of 
publications, the Museum has also issued five medals designed by the outstanding medallist Ewa 
Olszewska-Borys, 22 occasional prints (including several designed by Zbigniew Janeczek, an art-
ist from Łódź), numerous guide books, posters and CDs with recordings of organ music. In the 75 
years of its existence, the Nicolaus Copernicus Museum has had almost 9 million visitors in total, 
with 873 people in 1948 and 275,464 people (the highest number in the institution’s history) in 1977.
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Zbiory i kolekcje Muzeum

Muzeum Mikołaja Kopernika gromadzi obiekty związane ze słynnym astronomem, z jego epoką, 
a także ze wszystkimi dziedzinami jego aktywności i upamiętnianiem jego postaci na przestrzeni 
wieków. Zainteresowania i zbiory liczącej tysiące zabytków, wielodziałowej fromborskiej placówki 
wykraczają jednak poza szeroko pojętą tematykę kopernikowską, obejmując różnoczasowe (od 
XIV w. do XXI w.) zabytki z zakresu sztuki, rzemiosła artystycznego, kultury materialnej i historii na-
uki. Muzeum gromadzi również obiekty związane z historią regionu, a przede wszystkim historią 
Wzgórza Katedralnego we Fromborku – miejsca, w którym Kopernik spędził ponad 30 lat życia 
i gdzie za jego sprawą dokonała się zmiana poglądów na obraz świata. W muzealnych zaso-
bach znajdują się także wyjątkowe, nie tylko w skali regionu, kolekcje: pokaźny zbiór starodruków, 
zespół zabytków z dziedziny historii astronomii, medycyny, historii sztuki witrażowej czy historii 
ogrzewania. Jubileusz 75-lecia Muzeum i 550. rocznica urodzin Mikołaja Kopernika to doskonała 
okazja do pierwszej tak szerokiej w dziejach fromborskiej placówki prezentacji wybranych obiek-
tów, znajdujących się w niżej opisanych kolekcjach.

Kolekcja inkunabułów i starodruków
Zbiór starodruków i inkunabułów liczy ponad 800 publikacji, głównie dzieł o tematyce astrono-
micznej i medycznej, obejmując szereg unikatowych pozycji, wśród których szczególnie cen-
ne dla fromborskiego Muzeum są dzieła Kopernika: drugie i trzecie wydanie De revolutionibus 
(Bazylea 1566 r. i Amsterdam 1617 r.) oraz De lateribus et angulis triangulorum..., wydane w Wit-
tenberdze w 1542 r. Egzemplarz trzeciego wydania De revolutionibus pochodzi z biblioteki Jana 
Heweliusza i opatrzony jest jego autografem. Niezwykle ważna jest także słynna praca Retyka 
(wł. Georg Joachim von Lauchen) zatytułowana Narratio prima, wydana w Gdańsku w 1540 r. 
Inne ciekawe pozycje to np. dzieła: Galileusza, Johannesa Keplera, Tychona Brahego, Jana 
Heweliusza i Izaaka Newtona (co ciekawe, jedna z prac Johannesa Keplera – De Stella Nova..., 
wydana w Pradze w 1606 r., zawiera na karcie tytułowej odręczną dedykację autora). Bogate są 
także zbiory druków medycznych. Najstarsze z nich to: norymberski inkunabuł z 1489 r., Reperto-
rium morale Petrusa Berchoriusa oraz druk wenecki De medicina autorstwa Aulusa Corneliusa 
Celsusa z 1497 r. Zbiór zawiera także słynne aforyzmy Hipokratesa z XVI-wiecznym komentarzem, 
rzadkie polskie zielniki z XVI i XVII w. (m.in. zielnik Marcina z Urzędowa oraz zielnik Szymona Syre-
niusza), traktat o tętnie autorstwa sławnego lekarza Józefa Strusia z Poznania, atlasy anato-
miczne (w tym XVII-wieczne dzieło o chirurgii Jana Scultetiego), polski podręcznik położnictwa 
z XVIII w. O sztuce babienia oraz XVI-wieczne prace Paracelsusa i Andreasa Vesaliusa.

Kolekcja kartografii
Na kolekcję kartografii składa się cenny zbiór atlasów geograficznych i astronomicznych oraz 
bogaty wybór map z XVI–XIX w., obejmujących tereny Warmii, dawnych Prus i Rzeczypospolitej. 
Do najcenniejszych atlasów geograficznych należą: atlas Gerarda Mercatora (Gerarda Kreme-
ra) wydany w Duisburgu w 1595 r., który znajdował się w prywatnych zbiorach bibliotecznych 
królowej Szwecji Krystyny Wazówny, a potem papieża Aleksandra VIII oraz Städt Atlas (pisownia 
oryginala) z 1762 r. – atlas z planami i widokami miast zawierający m.in. obszerną ikonografię 
miast śląskich z 1. poł. XVIII w. Wśród atlasów astronomicznych na uwagę zasługują natomiast 
atlasy: Astra Zachariasa Bornmanna, wydany w 1596 r. i Uranometria Johanna Bayera, wydany 
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w Ulm w 1648 r. oraz atlas nieba Johanna Gabriela Doppelmayra z 1742 r. Najstarsze mapy po-
chodzą z XVI w. Są to mapy z Kosmografii Sebastiana Münstera oraz prace Wacława Grodec-
kiego, Abrahama Orteliusa i Heninricha Zella. W zbiorach znajduje się także rzadka mapa Warmii 
Jana Fryderyka Enderscha z 1762 r. oraz bardzo dekoracyjna mapa Polski Nicolausa Johannesa 
Piscatora z 1630 r.

Kolekcja malarstwa
W muzealnej kolekcji malarstwa bardzo ważne miejsce zajmują portrety Mikołaja Kopernika. Są to 
przede wszystkim znakomite odwzorowania najstarszych portretów malarskich Kopernika: kopia 
portretu toruńskiego wykonana przez Jerzego Hoppena (oryginał znajduje się w zbiorach Muzeum 
Okręgowego w Toruniu i prezentowany jest w Ratuszu Staromiejskim), kopia portretu strasbur-
skiego, której autorką jest Małgorzata Mayer (pierwowzór mieści się na zegarze astronomicznym 
w katedrze Najświętszej Maryi Panny w Strasburgu) oraz kopia obrazu epitafijnego z kościoła pw. 
śś. Janów w Toruniu również autorstwa Jerzego Hoppena. Wśród pozycji inwentarzowych znajduje 
się także kopia dzieła Matejki Astronom Kopernik, czyli rozmowa z Bogiem autorstwa Anny Szym-
borskiej, a także późniejsze portrety wielkiego astronoma: kopia XVIII-wiecznego portretu, zwanego 
poznańskim, z tej samej epoki, wizerunki XIX – i XX-wieczne oraz dzieła sztuki współczesnej, takie jak 
Kopernik Wojciecha Fangora z 1948 r. czy dyptyk Mikołaj Kopernik Marzanny Wróblewskiej z 1980 r.

Kolekcja malarstwa obejmuje prace inspirowane postacią Mikołaja Kopernika oraz te związa-
ne z Fromborkiem, Warmią, ikonografią nieba, astronomią, kosmosem i nie tylko. Znajdziemy tu 
także reprezentacyjne dzieła cenionych twórców współczesnych takich jak: Henryk Stażewski, 
Władysław Hasior, wspomniany Wojciech Fangor, Marek Sapetto, Maciej Bieniasz, Jerzy Krawczyk 
czy Jonasz Stern, których prace znajdują się w kolekcjach najważniejszych muzeów i galerii sztuki 
w Polsce i na świecie. Rozwój kolekcji sztuki współczesnej Muzeum zawdzięcza przede wszyst-
kim dwóm kustoszkom: Róży Maliszewskiej oraz Elżbiecie Topolnickiej-Niemcewicz. Bardzo duży 
wpływ na muzealne zbiory miały również organizowane w latach 1973–1980 międzynarodowe 
plenery malarskie pod hasłem Kopernik-Kosmos, przemianowane później na Spotkania From-
borskie. Część z poplenerowych prac została ofiarowana bądź zakupiona do Muzeum.

Interesującą częścią kolekcji malarstwa jest także dawna sztuka sakralna (XVII–XIX w.), obejmują-
ca głównie dzieła twórców lokalnych, w tym m.in. przedstawienie świętej Anny Samotrzeć z 1. poł. 
XVII w., niegdyś znajdujące się w ołtarzu głównym kościoła pw. św. Augustyna i św. Anny w Babiaku 
czy malowidło na drzwiczkach tabernakulum z przedstawieniem Chrystusa w typie Vir Dolorum 
w otoczeniu aniołów z Arma Christi, a także scena Ukrzyżowania z 1888 r., sygnowana C. Neumann 
(analogiczną jego kompozycję odnajdujemy w kościele pw. św. Małgorzaty w Rogiedlach). Warto 
wyróżnić także zbiór widoków Fromborka, których pokaźna liczba znajduje się również w kolekcji 
grafiki (zarówno tej dawnej, jak i współczesnej). Najdawniejszym malarskim widokiem Frombor-
ka, który znajduje się w zbiorach jest pejzaż autorstwa Anny Natalie Sinnhuber z początku XX w. 
Ciekawy jest także widok miasta od strony portu, prawdopodobnie namalowany na podstawie 
pocztówki z końca XIX w. Warto wymienić prace Antoniego Teslara z lat 60. XX w., a także liczne 
widoki Fromborka powstałe podczas wspomnianych wcześniej plenerów malarskich z lat 70. XX w. 
(m.in. Andrzeja Samulowskiego, Zofii Topczewskiej-Hudyki, Lidii Bonieckiej, Mariana Steca, Krzysz-
tofa Candera czy Gizeli Karłowskiej). Wyjątkowym egzemplarzem inwentarzowym jest natomiast 
tryptyk Intermezzo astronomiczne autorstwa Włodzimierza Szpingera, który – jak podaje sam 
autor – powstał z inspiracji dziełem Kopernika.

Kolekcja witraży
Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku to jedna z niewielu instytucji muzealnych w Pol-
sce, które gromadzą zabytkowe witraże. W skład muzealnej kolekcji wchodzą witraże sakralne 
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i świeckie z okresu od XVI do XX w., związane z tematyką kierunkową Muzeum bądź z regionem. 
Na szczególną uwagę zasługują witraże gabinetowe z XVI w., oraz ich XIX-wieczne kopie, zwłasz-
cza unikalny renesansowy witraż norymberski z alegorią czasu czy kopie renesansowych wi-
traży gabinetowych według drzeworytów Albrechta Dürera ze św. Jerzym i ze św. Rodziną. Trzon 
zbiorów stanowi ponad 60 kwater witrażowych zrekonstruowanych po zniszczeniach wojennych 
we wrocławskiej pracowni Sławomira Oleszczuka dzięki staraniom pracowników Muzeum. Są 
to witraże figuralne i ornamentalne, powstałe przy okazji ostatniego oszklenia katedry from-
borskiej w latach 1868–1911. Witraże te wykonane zostały w czterech znakomitych pracowniach: 
Josepha Marii Machhausena w Koblencji, Heinricha Oidtmanna w Linnich oraz Adolpha Seilera 
i Adalberta Rednera we Wrocławiu. Kolekcja obejmuje także interesujące przykłady zabytkowe-
go oszklenia budynków użyteczności publicznej i rezydencji: cztery skrzydła okienne z wypełnie-
niem witrażowym z 1907 r. przedstawiające widoki miast warmińskich, pochodzące z budynku 
Urzędu Miasta Braniewa (do 1945 r. starostwo powiatowe) oraz dwa skrzydła okienne z witrażami 
heraldycznymi z herbami rodów Seherr-Thoss i Yorck von Wartenburg, którego najznakomit-
szy przedstawiciel – feldmarszałek Johann Ludwig Yorck von Wartenburg był niemal całe życie 
związany z Prusami Wschodnimi, a w pobliskim Braniewie przebywał kilka lat wraz ze stacjonują-
cym tu regimentem fizylierów.

Kolekcja grafiki dawnej
Kolekcja grafiki dawnej obejmuje bogaty zbiór prac o tematyce astronomicznej, rodzajowej czy 
medycznej. Zaliczają się do niej także liczne portrety ważnych osobistości, pochodzące z róż-
nych dawnych wydawnictw bogato zdobionych grafikami, m.in. miedziorytnicze wizerunki Boni-
facego Amerbacha i Klaudiusza Ptolemeusza autorstwa Theodora de Bry (pierwotnie wydane 
w Icones... virorum illustrium doctrina & eruditione praestantium... Jeana-Jacquesa Boissarda 
z 1597 r.), portrety Jana Łaskiego, Heinricha Bullingera i Sebastiana Münstera autorstwa Hendrika 
Hondiusa (I) (zamieszczone w dziele Jacoba Verheidena Praestantium aliquot Theologorum... 
z 1602 r.), a także podobizny późniejsze: XVII-wieczny miedzioryt z wizerunkiem Jana Heweliusza 
autorstwa Lambertusa Visschera wg Andreasa Stecha czy XIX-wieczny staloryt z przedstawie-
niem Johannesa Keplera autorstwa Karla Bartha. 

Oczywiście najważniejszą częścią kolekcji są różnorodne portrety Mikołaja Kopernika – od tych 
najstarszych – drzeworytu Tobiasa Stimmera zamieszczonego w Icones sive imagines viro-
rum literis illustrium autorstwa Nicolausa Reusnera z 1587 r. oraz miedziorytu Theodora de Bry  
z 1597 r., który ukazał się w dziele Jeana-Jacquesa Boissarda Icones... virorum illustrium doctrina 
& eruditione praestantium... – przez XVII-, XVIII – i XIX-wieczne (niezwykle interesujące są tu tzw. 
portrety imaginacyjne Mikołaja Kopernika) aż po litografię Leona Wyczółkowskiego z 1923 r.

Bardzo istotne są także dawne widoki miast, w tym najstarszy zachowany widok Krakowa 
z 1493 r. oraz alegoryczny widok Polski De Sarmacia regione Europe z 1493 r. Ważne miejsce 
w kolekcji zajmują również widoki Fromborka. Warto tu wymienić najstarszy w zbiorach grafiki 
dawnej wizerunek miasta, a mianowicie kolorowaną litografię Frauensberg (Frombork) wg ry-
sunku Roberta Johnstona z 1815 r. oraz rycinę z połowy XIX w., wykonaną na podstawie rysunku 
niemieckiego architekta i konserwatora zabytków Ferdinanda von Quasta. Nie można także po-
minąć dzieł wybitnych i znanych rytowników z kręgu sztuki niderlandzkiej, niemieckiej czy francu-
skiej, takich jak: XVI-wieczne alegorie astronomii i geometrii Johanna Sadelera (st.), XVI-wieczne 
miedzioryty Josta Ammana, Urania Crispijna de Passe starszego z przełomu XVI i XVII w. czy 
XVIII-wieczne miedzioryty Bernarda Picarta. Nie sposób nie wspomnieć o tzw. zbiorze Muczkow-
skiego, czyli o ponad stu niewielkich rozmiarów (od kilku do kilkunastu centymetrów) rycinach, 
odbitych w XIX w. z oryginalnych XVI – i XVII-wiecznych klocków drzeworytniczych i opracowa-
nych przez Józefa Muczkowskiego (historyka, profesora Uniwersytetu Jagiellońskiego i dyrektora 
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Biblioteki Jagiellońskiej). Są to niezwykle interesujące przykłady krakowskiej grafiki kalendarzowej 
i astronomicznej.

W kolekcji znajdują się także grafiki o tematyce medycznej (ryciny i tablice anatomiczne czy nieco 
bardziej alegoryczne przedstawienia takie jak Walka ze śmiercią Ivo Salingera z ok. 1925 r.) i astro-
nomicznej (np. tablice i ryciny pochodzące z XVII – i XVIII-wiecznych dzieł astronomicznych i atla-
sów np. z Selenografii Jana Heweliusza czy druków z kręgu drukarstwa francuskiego, niemieckiego 
czy niderlandzkiego, a także frontyspisy dzieł np. Prodromus astronomiae cum catalogo fixarum 
et Firmamentum Sobiescianum sive Uranographia Jana Heweliusza z 1690 r., z którego posiada-
my dwie karty tytułowe poszczególnych części druku – Firmamentum Sobiescianum i Prodromus 
Astronomiae). Zbiór grafiki dawnej jest niezwykle bogaty i różnorodny, przytoczone tu przykłady 
obrazują jedynie ogólny przekrój kolekcji.

Kolekcja grafiki współczesnej
Kolekcja grafiki współczesnej powstała w latach 60. XX w. i rozszerzana jest do dzisiaj. Jako 
pierwsze pozycje w inwentarzu figurują drzeworyty Marii Łoś – portret Mikołaja Kopernika w typie 
reusnerowskim oraz seria niezwykle klimatycznych widoków Fromborka. Uwagę zwrócić należy 
na interesujące cykle grafik z widokami miast (Torunia, Chełmna, Grudziądza, Lubawy, Malbor-
ka, Elbląga, Gdańska, Lidzbarka Warmińskiego, Olsztyna, Fromborka) z lat 50., 60. i 70. autorstwa 
Cecylii Wiśniewskiej. Kolekcja grafiki współczesnej zawiera również prace cenionych twórców 
grafiki współczesnej i nowoczesnej: Bogny Krasnodębskiej-Gardowskiej, Stanisława Borysow-
skiego, Konrada Srzednickiego, Józefa Gielniaka, Ryszarda Otręby, Zygmunta Czyża, Teresy Ja-
kubowskiej oraz Marka Sapetto. Bardzo liczny, bo zawierający ok. 150 szt., jest muzealny zbiór 
grafik sopockiej artystki Krystyny Górskiej (1921–2012), będący darem autorki. Zespół ten ukazuje 
szeroki przekrój jej twórczości artystycznej, są to przede wszystkim sceny obyczajowe i religijne, 
pejzaże manierystyczne i te inspirowane architekturą Gdańska, a także portrety i wizerunki zwie-
rząt (szczególnie koni). Ważnymi dla historii instytucji są grafiki łódzkiego, ale mocno związanego 
z Fromborkiem, artysty Zbigniewa Janeczka. Powstały głównie, choć nie tylko, na zamówienie 
dyrekcji Muzeum przy okazji różnych świąt i rocznic.

Muzealna kolekcja grafiki współczesnej zawiera również różne wizerunki Mikołaja Kopernika. Re-
prezentują odmienne stylistyki i techniki graficzne (drzeworyt, sucha igła czy litografia), pokazu-
ją, jak różnie do dziś przedstawiana jest postać wielkiego astronoma. Często sposób przedsta-
wienia dyktuje moda, nastrój społeczny lub po prostu wyobraźnia artysty. W zbiorach znajdują 
się portrety w ujęciu tradycyjnym, nawiązujące do dawnych wizerunków astronoma, ale także 
Kopernika jakby wpasowującego się w socrealistyczny ideał urody albo romantycznego Koper-
nika z rozwianymi włosami, czytającego księgę czy Kopernika, którego postać przedstawiona 
została umownie, niemalże całkowicie abstrakcyjnie. Zupełnie nowym nabytkiem są dwie grafiki 
Stanisława Szukalskiego przedstawiające słynny projekt pomnika Mikołaja Kopernika, który miał 
stanąć w Krakowie. Kopernik w sztuce Stanisława Szukalskiego pojawia się kilkukrotnie, a stwo-
rzona przez niego postać mojżeszowego (bo z rogami) astronoma-herosa jest niezwykle intry-
gująca, rewolucyjna, ale i kontrowersyjna.

Kolekcja rysunku
W muzealnych zbiorach rysunku znajdują się oczywiście widoki Fromborka np.: akwarele An-
toniego Teslara z 1960 r., szkice Jolanty Jakimy-Zerek z lat 1978–1979 oraz akwarela autorstwa 
niemieckiego architekta Arthura Kicktona Katedra we Fromborku z 1. poł. XX w. Wyróżnić należy 
także rysunki Hieronima Skurpskiego do powieści Grigorija Rewzina Słońce. Opowieść o Mikoła-
ju Koperniku, drukowanej w „Gazecie Olsztyńskiej” w 1952 r. oraz szkicownik rzeźbiarza i malarza 
Ryszarda Wojciechowskiego z lat 1964–1983. Na wspomnienie zasługuje także kalendarz Ottona 
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Ślizienia, pierwszego kustosza i kierownika Muzeum. Jest to komplet 12 akwareli z alegorycznymi 
przedstawieniami miesięcy – fantastyczne pejzaże zapełniają tu postacie nimf, satyrów czy kra-
snali. Kompozycje powstały w latach 1975–1978 na bazie przedwojennego kalendarza.

Niewątpliwie najważniejsze miejsce w muzealnej kolekcji rysunku zajmuje zespół 15 gwaszy Jana 
Marcina Szancera powstałych w 1953 r. Jest to cykl baśniowych ilustracji poświęconych róż-
nym scenom z życia Mikołaja Kopernika: Kopernik na jeziorach Warmii, Na spacerze z Retykiem, 
Śmierć Kopernika, Zaćmienie Słońca w Toruniu, U Wita Stwosza, Globus gwiezdny Macieja By-
licy, Kopernik w kopalniach soli w Wieliczce, Droga przez Alpy, Obserwacja Oka Byka, Kopernik 
i Leonardo, Kopernik na Forum Romanum, Dysputa na dziedzińcu w Lidzbarku, Obrona Olsztyna, 
Dostrzegalnia we Fromborku, Na sejmiku w Grudziądzu.

Kolekcja rzeźby
Na muzealną kolekcję rzeźby składają się dzieła sztuki dawnej (XVI–XVIII w.) oraz nowoczesnej 
i współczesnej (XIX–XXI w.). Rzeźba dawna to przede wszystkim warmińska rzeźba sakralna, re-
prezentowana przez lokalne warsztaty rzeźbiarzy i mistrzów snycerki (np. Johannesa Freya czy 
Chrystiana Bernarda Schmidta) oraz dzieła sztuki ludowej – różne przedstawienia świętych 
i Matki Boskiej z Dzieciątkiem. Opisując kolekcję rzeźby sakralnej, warto wspomnieć o XV-wiecz-
nej figurze Pięknej Madonny z kaplicy św. Anny we Fromborku, należącej do zespołu szpitala św. 
Ducha, która do XVIII w. znajdowała się we fromborskiej katedrze, o Chrystusie Dobrym Pasterzu, 
niegdyś znajdującym się w ołtarzu głównym tejże kaplicy, a także o XVI-wiecznej płycie erekcyj-
nej dawnego fromborskiego barbakanu z kartuszem herbowym biskupa Maurycego Ferbera.
Kolejną grupą są rzeźby przedstawiające postać Mikołaja Kopernika, m.in.: XIX-wieczne żeliwne 
i spiżowe redukcje pomników warszawskiego i toruńskiego czy terakotowe popiersie Kopernika 
autorstwa Teodora Rygiera z 1877 r. (warto przy tym wspomnieć o drugiej realizacji rzeźbiarskiej 
Rygiera poświęconej Kopernikowi – wieloletnim depozycie z Muzeum Narodowego w Krako-
wie, gdzie astronom został przedstawiony jako siedzący w fotelu, umierający starzec). Ważnym 
obiektem znajdującym się w muzealnych zbiorach jest żeliwna, mosiądzowana płyta z popier-
siem Mikołaja Kopernika. To jedyny zachowany element z nieistniejącego już, okazałego pomni-
ka poświęconego fromborskiemu uczonemu, który wzniesiono we Fromborku w 1909 r.

Do powiększenia kolekcji rzeźby w znacznym stopniu przyczynił się Ogólnopolski Konkurs na Po-
mnik Kopernika we Fromborku, który został zorganizowany z okazji 500. rocznicy urodzin Mikoła-
ja Kopernika w 1973 r. W konkursie wzięło udział ponad 30 rzeźbiarzy, a realizacja zwycięskiego 
projektu do dziś znajduje się u stóp Wzgórza Katedralnego i wciąż wzbudza wiele emocji. Część 
projektów konkursowych szczęśliwie zachowała się w Muzeum, podczas gdy pozostałe modele 
zostały odebrane przez twórców bądź trafiły do szkół, urzędów czy domów kultury. W muzeal-
nym inwentarzu znajduje się aktualnie około 40 modeli gipsowych. Są to dzieła m.in. Jana Ku-
cza, Ireny Molin-Sowy, Kazimierza Jęczmyka, Ryszarda Wojciechowskiego, Józefa Marka, Wojcie-
cha Kosińskiego, Bronisława Chromego, Ludwiki Nitschowej, Józefa i Pelagii Kopczyńskich, Anny 
Krzymańskiej, Leona Machowskiego czy Tadeusza Breyera. Projekt konkursowy składać się miał 
z trzech części: miniaturowego modelu całości pomnika, sylwetki Kopernika oraz głowy natural-
nej wielkości. W Muzeum zachowały się: trzy pełne i sześć niepełnych projektów, dziewięć głów, 
jedenaście sylwetek Kopernika oraz cztery miniatury.

Kolekcja rzemiosła artystycznego
Jest to różnoczasowy, zróżnicowany zbiór, w którym ważną grupę stanowią zabytki ceramiczne. 
Na uwagę szczególną zasługuje unikalny, nie tylko w skali Europy, zespół naczyń z działającej 
zaledwie kilkanaście lat (1936–1944) wytwórni Tolkemiter Erde w Tolkmicku (60 egzemplarzy). 
Niezwykłą kolekcję stanowi też porcelanowa i szklana zastawa pochodząca z dworu rodziny von 

Spis treści / Table of Contents



27

Brandt w Pielach, która przez 57 lat pozostawała ukryta w podworskim parku. To interesujące 
znalezisko, o którym głośno było w mediach. Zbiór odkryty został w 2002 r. i obejmuje 274 obiek-
ty, z czego 248 sztuk stanowi neobarokowa zastawa stołowa z końca XIX w. z dekoracją w typie 
dalekowschodnim. 

Zbiór ceramiki obejmuje też kafle z okresu od XIV do XX w. oraz unikalne w skali kraju piece 
kaflowe, w tym zespół kafli z kompletnego pieca z fabryki C. W. Fleischmanna w Norymberdze 
(kopia pieca renesansowego), a także barokowe piece z pomorskich warsztatów (dwa kom-
pletne, stanowiące element stałej ekspozycji i dwa w postaci zespołów kafli przechowywanych 
w magazynie).

W kolekcji znajduje się też zespół czasomierzy z okresu od XVIII do XX w., w skład którego wcho-
dzą zegary podłogowe, szafkowe i kominkowe. Liczną grupę stanowią także różnoczasowe za-
bytki metalowe – z mosiądzu, miedzi, cyny i srebra. Są to głównie sprzęty domowe, tj.: świeczniki 
z okresu od XVII do XX w., XVI-wieczny grapen czy pokaźny zbiór miedzianych i mosiężnych na-
czyń. Nieliczne, ale bardzo interesujące są zabytki złotnictwa z okresu od XVII do XIX w., wykonane 
w znakomitych warsztatach złotniczych w Augsburgu, Królewcu czy Elblągu.

Kolekcja tkaniny
Jest to zbiór nieliczny, na który składają się przede wszystkim projekty i wykonane na ich podsta-
wie gobeliny, będące wynikiem zorganizowanego w latach 70. XX w. konkursu Kopernik w oczach 
dziecka. Na uwagę zasługują dzieła Barbary Hulanickiej, cenionej artystki plastyczki, która zasły-
nęła z tkanin tworzonych i inspirowanych dawną techniką i kulturą ludową. Pracowała we from-
borskim muzeum w latach 1970–1980, a w latach 1970–1973 pełniła funkcję kierowniczki placówki
.
Kolekcja mebli
Kolekcja mebli obejmuje grupę mebli z okresu od XVI do XX w., a więc wykonanych w stylach: 
gotyckim, renesansowym, barokowym, biedermeier oraz historycznym i secesyjnym. Zabyt-
ki szczególne stanowią meble z czasów Kopernika, a zwłaszcza renesansowe krzesła i fotele, 
pochodzące z pierwszej we Fromborku izby muzealnej poświęconej Kopernikowi, utworzonej  
w 1912 r. przez Eugena Brachvogla, a także dwa policzki stalli gotyckich, które jako jedne z niewielu 
elementów sprzętarstwa kościelnego znajdowały się w katedrze w czasach, kiedy swój kano-
nikat pełnił Mikołaj Kopernik. Możemy zatem przypuszczać, że w nich zasiadał. Unikatowym na 
skalę europejską obiektem jest gotyckie łoże baldachimowe z pocz. XVI w. 

W zbiorze znajdują się też różnoczasowe meble z bliższego i dalszego regionu – elementy wypo-
sażenia pałaców, dworów i obiektów użyteczności publicznej, jak np. duży zespół mebli z letniego 
pałacu cesarza Niemiec w Kadynach, meble z pałaców w Sztynorcie, Ponarach, czy Niedźwiedziu 
(na ziemi chełmińskiej), ze słynnej, funkcjonującej do ostatniej wojny jako prywatne muzeum, 
kolekcji Wacława Mieczkowskiego czy też z budynku przedwojennego starostwa powiatowego 
w Braniewie. Cześć interesujących mebli trafiła do Muzeum z Centralnej Składnicy Muzealnej 
Ministerstwa Kultury i Sztuki, działającej w latach 1955–1976 w pałacu Zamoyskich w Kozłówce.

Kolekcja z zakresu historii medycyny
Zabytki z zakresu historii medycyny gromadzone były od 2. poł. lat 80. XX w., z myślą o odbudo-
wywanym wówczas zespole poszpitalnym św. Ducha. Kolekcja nakierowana jest przede wszyst-
kim na obiekty z zakresu dawnego aptekarstwa i nowożytnej medycyny, z przedziału czasowego 
od XVI do XVIII w. W kolekcji mieszczą się również eksponaty późniejsze (np. wyposażenie apteki  
z XX w.). Dominującą część zbiorów stanowią naczynia aptekarskie, m.in.: XVI-wieczne ampuł-
ki z wykopalisk we Fromborku i Elblągu, XVII i XVIII-wieczne drewniane puszki aptekarskie, XVIII 
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i XIX-wieczne szklane karafki oraz butelki, XIX-wieczne naczynia porcelanowe, nowożytne włoskie 
i holenderskie dzbany i albarella, XVIII-wieczne włoskie drewniane puchary apteczne. Odrębną 
grupę kolekcji tworzą wysoce interesujące instrumenty chirurgiczne, takie jak XVIII-wieczne lance-
ty do nacinania skóry, nowożytne noże i piły chirurgiczne, XVIII i XIX-wieczne klucze dentystyczne. 
Historię anatomii reprezentują modele anatomiczne z XIX w. i początku XX w. Całość uzupełniają 
kolekcjonowane od niedawna zabytki z zakresu historii ortopedii: protezy i XVIII-wieczny gorset do 
leczenia skoliozy. Dział Historii Medycyny posiada również meble i sprzęty medyczne: XIX-wieczną 
leżankę ginekologiczną, XVIII-wieczny kantorek aptekarski, wózek inwalidzki z przełomu XIX i XX w. 
oraz dziecięcy wózek inwalidzki z 2. poł. XIX w., wykonany w słynnej niemieckiej fabryce Brennabor. 

W zbiorach Działu Historii Medycyny znajdują się przedmioty często unikalne, takie jak: antyza-
razowy amulet – XVII-wieczny krzyż św. Ulricha, XIX-wieczny niemiecki „pobudzacz do życia”, peł-
niący funkcję przyrządu homeopatycznego czy trzy zestawy antywampiryczne z XIX w.

Kolekcja z zakresu historii astronomii 
Zalążkiem kolekcji Działu Historii Astronomii były wykonane w 1948 r. przez Tadeusza i Feliksa Przyp-
kowskich rekonstrukcje instrumentów Mikołaja Kopernika. Są to obiekty rzeczywistych rozmiarów 
– trikwetrum, astrolabium pierścieniowe i kwadrant słoneczny. Zbiór ten zawiera zabytki techniki 
i inne eksponaty związane z badaniami astronomicznymi. Obok instrumentów astronomicznych 
znajdują się tu także lunety ziemskie, zegary słoneczne, urządzenia pomiarowe używane w geo-
dezji, instrumenty nawigacyjne, modele dydaktyczne i drobne przyrządy miernicze z okresu od 
XVI do XX w. oraz meteoryty. Szczególnie interesującą część kolekcji stanowią przenośne zegary 
słoneczne z XVII i XVIII w. oraz cyrkle, wśród nich niewielki XVI-wieczny cyrkiel krocznik, przekazany 
do Muzeum jako przypadkowe znalezisko luźne we Fromborku, a także XVII-wieczne cyrkle pro-
porcjonalne. Warto także zwrócić uwagę na zabytkowe XIX-wieczne teleskopy, które po konser-
wacji i uruchomieniu znalazły swoje miejsce w pawilonach Parku Astronomicznego.

Kolekcja numizmatów i medali
W działalności Mikołaja Kopernika istotne obok astronomii czy medycyny miejsce zajmowa-
ły również zagadnienia monetarne. Rozmyślania na temat systemu pieniężnego doprowadziły 
Kopernika do napisania kilku traktatów, w których tłumaczył, czym jest moneta, do czego służy 
i jak nią kierować. Nie dziwi więc fakt, że wśród licznych dowodów pamięci składanych Mikołajo-
wi Kopernikowi na przestrzeni wieków, upamiętniano go również przez wybijanie medali, monet 
i emisji banknotów z jego podobizną, które obecnie stanowią trzon muzealnej kolekcji numizma-
tów i medali. Działo się to z okazji obchodów rocznic jego urodzin lub śmierci, fundacji pomni-
ków czy muzeów jego imienia oraz zjazdów towarzystw związanych z różnymi dziedzinami jego 
wszechstronnej działalności.

Kolekcja numizmatów i medali powstała razem z Muzeum. Komitet organizacyjny, odpowie-
dzialny za powołanie do życia placówki muzealnej, już w sierpniu 1948 r. przekazał do Muzeum 
monety i medale, wśród których znalazły się m.in. grosze i szelągi gdańskie Zygmunta I Starego 
oraz pierwszy polski medal kopernikowski z 1830 r., wydany przez Towarzystwo Przyjaciół Nauk 
w Warszawie z okazji odsłonięcia pomnika Mikołaja Kopernika przed Pałacem Staszica.

Obecnie zbiór stanowi najliczniejszą kolekcję muzealną i obejmuje ponad 2500 pozycji inwen-
tarzowych. Kolekcja monet zawiera egzemplarze z okresu od IV w. do czasów współczesnych, 
w jej skład wchodzi m.in.: moneta z IV w. z terenu Cesarstwa Rzymskiego, złoty floren z XVI w., 
dukat z 1622 r. (Niderlandy), grosz praski Jana Luksemburskiego, monety zakonu krzyżackiego, 
półgrosze koronne Władysława Jagiełły, brakteaty Kazimierza Jagiellończyka czy talary Stani-
sława Augusta. Ważną część kolekcji stanowi tzw. skarb braniewski, na który składają się m.in. 
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monety z czasów Mikołaja Kopernika znalezione podczas robót ziemnych w Braniewie. Część ko-
lekcji stanowią monety międzywojenne, a wśród nich znajduje się pierwsza moneta o nominale 
100 złotych z 1925 r. z najoryginalniejszym wizerunkiem Mikołaja Kopernika autorstwa Stanisława 
Szukalskiego – jednego z najbardziej kontrowersyjnych artystów polskich XX w. Dużą część zbioru 
stanowią monety próbne, obiegowe i okolicznościowe PRL i III RP, systematycznie przekazywane 
do zbiorów Muzeum przez Narodowy Bank Polski. Są wśród nich również monety z wizerunkiem 
Mikołaja Kopernika.

Zbiór banknotów obejmuje banknoty XIX-wieczne i XX-wieczne, wśród których znajdują się m.in. 
ruble Mikołaja II Aleksandrowicza, marki polskie, złotówki międzywojenne, złotówki z czasów oku-
pacji niemieckiej, złotówki powojenne, korony austro-węgierskie, marki niemieckie. Również 
i w kolekcji banknotów są egzemplarze z przedstawieniem Mikołaja Kopernika.

W zbiorze medali kopernikowskich znajdują się prawie wszystkie najważniejsze obiekty wydawa-
ne dla uczczenia uczonego, obejmujące okres od XVII w. do współczesności. Znaczną część sta-
nowią pochodzące z całego świata medale upamiętniające 500-lecie urodzin Mikołaja Koper-
nika. Niegdyś znajdowały się w kolekcji Zygmunta Hampla z Warszawy, zakupionej do Muzeum 
w październiku 1977 r. Wśród nich ważne miejsce zajmuje m.in. medal zaprojektowany przez 
wspomnianego powyżej Stanisława Szukalskiego. Jest to piękny medal z grubym złoceniem 
i wizerunkiem Kopernika, uznawanym za niezwykle oryginalny, daleko odbiegający od stereoty-
pu funkcjonującego w świadomości społecznej. W zbiorach są także medale okolicznościowe 
wydane przez Muzeum Mikołaja Kopernika we współpracy z wybitną warszawską medalierką 
Ewą Olszewską-Borys.

Kolekcja archeologiczna
Zespół zabytków archeologicznych pochodzi z okresu od XIV do XIX w. Są to przede wszystkim 
znaleziska z badań wykopaliskowych prowadzonych w latach 1958–1982 przez Instytut Archeolo-
gii PAN w Warszawie, a także z późniejszych prac i nadzorów archeologicznych z terenu: Wzgó-
rza Katedralnego i otaczających je kanonii, zespołu poszpitalnego św. Ducha, Fromborka oraz 
regionu. Kolekcja archeologiczna to zbiór szczególny, znajduje się w niej bowiem pokaźna ilość 
przedmiotów z czasów Mikołaja Kopernika, które odnajdywane były w miejscach jego pobytu.
Znaczna ilość zabytków archeologicznych to wyroby ceramiczne. Wśród nich figurują XIV–XVIII-
-wieczne naczynia gliniane, kamionkowe i fajansowe, tj: zespół garnków i dzbanów z XIV i XV w., 
m.in. kubek ze sceną grzechu pierworodnego, datowany na XVI w. garnek z ofiarą zakładzinową 
czy zespół XVII-wiecznych naczyń z latryny znajdującej się na terenie szpitala św. Ducha. Bardzo 
zróżnicowany zespół stanowią zabytki kaflarstwa z okresu od XVI do XIX w., są wśród nich zarówno 
kafle naczyniowe, jak i interesujący zestaw kafli płytowych, dający wyobrażenie, jak niegdyś wy-
glądały piece kaflowe w budynkach Wzgórza Katedralnego. Poza tym kolekcja obejmuje wyroby 
metalowe, ze skóry, kości i drewna, w tym: sprzęty domowe (łyżki, widelce i fragmenty noży z XVI 
i XVII w., miseczki drewniane z XIV w.), a także narzędzia pracy (m.in: XIV-wieczna łopata, grze-
bień tkacki z XIV w., garncarski kamień żarnowy datowany na XV–XVI w.) oraz elementy ubioru  
(np. buty z XIV–XV i XVII w.). Bardzo ważne są militaria, zwłaszcza te z okresu XIV–XVI w., świadczą-
ce o obronnym charakterze Wzgórza Katedralnego (groty bełtów i strzał, w tym rzadki grot bełtu 
kuszy o rozwidlonym liściu czy jedyny w polskich zbiorach drewniany strug do promieni strzał).
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Museum Collections

The Nicolaus Copernicus Museum collects objects related to the famous astronomer, his era 
and all areas of his activity as well as items commemorating his achievements over the centu-
ries. However, the interests and exhibit collections of the multi-departmental Frombork Museum 
far exceed the broadly defined Copernican theme, encompassing artefacts (from the 14th to 
the 21st century) relating to art, craftsmanship, material culture and the history of science. Other 
exhibits which are of interest to the Museum relate to the history of the region and primarily to 
Frombork’s Cathedral Hill – a place where Copernicus spent more than 30 years of his life and 
where, on his account, the human perception of the world shifted in its axis. The Museum’s col-
lections are unique on much more than a regional scale – there is a sizeable assortment of old 
prints, artefacts relating to the history of astronomy, medicine, the history of stained glass and 
even the history of heating. The 75th anniversary of the Museum and the 550th anniversary of 
Nicolaus Copernicus’ birth provide an excellent opportunity for the first such wide-ranging pres-
entation of the Museum’s selected exhibits comprising collections described below.

Collection of incunabula and old prints
The collection of old prints and incunabula comprises over 800 publications, mainly dedicated 
to astronomy and medicine, with a number of unique items, among which Copernicus’ works 
are particularly valuable to the Frombork Museum: the second and third editions of De revolu-
tionibus (Basel 1566 and Amsterdam 1617) and De lateribus et angulis triangulorum... published 
in Wittenberg in 1542. A copy of the third edition of De revolutionibus comes from the library of 
Johannes Hevelius and bears his autograph. The famous work by Rheticus (Georg Joachim 
von Lauchen) entitled Narratio prima, published in Gdańsk in 1540, is also of extreme signifi-
cance. Other interesting items were authored by: Galileo Galilei, Johannes Kepler, Tycho Brahe, 
Johannes Hevelius and Isaac Newton (interestingly, one of Johannes Kepler’s works, namely De 
Stella Nova..., published in Prague in 1606, contains the author’s handwritten dedication on the 
title page). The collection of medical prints is also rather substantial. The oldest are: a Nurem-
berg incunabulum from 1489, Repertorium morale by Petrus Berchorius and a Venetian edition 
of De medicina by Aulus Cornelius Celsus from 1497. The collection also includes the famous 
Hippocratic aphorisms with 16th-century commentary, rare Polish herbaria from the 16th and 
17th centuries (such as the herbaria written by Marcin of Urzędów and Simon Syrenius), a trea-
tise on the human pulse by the famous physician Josephus Struthius of Poznań, anatomical 
atlases (including a 17th-century work on the topic of surgery by Jan Sculteti), a Polish obstetrics 
textbook from the 18th century O sztuce babienia (On the Art of Midwifery) and 16th-century 
works of Paracelsus and Vesalius.

Collection of cartography
The cartography collection consists of a valuable assortment of geographical and astronomi-
cal atlases and an extensive selection of maps from the 16th to 19th century, covering Warmia, 
Prussia and the Republic of Poland. Among the most valuable geographical atlases are: the at-
las by Gerardus Mercator published in Duisburg in 1595, which was once in the private library col-
lection of Queen Christina of Sweden and later Pope Alexander VIII, and the Städt Atlas (original 
spelling) from 1762 – an atlas with plans and views of towns containing extensive iconography 
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of Silesian towns from the 1st half of the 18th century. The most unique astronomical atlases in-
clude: Zacharias Bornmann’s Astra, published in 1596, Johann Bayer’s Uranometria, published in 
Ulm in 1648, as well as Johann Gabriel Doppelmayr’s celestial atlas from 1742. The oldest maps 
date from the 16th century. These are maps from Sebastian Münster’s Cosmography and works 
by Wacław Grodecki, Abraham Ortelius and Henryk Zelle. The Museum’s collection also includes 
a rare map of Warmia by Johann Friedrich Endersch from 1762 and a highly decorative map of 
Poland by Nicolaus Johannes Piscator from 1630.

Collection of paintings
As can be expected, Copernicus’ portraits form a very important part of the Museum’s paintings 
collection. These are primarily excellent reproductions of the oldest painted portraits of Copernicus: 
Jerzy Hoppen’s copy of the Toruń portrait (the original, from the collection of the District Museum in 
Toruń, is on display inside Toruń’s Old Town Hall), a copy of the Strasbourg portrait by Małgorzata 
Mayer (the original can be found on the astronomical clock in Strasbourg’s Cathedral of Our Lady) 
and a copy of the epitaph painting from St Johns’ Cathedral in Toruń also by Jerzy Hoppen. Other 
paintings of considerable importance to the collection include: a copy of Matejko’s work Astrono-
mer Copernicus, or Conversations with God by Anna Szymborska, and also later paintings of the 
great astronomer: a copy of an 18th-century portrait, known as the Poznań portrait, from the same 
era, 19th – and 20th-century images and contemporary artworks such as Wojciech Fangor’s Co-
pernicus from 1948 and Marzanna Wróblewska’s diptych Nicolaus Copernicus from 1980.

The Museum’s collection of paintings comprises works inspired by the figure of Copernicus and 
those related to Frombork, Warmia, the iconography of the sky, astronomy, space and much 
more. It also features representative works by such esteemed contemporary artists as: Hen-
ryk Stażewski, Władysław Hasior, the aforementioned Wojciech Fangor, Marek Sapetto, Maciej 
Bieniasz, Jerzy Krawczyk and Jonasz Stern, whose works feature in the collections of the most 
well-known museums and art galleries in Poland and beyond. The Museum owes the growth 
of its contemporary art collection, first and foremost, to Róża Maliszewska and Elżbieta Topol-
nicka-Niemcewicz, two female curators. The international plein-air painting events organised 
between 1973 and 1980 with the theme of Copernicus-Cosmos, later renamed Frombork Meet-
ings, also made a positive contribution to the Museum’s collections. Some of the works created 
during these plein-air sessions were either donated or purchased for the Museum.

Another fascinating section of the paintings collection is sacral art (17th to 19th century), most-
ly created locally. Some examples include: the representation of Virgin and Child with Saint 
Anne from the first half of the 17th century, once decorating the main altar inside the Church  
of St. Augustine and St. Anne in Babiak, the painting on the tabernacle door with a representation 
of Christ as Man of Sorrows with the Instruments of the Passion and surrounded by angels, and 
the Crucifixion scene from 1888, signed C. Neumann (an analogous composition of his can be 
found in the Church of St. Margaret in Rogiedle). Also worthy of mention are views of Frombork, 
which can also be found in the Museum’s collection of prints (both old and contemporary). The 
collection’s earliest painted view of Frombork is a landscape by Anna Natalie Sinnhuber from 
the early 20th century. There is also an interesting view of the town as seen from the harbour, 
which was probably painted after a late 19th-century postcard. Other works of mention are 
those of Antoni Teslar from the 1960s and a wide selection of Frombork views created during the 
aforementioned plein-air painting events, which took place in the 1970s (such as those created 
by Andrzej Samulowski, Zofia Topczewska-Hudyka, Lidia Boniecka, Marian Stec, Krzysztof Coder 
and Gizela Karłowska). An exceptional component of the paintings collection is undoubtedly the 
triptych titled Astronomical Intermezzo by Włodzimierz Szpinger, which, according to the author 
himself, was inspired by the work of Copernicus.
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Collection of stained glass
The Nicolaus Copernicus Museum in Frombork is one of the few museum institutions in Poland 
to collect historical stained glass. The collection includes both sacral and secular stained glass 
from the 16th to the 20th century, either related to the region or the Museum’s topics of focus. 
Particularly noteworthy are 16th-century secular stained glass panels and their 19th-century 
copies, especially the unique Nuremberg Renaissance stained glass window depicting an al-
legory of time or the copies of Renaissance secular stained glass windows after a woodcut by 
Albrecht Dürer depicting St. George and the Holy Family. The core of the collection is made up 
of more than 60 stained glass panels, which were reconstructed after war damage by Sła-
womir Oleszczuk in his workshop in Wrocław thanks to the efforts of museum employees. These 
are figural and ornamental stained glass windows created on the occasion of the last glazing 
of Frombork Cathedral, which took place between 1868 and 1911. They were made by four re-
nowned stained glass workshops: that of Joseph Maria Machhausen in Koblenz, Heinrich Oidt-
mann in Linnich and Adolph Seiler and Adalbert Redner in Wrocław. The collection also includes 
interesting examples of historical glazing used in public buildings and residences, namely: four 
window panels with stained-glass infills from 1907 depicting views of Warmian towns, taken 
from the Braniewo Town Hall building (Poviat Starosty until 1945) and two window panels with 
heraldic stained glass depicting coats of arms of the families of Seherr-Thoss and Yorck von 
Wartenburg, whose most prominent representative, Field Marshal Johann Ludwig Yorck von 
Wartenburg, was associated almost his entire life with East Prussia, and spent several years in 
the nearby Braniewo with a regiment of fusiliers stationed there.

Collection of early prints
The early prints collection contains numerous works with astronomical, general and medical themes. 
Some prints taken from various old publications depict important figures, such as the copperplate 
engraving of Bonifacius Amerbach and Claudius Ptolemy by Théodore de Bry (originally published 
in Icones... virorum illustrium doctrina & eruditione praestantium... by Jean-Jacques Boissard, 1597), 
portraits of Jan Łaski, Heinrich Bullinger and Sebastian Münster by Hendrik Hondius (I) (reproduced 
in Jacobus Verheiden’s work Praestantium aliquot Theologorum.... from 1602), as well as later like-
nesses: a 17th-century copperplate depiction of Johannes Hevelius by Lambertus Visscher after 
Andreas Stech or a 19th-century steel engraving of Johannes Kepler by Karl Barth. 

Various portraits of Nicolaus Copernicus are, of course, the most valuable part of the collec-
tion – starting with the oldest – a woodcut by Tobias Stimmer, included in Icones sive imagines 
virorum literis illustrium by Nicolaus Reusner in 1587, and a copperplate engraving by Theo-
dor de Bry from 1597, which was published in Jean-Jacques Boissard’s work entitled Icones vi-
rorum illustrium doctrina et eruditione praestantium... – through the 17th, 18th and 19th centuries 
(portraits of Nicolaus Copernicus which were not drawn from life are especially interesting) to 
a lithograph by Leon Wyczółkowski from 1923.

Other valuable artworks include early cityscapes, including the oldest surviving view of Kraków 
from 1493 and an allegorical representation of Poland entitled De Sarmacia regione Europe 
from the same year. The views of Frombork also play an important role in the collection, with 
the oldest image a coloured lithograph titled Frauensberg (Frombork), made after a draw-
ing by Robert Johnston from 1815, and a mid-19th century engraving based on a drawing by 
the German architect and conservator of historical monuments, Ferdinand von Quast. Also 
not to be overlooked are works by prominent and well-known Dutch, German and French en-
gravers, such as Johann Sadeler’s 16th-century allegories of astronomy and geometry, Jost 
Amman’s 16th-century copperplate engravings, Crispijn de Passe the Elder’s Urania from the 
turn of the 16th and 17th centuries and Bernard Picart’s 18th-century copperplate engravings.  
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It is impossible not to mention the so-called Muczkowski collection, which comprises more than 
a hundred small-sized (from several to a dozen or so centimetres) engravings reproduced 
in the 19th century from original 16th – and 17th-century wooden blocks by Józef Muczkowski 
(historian, professor at the Jagiellonian University and director of the Jagiellonian Library). This 
collection is made up of exceptionally interesting examples of engravings with calendar and 
astronomical themes typical of the city of Kraków at the time.

The collection also includes prints on medical subjects (anatomical engravings and charts 
or somewhat more allegorical representations, such as Ivo Saliger’s Doctor, Death and a Girl 
from around 1925) and astronomical topics (such as tables and engravings from 17th – and 
18th-century astronomical publications and atlases, namely Hevelius’ Selenography or prints 
from French, German and Dutch printmaking circles), as well as frontispieces of works such as 
Johannes Hevelius’ Prodromus astronomiae cum catalogo fixarum et Firmamentum Sobies-
cianum sive Uranographia from 1690, from which we have two title pages of individual parts of 
the print – Firmamentum Sobiescianum and Prodromus Astronomiae). The Museum’s collection 
of early prints is extremely vast and varied; the above-mentioned examples only serve to pro-
vide its general cross-section.

Collection of contemporary prints
The Museum’s collection of contemporary prints dates back to the 1960s and continues to 
expand. The first items in the collection are woodcuts by Maria Łoś – a portrait of Coper-
nicus after Nicolas Reusner and a series of highly atmospheric views of Frombork. Special 
attention should be paid to Cecylia Wiśniewska’s interesting series of prints depicting differ-
ent towns (Toruń, Chełmno, Grudziądz, Lubawa, Malbork, Elbląg, Gdańsk, Lidzbark Warmiński, 
Olsztyn, Frombork), made in the 1950s, 1960s and 1970s. The collection of contemporary prints 
also includes works by respected artists specialising in contemporary and modern graphic 
art: Bogna Krasnodębska-Gardowska, Stanisław Borysowski, Konrad Srzednicki, Józef Gielniak, 
Ryszard Otręba, Zygmunt Czyż, Teresa Jakubowska and Marek Sapetto. The Museum’s col-
lection of prints by the Sopot-based artist Krystyna Górska (1921–2012), a gift from the author, 
is particularly numerous and contains some 150 pieces. The prints show a wide cross-sec-
tion of her artistic output; these are mainly scenes of religious and everyday life, Mannerist 
landscapes and those inspired by the architecture of Gdańsk, as well as portraits and imag-
es of animals (especially horses). Important to the history of the institution are the prints of 
Zbigniew Janeczek, an artist from Łódź, but with strong links to Frombork. They were mainly, 
but not exclusively, created at the request of the Museum’s management on the occasion of 
various celebrations and anniversaries.

The Museum’s collection of contemporary prints also comprises various images of Nicolaus 
Copernicus. Representing different styles and graphic techniques (woodcut, drypoint and li-
thography), they showcase the incredible variety of contemporary depictions of the famous 
astronomer. Often, the way a portrait is made is dependent on the fashion or social mood of 
the time or simply the artist’s imagination. The collection includes traditional portraits of the as-
tronomer, but also those where Copernicus seems to be fitting into the socialist realist ideal of 
beauty, a ‘romantic’ Copernicus with wild, flowing hair reading a book and a Copernicus depict-
ed in a symbolic, almost abstract manner. A brand new acquisition are two prints by Stanisław 
Szukalski depicting the famous design of a monument to Nicolaus Copernicus, which was to be 
erected in Kraków. Stanisław Szukalski’s work featured Copernicus on several occasions, and 
the figure he created of the prophet-like (complete with horns) astronomer-hero is extremely 
intriguing, revolutionary and controversial.
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Collection of drawings
The Museum’s collection of drawings includes, not unexpectedly, views of Frombork: watercol-
ours by Antoni Teslar from 1960, sketches by Jolanta Jakima-Zerek from 1978–1979 and a water-
colour image by a German architect Arthur Kickton of Frombork Cathedral from the first half of 
the 20th century. Special mention should be made of Hieronim Skurpski’s drawings for Grigorij 
Rewzin’s novel The Sun. A Tale of Nicolaus Copernicus, printed in the Olsztyn newspaper Gazeta 
Olsztyńska in 1952, and a sketchbook of the sculptor and painter Ryszard Wojciechowski from 
1964–1983. Another valuable item is the calendar of Otto Ślizien, the first curator and manager of 
the Museum. It is a set of 12 watercolours with allegorical representations of the months – fan-
tastic landscapes are filled with the figures of nymphs, satyrs and dwarves. These images were 
created in 1975–1978 after a pre-war calendar.

Without a doubt, the most important place in the Museum’s collection of drawings belongs to 
a set of 15 gouache paintings by Jan Marcin Szancer created in 1953. This series of fairy-tale illus-
trations depicts various scenes from the life of Nicolaus Copernicus: Copernicus on the Lakes of 
Warmia, Taking a Stroll with Rheticus, Copernicus’ Death, Solar Eclipse in Toruń, Paying a Visit to 
Veit Stoss, Star Globe of Maciej Bylica, Copernicus in the Wieliczka Salt Mine, Road Across the Alps, 
Observing the Bull’s Eye, Copernicus and Leonardo, Copernicus in Forum Romanum, A Dispute in 
the Courtyard in Lidzbark, Siege of Olsztyn, Observatory in Frombork, At an Assembly in Grudziądz.

Collection of sculptures
The Museum’s sculpture collection comprises works of early (16th to 18th century) as well as 
modern and contemporary (19th to 20th century) art. Early works of sculpture primarily include 
sacral artworks from Warmia made by local sculptors and master woodcarvers (such as Jo-
hannes Frey and Chrystian Bernard Schmidt), as well as objects of folk art in the form of diverse 
depictions of saints and the Virgin and Child. When describing the collection of sacral sculp-
ture, it is worth mentioning the 15th-century Beautiful Madonna from the Chapel of St. Anne at 
the Holy Spirit Hospital complex in Frombork, which until the 18th century was housed within the 
walls of Frombork Cathedral, Christ the Good Shepherd, once part of the main altar of the same 
chapel, as well as the 16th-century foundation stone plaque from a former barbican adorned 
with the heraldic cartouche of Bishop Mauritius Ferber.

Another group of sculptures are those depicting Nicolaus Copernicus, such as: 19th-century 
cast iron and bronze small replicas of the monuments found in Warsaw and Toruń as well as 
Teodor Rygier’s terracotta bust of Copernicus from 1877 (another of Rygier’s sculptures dedicat-
ed to Copernicus should also be mentioned – a long-term loan from the National Museum in 
Kraków, with the astronomer depicted as a dying old man sitting in an armchair). An important 
item in the Museum’s collection is a cast-iron, brassed plate decorated with the image of Nico-
laus Copernicus. This is the only surviving element from the no longer existing grand monument 
dedicated to the Frombork scholar, which was erected in Frombork in 1909.

The National Competition for the Copernicus Monument in Frombork, organised on the occasion 
of the 500th anniversary of the birth of Nicolaus Copernicus in 1973, resulted in a considerable 
expansion of the Museum’s sculpture collection. More than 30 sculptors took part in the com-
petition, and the winning design is still displayed at the foot of Cathedral Hill and continues to 
arouse much excitement. Some of the sculptures have remained with the Museum, while others 
have been collected by their creators or have found their way to schools, public utility buildings 
or community centres. There are approximately 40 plaster models in the Museum’s inventory. 
These include works by, among others, Jan Kucz, Irena Molin-Sowa, Kazimierz Jęczmyk, Ryszard 
Wojciechowski, Józef Marek, Wojciech Kosiński, Bronisław Chromy, Ludwika Nitschowa, Józef and 
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Pelagia Kopczyńscy, Anna Krzymańska, Leon Machowski and Tadeusz Breyer. The competition 
consisted of three parts: a miniature model of the entire monument, a silhouette of Copernicus 
and his life-size head. Three full and six incomplete designs, nine heads, eleven silhouettes of 
Copernicus and four miniatures are still held by the Museum.

Collection of artistic handicraft
It is a diverse collection of exhibits from different time periods in which ceramic artefacts play 
an important role. Particular interest should be given to a unique set of tableware made at the 
Tolkemiter Erde manufactory in Tolkmicko, which operated for less than a decade (1936–1944) 
(60 pieces). The porcelain and glass tableware set from the manor house of the von Brandt 
family in Piela, which remained concealed in the manor park for 57 years, is also a remarkable 
collection. This fascinating find attracted wide attention in the media. The collection was dis-
covered in 2002 and comprises 274 objects, 248 of which are neo-Baroque items of tableware 
from the late 19th century with oriental decorative motifs. 

The ceramics collection also includes tiles from the 14th to 20th century and unique – on a na-
tional scale – tiled stoves, including a set of tiles from a complete stove from the factory of C.W. 
Fleischmann in Nuremberg (copy of a Renaissance stove), as well as Baroque stoves from Po-
meranian workshops (two complete stoves, forming part of a permanent exhibition, and two in 
the form of tile assemblies kept in storage).

The collection also comprises an assortment of timepieces from the 18th to 20th century, in-
cluding floor-standing clocks, longcase clocks and mantel clocks. A large part of the collection 
is made up of various metal artefacts – from brass, copper, tin and silver – which come from 
different time periods. These are mostly household objects, i.e. candlesticks from the 17th to the 
20th century, a 16th-century cooking pot and a substantial collection of copper and brass ves-
sels. Insubstantial in number but very interesting all the same are works of goldsmithery from 
the 17th to 19th century, made by excellent goldsmith workshops in Augsburg, Königsberg and 
Elbląg.

Collection of textiles
This rather small collection consists mainly of designs and tapestries made based on these de-
signs on the occasion of the Copernicus through the Eyes of a Child competition organised in 
the 1970s. Of particular importance are the works of Barbara Hulanicka, a highly regarded visual 
artist who became famous for her fabrics created and inspired by old weaving methods and 
folk culture. Barbara Hulanicka worked in the Frombork Museum from 1970 to 1980 and man-
aged the Museum from 1970 to 1973.

Furniture collection
The furniture collection comprises objects from the 16th to the 20th century, which represent Goth-
ic, Renaissance, Baroque, Biedermeier, Historicism and Art Nouveau styles. Objects of particular 
importance include items of furniture from Copernicus’ time, especially Renaissance chairs and 
armchairs, which were on display in Frombork’s first historical room dedicated to Copernicus, set 
up in 1912 by Eugen Brachvogel, as well as two side panels of Gothic stalls, which are one of the few 
pieces of church furniture directly associated with the person of Nicolaus Copernicus. It is safe to 
assume, therefore, that Copernicus himself once sat in these stalls. A furniture item that is unique 
on a European scale is a Gothic canopy bed from the start of the 16th century. 

The collection also contains furniture from the area nearby and from slightly further afield – 
elements of furnishings which once adorned palaces, manor houses and public buildings, for 
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example, a large set of furniture from the summer palace of the German emperor in Kadyny, 
furniture from palaces in Sztynort, Ponary or Niedźwiedz (in the Chełmno region), items from the 
famous Wacław Mieczkowski’s collection, which functioned as a private museum until Second 
World War, or from the pre-war poviat starosty building in Braniewo. Some interesting items of 
furniture arrived at the Museum from the Central Museum Depot of the Ministry of Culture and 
the Arts, which operated from 1955 to 1976 in the Zamoyski Palace in Kozłówka.

History of medicine collection
Artefacts from the history of medicine have been collected since the second half of the 1980s, 
with a view to exhibit them in the former hospital complex of the Holy Spirit, which was being 
rebuilt at the time. The collection focuses on objects used in early pharmacy and early modern 
medicine, i.e. from the 16th to 18th century. The collection also includes later exhibits (such as 
pharmacy equipment from the 20th century). A large part of the collection are apothecary ves-
sels, including: 16th-century ampoules excavated in Frombork and Elbląg, 17th – and 18th-cen-
tury wooden apothecary tins, 18th – and 19th-century glass decanters and bottles, 19th-century 
porcelain vessels, early modern Italian and Dutch jugs and albarelli, as well as 18th-century 
Italian wooden apothecary beakers. A separate group within the collection is made up of highly 
intriguing surgical instruments, such as 18th-century skin incision lancets, early-modern surgi-
cal knives and saws, and 18th – and 19th-century dental keys. The history of anatomy is illus-
trated by means of anatomical models from the 19th century and early 20th century. Recent 
additions to the collection include artefacts from the history of orthopaedics: prostheses and 
an 18th-century corset for the treatment of scoliosis. The Museum’s Department of the History of 
Medicine also owns items of medical furniture and equipment: a 19th-century gynaecological 
bed, an 18th-century apothecary writing desk, a wheelchair from the turn of the 19th and 20th 
centuries and a children’s wheelchair from the second half of the 19th century, made in the fa-
mous German Brennabor factory. 

The collections of the Department of the History of Medicine include items that are often unique, 
such as an amulet providing protection against infections – a 17th-century St. Ulrich cross, 
a 19th-century German ‘life awakener’, which acted as a homoeopathic instrument, and three 
19th-century anti-vampire kits.

Collection on the history of astronomy 
The starting point of the collection of the History of Astronomy Department were replicas of 
Nicolaus Copernicus’ instruments made by Tadeusz and Feliks Przypkowski. These are life-size 
objects – a triquetrum, an armillary astrolabe and a solar quadrant. This collection comprises 
technological artefacts and other exhibits related to astronomical research. In addition to as-
tronomical instruments, there are also Galilean telescopes, sundials, measuring devices used in 
geodesy, navigational instruments, educational models and small surveying instruments from 
the 16th to 20th centuries as well as meteorites. A particularly interesting part of the collection 
consists of portable sundials from the 17th and 18th centuries, compasses, including a small 
16th-century divider calliper, donated to the Museum as an accidental loose find made in From-
bork, and 17th-century sectors. It is also worth paying attention to the restored 19th-century tel-
escopes, which are now on display inside the premises of the Astronomical Observatory.

Collection of medals and currency
In addition to astronomy or medicine, monetary aspects also featured prominently in Nico-
laus Copernicus’ professional life. Reflections on the monetary system led Copernicus to write 
several treatises in which he explained the nature of the coin, its purpose and methods of 
managing monetary policies. It is not surprising, therefore, that among the numerous tokens 
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of remembrance dedicated to Copernicus over the centuries, he was also commemorated 
by the minting of medals and coins and the issuance of banknotes bearing his likeness, which 
currently form the core of the Museum’s collection of coins and medals. These occasions were 
anniversaries of his birth or death, the founding of monuments or museums named after him, 
and conventions of societies associated with various fields of Copernicus’ activity.

The collection of medals and currency developed alongside the Museum itself. As early as Au-
gust 1948, the Museum’s organising committee donated coins and medals to the institution, 
including Gdańsk groschen and shillings of Zygmunt I Stary and the first Polish medal dedicated 
to Copernicus. The medal was minted in 1830 on the initiative of the Society of Friends of Scienc-
es in Warsaw on the occasion of the unveiling of the Nicolaus Copernicus monument in front of 
Staszic Palace.

Currently, this is the Museum’s most extensive collection, comprising more than 2,500 inven-
tory items. The coin collection contains items from the 4th century to the present day, includ-
ing a 4th-century coin from the time of the Roman Empire, a 16th-century gold florin, a ducat 
(the Netherlands) from 1622, John of Bohemia’s Prague groschen, coins of the Teutonic Order, 
crown half-groschen of Władysław Jagiełło, bracteates of Kazimierz Jagiellończyk and thalers 
of Stanisław August Poniatowski. An important part of the collection is the so-called Braniewo 
Hoard, which consists of coins from the time of Nicolaus Copernicus. The Hoard was uncovered 
during earthworks carried out in Braniewo. Among interwar coins, there is the first 100 zloty coin 
from 1925 carrying the most original image of Nicolaus Copernicus. This coin was designed by 
Stanisław Szukalski – one of the most controversial Polish artists of the 20th century. A large part 
of the collection consists of pattern, circulation and commemorative coins from the time of the 
Polish People’s Republic and the Third Polish Republic, regularly donated to the Museum by the 
National Bank of Poland. Some of these coins carry the image of Nicolaus Copernicus.

The banknote collection includes 19th – and 20th-century paper money, i.e. roubles of Nicholas II 
of Russia, Polish marks, interwar zlotys, zlotys from the time of the German occupation, post-war 
zlotys, Austro-Hungarian krone and German marks. Some of the banknotes are also adorned 
with the image of the renowned astronomer. 

The collection of Copernican medals includes almost all of the major items minted in honour 
of the scholar, covering the period from the 17th century to the present day. A significant pro-
portion are medals from around the world commemorating the 500th anniversary of Nicolaus 
Copernicus’ birth. Once forming part of Zygmunt Hampel’s collection, they were acquired for the 
Museum in October 1977. Particularly worthy of mention is a medal designed by the above-men-
tioned Stanisław Szukalski. This beautiful medal features thick gilding and an image of Coperni-
cus that is considered highly original, far removed from the stereotype operating in the public 
consciousness. The collection also includes commemorative medals issued by the Nicolaus 
Copernicus Museum in collaboration with prominent Warsaw medallist, Ewa Olszewska-Borys.

Archaeological collection
Archaeological finds preserved at the Museum date from the 14th to the 19th century. These are 
mainly finds from excavations carried out between 1958 and 1982 by the Institute of Archaeolo-
gy of the Polish Academy of Sciences in Warsaw and also during subsequent work and archae-
ological site supervisions made on Cathedral Hill and in the surrounding canonries, the former 
hospital complex of the Holy Spirit and the wider region. The Museum’s archaeological collec-
tion is truly special, as it contains a considerable number of objects from the time of Nicolaus 
Copernicus, which were found in areas where he once resided.
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A large share of these archaeological finds is pottery. These include 14th – to 18th-century 
earthenware, stoneware and faience vessels, i.e. a set of 14th – and 15th-century pots and jugs, 
a tankard depicting the scene of the original sin, a 16th-century pot with a foundation offering, 
and a set of 17th-century vessels from the latrine located on the grounds of the Holy Spirit Hospi-
tal. There is also an exceptionally diverse selection of tiles dating from the 16th to 19th centuries, 
namely vessel tiles and an interesting set of panel tiles, giving Museum visitors an idea of what 
the tiled stoves used in Cathedral Hill buildings once looked like. The collection also comprises 
items made from metal, leather, bone and wood: household objects (spoons, forks and knife 
fragments from the 16th and 17th centuries, wooden bowls from the 14th century), as well as 
everyday tools (14th-century spade, a 14th-century weaving comb, a grinding stone used in 
pottery making, dating to the 15th–16th century) and items of clothing (shoes from the 14th-15th 
and 17th centuries). Of great importance are military exhibits, especially those from the 14th–
16th centuries, which testify to the defensive nature of Cathedral Hill (crossbow bolt heads and 
arrowheads, including a rare crossbow bolt head with a forked leaf or the only wooden arrow 
shaft plane in Polish collections).
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I.1. Druki / Old prints

I.1. Introductorium in astronomiam..., 
Albumasar, tłum. Hermann of Carinthia, 1506

Wenecja
Papier, druk; oprawa: skóra

Wys. 20,5 cm, szer. 15 cm

Venice
Paper, print; binding: leather
Height 20.5 cm, width 15 cm

Druk oprawiony w tłoczoną skórę wspólnie z pięcioma innymi dziełami astronomicznymi tego 
samego autora.
Tytuł dzieła w języku polskim tłumaczony jest jako Wprowadzenie do astronomii (Wielkie wprowa-
dzenie). Albumasar, właściwie: Abu Masar lub Abu Maszar Dżafar ibn Muhammad ibn Umar al-
-Balchi (787–886) – perski astronom, astrolog i matematyk. Zebrał opisy znacznej liczby konfigu-
racji gwiazd i ich odmiennych interpretacji w perskiej (jak nazywał mieszankę wiedzy babilońskiej 
i egipskiej), hinduskiej i hellenistycznej wizji kosmosu. Astrologiczne pisma Albumasara dotarły 
również do Europy. W łacińskim przekładzie stały się najszerzej znanymi dziełami astrologicznymi 
średniowiecza. Drukowane były do XVI w.
MF/Sd/310
MCz
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I.2. Joannis de Sacrobosco astronomi celebrimi Sphericum opusculum…, 
Matthaeum Shamotuliensem, 1522

Kraków
Papier, druk; oprawa: tektura, pergamin

Wys. 21 cm, szer. 14,5 cm

Kraków
Paper, print; binding: paper board, parchment
Height 21 cm, width 14.5 cm

 
Wolumin w XIX-wiecznej oprawie z pergaminowym grzbietem oraz licznymi marginaliami.
Dzieło jest komentarzem Mateusza z Szamotuł do traktatu De sphera Johannesa de Sacrobosco. 
To najważniejsza praca astronomiczna pozostawiona przez tego autora. Traktat De sphera 
(O sferach), napisany ok. 1220 r., to z kolei komentarz do Almagestu Ptolemeusza. Przez wieki był 
podręcznikiem akademickim, wielokrotnie wydawany i komentowany.
Johannes de Sacrobosco lub Sacro Bosco, znany także jako John of Holywood (ok. 1195–1256) – 
angielski uczony, astronom, astrolog i komputysta, wykładowca Uniwersytetu Paryskiego. Mate-
usz z Szamotuł (ok. 1491–1528) – astronom, astrolog, filozof, profesor Uniwersytetu Krakowskiego 
i Akademii Lubrańskiego.
MF/Sd/548
MCz
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I.3. Ephemeris anno Christi. 1536. Stoeflerini, 
Joannes Caffman, 1536

Kraków
Papier, druk

Wys. 16,5 cm, szer. 11 cm

Kraków
Paper, print
Height 16.5 cm, width 11 cm

Brakuje oprawy. Na muzealny egzemplarz składa się karta tytułowa i kalendarz zjawisk astro-
nomicznych od stycznia do czerwca 1536 r. Poza dwoma kartami, którym brakuje dolnych partii 
stron, reszta kalendarza się nie zachowała.
W Rzeczpospolitej drukowano kalendarze astronomiczne, gospodarskie, polityczne, historyczne, 
przeznaczone dla dam, rozmaitych organizacji i inne, prezentujące rachubę czasu według ka-
lendarzy gregoriańskiego, juliańskiego, hebrajskiego i ormiańskiego – tak by zapewnić właściwą 
informację wszystkim grupom narodowym, społecznym i religijnym.
MF/Sd/771
MCz



47Spis treści / Table of Contents

I.4. De libris revolutionum [...] Nicolai Copernici [...] narratio prima, 
Georg Joachim Rheticus, 1540

Gdańsk
Papier, druk; oprawa: deska, pergamin

Wys. 19,5 cm, szer. 18 cm

Gdańsk
Paper, print; binding: wood board, parchment
Height 19.5 cm, width 18 cm

Druk współoprawny z siedemnastoma innymi drukami z XVI i XVII w. jako ostatni. Na stronie tytu-
łowej publikacji, która została oprawiona jako pierwsza, znajdują się oznaczenia proweniencyjne: 
Stadtbibliothek Koenigsberg (p.), Ex librii Laurentii Ecstadi.
Wolumin przekazany został do zbiorów Muzeum w 1948 r. Jest to dzieło, które po raz pierwszy 
omawia odkrycie dokonane przez Mikołaja Kopernika, zredagowane w formie listu do norymber-
skiego astronoma Johannesa Schönera.
MF/Sd/183
MCz
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I.5. De lateribus et angulis triangulorum…, Nicolaus Copernicus, 1542

Wittenberga
Papier, druk; oprawa: deska, skóra

Wys. 21 cm, szer. 17,4 cm

Wittenberg
Paper, print; binding: wood board, leather
Height 21 cm, width 17.4 cm

Druk współoprawny z trzema innymi XVI-wiecznymi publikacjami. Oprawiony w skórę z tłocze-
niami.
Obiekt pochodzi z najwcześniejszych zbiorów Muzeum, przekazany w 1948 r. Jest to rozprawka 
O bokach i kątach trójkątów, zawierająca trzy końcowe rozdziały księgi pierwszej O obrotach… 
Została wydana przez Retyka (właśc. Georg Joachim von Lauchen) jako zapowiedź ukazania się 
całego dzieła.
MF/Sd/318
MCz
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I.6. Galeni operum quintus tomus..., Claudius Galen, 1549 

Bazylea
Papier, druk; oprawa: tektura, skóra

Wys. 34 cm, szer. 21,5 cm

Basel
Paper, print; binding: paper board, leather
Height 34 cm, width 21.5 cm

Wolumin oprawiony w złoconą, brązową skórę. Zawiera liczne glosy.
Piąty tom prac Galena, poświęcony składowi leków, oprawiony razem z tomem szóstym zawie-
rającym sztukę leczenia chorób i komentarze do operacji chirurgicznych Hipokratesa.
Galen, właśc. Claudius Galenus (ok. 130–200) – jeden z najznakomitszych starożytnych lekarzy. 
Wydał ok. 300 tekstów opisujących liczne jednostki chorobowe. Był, zaraz po Hipokratesie, naj-
bardziej cenionym medykiem swoich czasów. Jego dzieła wywarły ogromny wpływ na rozwój 
nauk medycznych w średniowieczu i odrodzeniu.
MF/Sd/524
MCz
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I.7. Sphygmicae artis iam mille ducentos annos perditae et desideratae libri V, 
Joseph Sturhio, 1555

Bazylea
Papier, druk; oprawa: tektura, skóra

Wys. 15,5 cm, szer. 10 cm

Basel
Paper, print; binding: paper board, leather
Height 15.5 cm, width 10 cm

Wolumin oprawiony w brązową skórę. Na odwrocie okładki umieszczone zostały znaki prowe-
niencyjne: ekslibris Jacobi Bro… oraz ekslibris Mateusza Bednarskiego.
Dzieło, tłumaczone jako Traktat o tętnie, rozsławiło Józefa Strusia. Było efektem jego dwudzie-
stoletnich badań. Wyróżnił w nim podstawowe pięć typów tętna, ich znaczenie diagnostyczne 
oraz zaznaczył wpływ temperatury i stanu nerwowego na tętno. Józef Struś (1510-1568) był hu-
manistą, tłumaczem, a także nadwornym lekarzem Zygmunta I Starego i Zygmunta II Augusta.
MF/Sd/598
MCz
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I.8. Ephemerides [...] ad annos XIX incipientes ab anno Christi MDLVIII vsque 
ad annum MDLXXVII..., Giovanni Baptista Carello, 1558

Wenecja
Papier, druk; oprawa: skóra, tektura

Wys. 22,5 cm, szer. 16,5 cm

Venice
Paper, print; binding: leather, paper board
Height 22.5 cm, width 16.5 cm

Wolumin oprawiony w brązową skórę. Na karcie tytułowej znajduje się pieczęć Stadtbibliothek 
Koenigsberg.
Ephemerides to bogato ilustrowany zbiór tablic astronomicznych z lat 1558–1577. Zawiera szcze-
gółowe wprowadzenie. Każdą tabelę poprzedza obszerny wstęp. Każdy rok zaopatrzony jest 
w osobny tytuł.
MF/Sd/96
MCz
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I.9. De revolutionibus orbium coelestium libri VI, Nicolaus Copernicus, 1566

Bazylea
Papier, druk; oprawa: tektura, skóra

Wys. 29,5 cm, szer. 22 cm

Basel
Paper, print; binding: paper board, leather
Height 29.5 cm, width 22 cm

Wolumin współcześnie oprawiony w brązową skórę na tekturze. Na stronie tytułowej druku znaj-
dują się oznaczenia proweniencyjne: Koenigl. Sternwarte, Herpichbehm, Buzengeiger, 1798.
Obiekt został przekazany do zbiorów Muzeum w 1948 r. Jest to drugie wydanie dzieła Kopernika, 
które było właściwie przedrukiem edycji z 1543 r. Spośród wszystkich stron tylko karta tytułowa 
jest zaopatrzona w ozdobny drzeworyt. Na kartach 196–213 dołączono tekst streszczenia dzieła 
autorstwa Retyka (właśc. Georg Joachim von Lauchen) Narratio prima. Nakład wydania wynosił 
ok. 500–600 egzemplarzy.
MF/Sd/320
MCz
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I.10. Il cortegiano del conte, Baldessare Castiglione, 1568

Wenecja
Papier, druk; oprawa: pergamin, tektura

Wys. 15 cm, szer. 10,5 cm

Venice
Paper, print; binding: parchment, paper board
Height 15 cm, width 10.5 cm

Baldessare Castiglione (1478–1529) był włoskim pisarzem i dyplomatą. Pełnił służbę na wielu 
dworach, gdzie propagował nowe zasady życia towarzyskiego, kulturę bycia i szacunek do ko-
biet. Prezentowany druk to jedno z wydań jego największego dzieła Książka o dworzaninie, które 
po śmierci autora zyskało ogromną popularność. Było wydawane i przekładane na różne języki 
oraz parafrazowane. Autorem wersji polskiej pt. Dworzanin polski był Łukasz Górnicki.
MF/Sd/414
MCz
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I.11. Polonia sive de orgine et rebus gestis Polonorum libri XXX, 
Martini Cromeri, 1589

Kolonia
Papier, druk; oprawa: skóra, deska

Wys. 34 cm, szer. 21,5 cm

Cologne
Paper, print; binding: leather, wood board
Height 34 cm, width 21.5 cm

Druk oprawiony w brązową skórę, razem z dziełem Martina Bronioviusa Tartariae descriptio....
Dzieło tłumaczone jest jako O pochodzeniu i czynach Polaków ksiąg trzydzieści, znane również 
pod tytułem O sprawach, dziejach i wszystkich innych potocznościach koronnych polskich. Wy-
dane po raz pierwszy w 1555 r. Przekład polski powstał w 1611 r.
Autorem publikacji był Marcin Kromer (1512–1589), humanista, historyk i pisarz okresu renesansu, 
teoretyk muzyki, dyplomata, a od 1579 r. do śmierci także biskup warmiński. 
MF/Sd/350
MCz
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I.12. Atlas sive cosmographicae meditationes de fabrica mundi et fabricati 
figura, Gerard Mercator, 1595

Duisburg
Papier, druk, miedzioryty; oprawa: skóra

Wys. 44 cm, szer. 31 cm

Duisburg
Paper, print, copperplates; binding: leather
Height 44 cm, width 31 cm

Wolumin oprawiony w brązową skórę ze złoceniami i tłoczeniami. Zawiera mapy świata i jego 
poszczególnych części, razem 107 miedziorytów.
Druk znajdował się w bibliotece królowej Szwecji Krystyny, a także papieża Aleksandra VIII i Fran-
ciszka Kwileckiego. W zbiorach Muzeum figuruje od chwili jego założenia. Mapy terenów polskich 
oparte zostały na mapach Bernarda Wapowskiego i Wacława Grodeckiego.
Gerard Mercator, właśc. Gerhard Kremer (1512–1594), autor dzieła, był flamandzkim matema-
tykiem i geografem, prekursorem współczesnej kartografii. Jako pierwszy wprowadził nazwę 
„atlas” dla zbioru map. Uznany również za autora pierwszego odwzorowania walcowego wier-
nokątnego, znanego jako odwzorowanie Merkatora. 
MF/Sd/337
MCz
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I.13. Tartariae descriptio [...] cum tabula geographica…,
 Martin Broniovius, 1595

Kolonia
Papier, druk, miedzioryty; 

oprawa: skóra, deska
Wys. 34 cm, szer. 21,5 cm

Cologne
Paper, print, copperplates; 
binding: leather, wood board
Height 34 cm, width 21.5 cm

 
Druk współoprawny z dziełem Marcina Kromera O pochodzeniu i czynach Polaków ksiąg trzy-
dzieści.
Dedykowany królowi Stefanowi Batoremu Opis Tartarii to pierwszy opis ówczesnego Krymu 
i zamieszkującego go ludu. Został wydany razem z broszurami innych autorów, zawiera mapy 
północnych wybrzeży Morza Czarnego.
Autor dzieła, Marcin Broniewski (Broniowski) (zm. 1593) był sekretarzem Stefana Batorego. To także 
polski podróżnik, historyk, kartograf, dyplomata, kronikarz, pamiętnikarz i wydawca.
MF/Sd/351
MCz
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I.14. Astronomiae instauratae mechanica, Tycho Brahe, 1602

Norymberga
Papier, druk, drzeworyty, miedzioryty; 

oprawa: tektura, pergamin
Wys. 31 cm, szer. 22,3 cm

Nuremberg
Paper, print, woodcuts, copperplates; binding: 
paper board, parchment
Height 31 cm, width 22.3 cm

Druk współoprawny z dwoma innymi drukami z lat 1535 i 1607. Na stronie tytułowej druku umiesz-
czony jest autograf: Joannes Lossius. Na okładzinach znajduje się złocony superekslibris z inicja-
łami E V K. Dzieło zawiera liczne (27 szt.) drzeworyty i miedzioryty.
Tycho Brahe (1546–1601) był duńskim astronomem i twórcą geoheliocentycznego systemu świa-
ta. Napisał ten traktat po opuszczeniu rodzinnej Danii i swoich obserwatoriów w Uranienborg 
i Stjerneborg na wyspie Hven (Ven). Ryciny znajdujące się na kartach księgi ukazują instrumenty 
astronomiczne używane przez astronoma. Na karcie szesnastej widnieje rycina z przedstawie-
niem trikwetrum Kopernika.
MF/Sd/398 
MCz
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I.15 Astronomia instaurata [...] de revolutionibus orbium coelestium, 
Nicolaus Copernicus, 1617

Amsterdam
Papier, druk; oprawa: tektura, pergamin

Wys. 24,8 cm, szer. 19 cm

Amsterdam
Paper, print; binding: paper board, parchment
Height 24.8 cm, width 19 cm

Wolumin oprawiony w pergamin na tekturze. Na karcie tytułowej druku umieszczone są napisy 
proweniencyjne: Petri Crügerii, Joh. Hevelii A. 1664, Davidis Blasingii, Zur Universitas Bibl., a na od-
wrocie pieczęć z inicjałami TRW i koroną. 
Druk trafił do zbiorów Muzeum jako przekaz z 1948 r. Dzieło jest trzecim wydaniem De revolutio-
nibus. Ukazało się rok po tym, jak księga trafiła na indeks ksiąg zakazanych. Wolumin znajdował 
się w księgozbiorach znanych astronomów, był własnością Piotra Krügera, nauczyciela Jana 
Heweliusza, a następnie samego Heweliusza. Na stronie tytułowej widnieją autografy obydwu 
astronomów.
MF/Sd/321
MCz
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I.16. De infinitis parabolis, de infinitisque solidis..., 
Stephano degli Angeli, 1659

Wenecja
Papier, druk; oprawa: skóra, tektura

Wys. 21 cm, szer. 14 cm

Venice
Paper, print; binding: leather, paper board
Height 21 cm, width 14 cm

Dzieło oprawione wspólnie z czterema innymi publikacjami tego samego autora. Na karcie ty-
tułowej pierwszego druku umieszczono pieczęć Stadtbibl. Koenigsberg.
Stephano degli Angeli (1623–1697) – włoski matematyk i fizyk. Urodzony jako Francesco degli 
Angeli, wstąpił do zakonu jezuitów. Zajmował się nieskończenie małymi funkcjami dążącymi do 
zera i używał ich do badania spirali, paraboli i hiperboli.
MF/Sd/124
MCz
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I.17. De Stella Nova in pede Serpentarii..., Johannes Kepler, 1606

Praga
Papier, druk; oprawa: tektura, pergamin

Wys. 21,5 cm, szer. 19,3 cm

Prague
Paper, print; binding: paper board, parchment
Height 21.5 cm, width 19.3 cm

Dzieło oprawione w tłoczony pergamin, wspólnie z innymi publikacjami Johannesa Keplera, Pio-
tra Krügera i Narratio prima Joachima Retyka (właśc. Georg Joachim von Lauchen). Na karcie 
tytułowej umieszczona została dedykacja autora dla Johanna Papiusa (Joanni Papio), profeso-
ra uniwersytetu w Królewcu.
Supernowa w Wężowniku pojawiła się jesienią 1604 r., w okresie, kiedy w konstelacji tej doszło do 
koniunkcji planet – Jowisza i Saturna. Wydarzenie to skłoniło Keplera do postawienia hipotezy, że 
podobne spotkanie tych planet w 7 r. p.n.e. spowodowało rozbłysk innej gwiazdy, która została 
uznana za Gwiazdę Betlejemską.
MF/Sd/230
MCz
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II. Kartografia / Cartography

II.1. [Mapa Polska – Niemcy] Tabula Moderna Germanie, Martin 
Waldseemüller, 1513–1520

[Map of Poland – Germany], Tabula Moderna Germanie, 
Martin Waldseemüller, 1513–1520

Strasburg
Papier, drzeworyt

Wys. 37,7 cm, szer. 54,3 cm

Strasbourg
Paper, woodcut
Height 37.7 cm, width 54.3 cm

Mapa obejmująca obszar od Niderlandów na zachodzie aż po wschodnie granice dzisiejszej 
Polski. W części szczegółowej zaznaczono na obszarze na zachód od Wisły liczne miasta, m.in. 
Gdańsk, Kraków, Iłżę, Poznań, Kazimierz, miasta śląskie i pomorskie. Nad ramką napis: TABULA 
MODERNA GERMANIE.
Martin Waldseemüller (1472–1518) w 1513 r. przygotował w Strasburgu wydanie Geografii Klaudiu-
sza Ptolemeusza, w którym zamieścił suplement z opracowanymi dwudziestoma mapami pt. 
Tabulae Modernae, uwzględniając osiągnięcia ówczesnej kartografii europejskiej. Jest to jedna 
z najwcześniejszych map obejmujących ziemie polskie. Jej uzupełnieniem była druga, zamiesz-
czona również w Geografii, mapa terytorium Polski pt. Tabulae Modernae Sarmatie.
MF/GD/383
MCz
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II.2. Mapa – Sarmacja, Sebastianus Münsterus wg Heinricha Vogthera, 1550
Map – Sarmatia, Sebastianus Münsterus after Heinrich Vogtherr, 1550

Bazylea
Papier, drzeworyt

Wys. 15,4 cm, szer. 11,9 cm

Basel
Paper, woodcut
Height 15.4 cm, width 11.9 cm

Mapa w tekście, u góry z lewej strony widoczny 
statek na morzu z rozwiniętym żaglem, płyną-
cy ku zachodowi. W lewym dolnym rogu duży 
napis Ungern (pisownia oryginalna). Góry 
oznaczono wizerunkami zacieniowanych kop-
czyków, kompleksy leśne zwartymi symbolami 
drzew. Powierzchnie mórz i jezior oddano przy 
pomocy przerywanego szrafu poziomego, je-
dynie w przypadku jeziora Pejpus posłużono 
się szrafurą pionową. Napisy: pośrodku u góry: 
Vniuerselle IIII, z prawej strony pagina – 1009, 
poniżej inskrypcja Du royaume & de toute la 
region de Poloigne, & des petites pruuinces 
qui sont / à l’enuiron. Poniżej mapy tekst w ję-
zyku francuskim, rozpoczęty inicjałem O. Pod 
tekstem z prawej strony napis AAaa 3 oraz ku-
stoda: culiere.
Verso strony (pagina 1010) z tekstem, tytuł – De 
la Cosmographia i 28 wierszy po francusku. 
W tekście wizerunek dwóch dzbanów w prosto-
kątnej ramce. Poniżej tytuł: De Palatins de Polo-
ignet. Pod nim prostokątna winieta z czterema 
postaciami męskimi w częściowej ramce. Po-
niżej dziewięć wersów tekstu rozpoczynających 
się inicjałem A. Pod tekstem z prawej kustoda 
ire quand.
Karta pochodzi z francuskojęzycznej edycji Ko-
smografii Sebastiana Münstera, oparta jest na 
mapie Johannesa Hontera.
MF/GD/242
MCz
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II.3. Mapa – Pomorze, Sebastianus Münsterus, 1550
Map – Pomerania, Sebastianus Münsterus, 1550

Bazylea
Papier, drzeworyt

Wys. 16,6 cm, szer. 38,3 cm

Basel
Paper, woodcut
Height 16.6 cm, width 38.3 cm

Mapa obejmująca Pomorze od wyspy Rugii po Półwysep Helski. Ponad mapą dziewięć herbów: 
Vuandalorum, Cassubiorum, Stetini, Pomeraniae, Vsedom, Vuolgasti, Gutzkouij, Rugiae, Barthiae. 
Nad herbami tytuł mapy. Mapa odbita na dwóch sąsiadujących stronach (768–769). Stare za-
piski tuszem – na dolnym marginesie i na mapie (sześć liczb). U góry arkusza napis: De Germa-
nia Liber III. Tabula Pomeraniae secundum omnes principatus & insigniores ciuitates, oppida & 
arces eius. Na mapie, w ramce, w prawym dolnym rogu: Pomerella ultra citraq; Vistulam, olim 
inferioris Pomeranie princi pum haereditaria fuit terra, etia(m) longe post Christianismum. Post 
obitu(m) aute(m) eoru(m) prin-cipum, partem Polonia & ordo Prussiae partem Marchiones 
occu-pauerunt.
Mapa pochodzi z pierwszej łacińskiej edycji Kosmografii Sebastiana Münstera. Wykonana zosta-
ła na podstawie kroniki Macieja Miechowity, mapy B. Wapowskiego i mapy Pomorza P. Beckera.
MF/GD/270
MCz
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II.4. [Mapa Polski] Polonia, Philip Galle, XVI w. 
[Map of Poland] Polonia, Philip Galle, 16th century 

Papier, miedzioryt
Wys. 8 cm, szer. 10,8 cm

Paper, copperplate
Height 8 cm, width 10.8 cm

Mapa przedstawia obszar środkowej Europy pomiędzy Odrą na zachodzie i Dnieprem na wscho-
dzie oraz między Kurlandią na północy i Mołdawią na południu. W prawym górnym narożniku 
mapy poziomo rozciągnięta jest plama Bałtyku, a na jej tle znajduje się szachownicowa podział-
ka liniowa od 5 do 30 z napisem u góry: Scala miliarum Germanicorum, a pod podziałką: Balti-
cum Mare. W lewym dolnym rogu prostokąt z napisem: Poloniae descrip. Na mapie oznaczenia 
stron świata: Occidens, Oriens, Meridies, Septenrio. Wszystkie opisy mapy naniesione zostały ła-
cińską minuskułą, nazwy krajów i prowincji większymi literami, mniejszymi nazwy miejscowości 
i rzek. Nad mapą, pośrodku napis: POLONIA, a nad lewym rogiem paginacja: 95. Na odwrocie 
mapy tekst łaciński zatytułowany: LIVONIA.
Mapa była opublikowana na stronie 128 w pierwszym na świecie łacińskim atlasie kieszonkowym 
Epitome Theatre Orteliani, wydanym 1595 r. w Antwerpii. Wydawcami byli Abraham Ortelius oraz 
Philip Galle.
MF/GD/149
MCz
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II.5. Mapa Polski i Litwy, Matthäus Seutter, 1740
Map of Poland and Lithuania, Matthäus Seutter, 1740

Augsburg
Papier, miedzioryt kolorowany

Wys. 50,2 cm, szer. 58,2 cm

Augsburg
Paper, coloured copperplate
Height 50.2 cm, width 58.2 cm

 
Mapa z siatką geograficzną przedstawiająca obszar Polski i Litwy. W lewym górnym rogu mapy 
znajduje się fragment wybrzeża Szwecji. W prawym górnym rogu widnieje bogato zdobiony kar-
tusz z herbem i opisem mapy. Napis w kartuszu głosi: POLONIAE / REGNUM / ut et / MAGNI / et 
DUCATUS LITHUANIAE / ACCURATISS. DELINEATIONE / REPRAESENTAT / OPERA ET STUDIO / MATTH. 
SEUTTERI / SAC. CAES. Maj. GEOGR. AUG. Pośrodku na dole podziałki liniowe.
Po odbyciu praktyki u Johanna Baptisty Homanna, norymberskiego wydawcy map, Seutter za-
łożył w Augsburgu własną, bardzo dobrze prosperującą firmę i został mianowany geografem 
dworu cesarskiego. Wraz z synem Albrechtem i zięciem Conradem Lotterem wydał ok. 1741 r. 
obszerną serię planów miast. Przez większą część swojego życia rywalizował ze swoim dawnym 
pracodawcą, w efekcie czego jego mapy są często bardzo podobne do map Homanna.
MF/GD/350
MCz
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II.6. Mapa Warmii, Jan Fryderyk Endersch, Friedrich Hampe (rytownik), 1755
Map of Warmia, Johann Friedrich Endersch, Friedrich Hampe (engraver), 1755

Elbląg
Papier, miedzioryt kolorowany

Wys. 50,5 cm, szer. 57 cm

Elbląg
Paper, coloured copperplate
Height 50.5 cm, width 57 cm

Mapa przedstawiająca Warmię. W lewym dolnym rogu znajduje się kartusz z dedykacją oraz 
umieszczonymi wyżej, trzymanymi przez postacie aniołków herbami biskupa Adama Stanisła-
wa Grabowskiego, Warmii i kapituły warmińskiej. Pod kartuszem niewielki widok panoramiczny 
Lidzbarka Warmińskiego (Heilsberg). W prawym górnym rogu umieszczony został drugi kartusz 
z tekstem. W prawym dolnym rogu podziałka liniowa.
Nad ramką mapy widnieje tytuł ryciny: TABULA GEOGRAPHICA EPISCOPATUM WARMIENSEM IN 
PRUSSIA EXHIBENS HEILSBERG. W prawym górnym rogu napis atramentem: Map. 5.12. Na dole 
mapy, po prawej stronie kartusza zamieszczona została sygnatura: Fr. Hampe sculp.
Mapa „Świętej Warmii” wykonana została przez elbląskiego matematyka i kartografa Jana Fry-
deryka Enderscha, który sporządził ją na zlecenie biskupa warmińskiego Adama Stanisława 
Grabowskiego. Obejmowała ona obszar biskupstwa warmińskiego. Była to pierwsza tak szcze-
gółowa mapa Warmii. W zbieraniu materiału topograficznego do mapy Enderschowi pomagał 
Józef Tuławski – warmiński matematyk i astronom oraz kanonik dobromiejski.
MF/GD/222
MCz
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II.7. Mapa Prus Zachodnich, Franz Ludwig Güssefeld, 1775
Map of West Prussia, Franz Ludwig Güssefeld, 1775

Norymberga
Papier, miedzioryt

Wys. 57,5 cm, szer. 45 cm

Nuremberg
Paper, copperplate
Height 57.5 cm, width 45 cm

Mapa przedstawiająca Prusy Zachodnie. Tytuł mapy umieszczono na obelisku w prawym gór-
nym rogu, wokół którego widnieje sztafaż obrazujący urodzajność tych ziem wyrażoną w postaci 
beczek, pak oraz worków. Tam również widnieją kula ziemska i szpada. Za obeliskiem widoczna 
jest tablica graniczna Prus (K. Pr. Grenze). Po lewej stronie obelisku tekst o źródłach wykorzysta-
nych przy tworzeniu mapy. Pod ryciną z obeliskiem mieści się skala liniowa: Milliaria geograph: 
15 in 1 gradu. W lewym górnym rogu mapa Warmii w pięciokątnej ramce. Na obelisku w prawym 
górnym rogu mapy widnieje tytuł: BORUSSIAE OCCIDEN-TALIS TABULA Impensis Haeredum Ho-
mannianorum (I)I)CC LXXV. Cum Priv. S.C.M.
Franz Ludwig Güssefeld (1744–1807) był niemieckim kartografem znanym z kreślenia bardzo do-
kładnych map. 
MF/GD/347
MCz
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II.8. Mapa nieba północnego, autor nieznany wg Jana Januszowskiego, 1585–1586
Map of the northern sky, author unknown after Jan Januszowski, 1585–1586

Kraków
Papier, drzeworyt

Wys. 28,4 cm, szer. 29,4 cm

Kraków
Paper, woodcut
Height 28.4 cm, width 29.4 cm

Mapa północnej półkuli nieba w kole podzielonym na 12 części z podziałką na obwodzie rów-
ną 30˚. Na mapie zaznaczone kręgi: polarny, równikowy, zwrotnikowy i ekliptyka z przesunięciem 
charakterystycznym dla Polski (Kraków). Kolisty obwód mapy wyznacza linię ekliptyki na któ-
rej umieszczone zostały figury dwunastu gwiazdozbiorów Zodiaku. Pośrodku mieszczą się figury 
pozostałych gwiazdozbiorów nieba północnego ujęte w dwojaki sposób: jedne są postaciami 
antykizującymi, jak np. Perseusz, inne ubrane zostały w stroje współczesne i tak np. Cefeusz wy-
stępuje w wysokiej futrzanej czapce i krótkim kaftanie.
Jest to najstarsza polska mapa nieba, wydana łącznie z drukiem Jana Kochanowskiego Pha-
enomena albo wyraz znaków niebieskich. W zbiorach Muzeum znajduje się od początku jego 
istnienia, od 1948 r.
MF/GD/163
MCz
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II.9. Mapa nieba północnego, Józef Łęski, 1818 
Map of the northern sky, Józef Łęski, 1818 

Kraków
Papier, miedzioryt

Wys. 28,9 cm, szer. 29,8 cm

Kraków
Paper, copperplate
Height 28.9 cm, width 29.8 cm

Mapa nieba północnego z zaznaczoną Drogą Mleczną. U góry ryciny opis: Poznawanie Gwiazd 
przednieyszych za pomocą Linii Troykątów. Pod ramką mapy, z prawej strony napis: Dochód jed-
nego złotego dla Tow. Dobroczynności. W lewym rogu sygnatura: Jos Łęski sc. Cracowiae 1818, 
a w prawym legenda dotycząca wielkości gwiazdowych.
Józef Franciszek Łęski (1760–1825) był profesorem astronomii Uniwersytetu Jagiellońskiego, ma-
tematykiem, kartografem, malarzem, a także dyrektorem krakowskiego obserwatorium astro-
nomicznego.
MF/GD/219
MCz
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III. Malarstwo / Painting

III.1. Portret Mikołaja Kopernika, kopia obrazu poznańskiego, 
2 poł. XVIII w.

Portrait of Nicolaus Copernicus, copy of the Poznań painting, 
second half of the 18th century

Polska
Olej, płótno

Wys. 103 cm, szer. 74 cm

Poland 
Oil on canvas
Height 103 cm, width 74 cm

Portret Mikołaja Kopernika oprawiony w złoconą, narożnikowo-środkową ramę w stylu Ludwika 
Filipa. Postać uczonego wyłania się z ciemnego, niemalże czarnego tła. Kopernik ukazany jako 
półpostać w ujęciu en trois quarts. Stoi za pulpitem, którego pionowa ścianka zakończona jest 
wolutą. Na pulpicie widocznym na pierwszym planie widnieją: księga podpisana De Revolutio-
nibus Orbium Coelestium (po lewej stronie) oraz okazały globus nieba (z prawej strony), zza 
którego wystaje karta z wypisaną inskrypcją: Nicolaus Copernicus / Can(oni)c(u)s Varmi(ensis) 
Anno / 1473 aetatis 73 obÿt. Na wieku pulpitu stoi sfera armilarna, obok leży księga. Portretowany 
ma młodą twarz, duże ciemne oczy, włosy czarne, charakterystyczną dla Kopernika fryzurę oraz 
wąsik. Ubrany dwuwarstwowo: prosta, czarna szata, a na niej odzienie wierzchnie, czerwone, bez 
rękawów. U szyi biały kołnierzyk. Całość w stonowanej, przygaszonej kolorystyce.
Obraz jest kopią tzw. poznańskiego portretu Kopernika, będącego wieloletnim depozytem z Mu-
zeum Narodowego w Poznaniu. Oba dzieła powstały w zbliżonym do siebie formacie, oba dato-
wane są na XVIII w., w egzemplarzu należącym do Muzeum Mikołaja Kopernika pominięto jednak 
dłonie. Jest to pierwszy numer inwentarzowy muzealnej kolekcji malarstwa. W zbiorach od 1948 r.
MF/M/1
ŻW
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III.2. Portret Mikołaja Kopernika, kopia obrazu z Obserwatorium 
Astronomicznego Uniwersytetu Warszawskiego, XIX w.

Portrait of Nicolaus Copernicus, copy of the painting from the Astronomical 
Observatory of the University of Warsaw, 19th century

Kraków
Olej, deska

Wys. 34,5 cm, szer. 27 cm

Kraków
Oil on wood
Height 34.5 cm, width 27 cm

Portret Mikołaja Kopernika ukazanego od pasa w górę. Zwrócony jest 3/4 w lewo. Prawa dłoń 
złożona na lewym przedramieniu. W lewej dłoni trzyma pęk konwalii. Ubrany w czarną szatę 
(z białym obszyciem przy szyi i na mankiecie) oraz czerwone, podszyte futrem i rozcięte pod 
szyją odzienie wierzchnie bez rękawów. Jego czarne włosy układają się w gęste pukle sięgają-
ce połowy szyi. Rysy twarzy są typowe i charakterystyczne dla przedstawień portretowanego. 
Na policzkach widoczne rumieńce. Na jednolitym zielonkawym tle znajdują się dwie inskrypcje: 
w lewym górnym rogu: D. NICOLAVS COPERNICVS DOCTOR ET CANONICVS / WARMIENSIS ASTRO-
NO-MVS CELEBER- / RIMVS NATVS EST A: 1473 / OBIIT A: 1543. / II IVNII. oraz z lewej strony, nad ra-
mieniem Kopernika: NON PAREM PAVLO VENIAM REQVIRO / GRATIM PETRI NEOS POSCO SED QVAM 
/ IN CRVCIS LIGNO DEDERAS LATRONI / SEDVLVS ORO (pisownia oryginalna) – jest to fragment 
ody autorstwa Eneasza Sylwiusza Piccolominiego, która błędnie była przypisywana Mikołajowi 
Kopernikowi. W prawym górnym rogu widnieje tarcza herbowa. Dzieło o ograniczonej gamie 
barwnej (czerń, zieleń, czerwień), malowane widocznymi pociągnięciami pędzla.
Obraz jest pomniejszoną kopią XVII-wiecznego portretu Mikołaja Kopernika, który zaginął (praw-
dopodobnie spłonął) podczas wojny w 1944 r. Oryginał znajdował się w Obserwatorium Astro-
nomicznym w Warszawie, gdzie trafił w 1854 r. jako dar Ksawerego Pusłowskiego, pochodzący 
z dawnej kolekcji sztuki w Królikarni. Dzieło opisywane jest przez Z. Batowskiego w jego pracy 
z 1933 r. poświęconej wizerunkom Kopernika, w której to zbiera on, opisuje i grupuje wszystkie 
znane mu podobizny astronoma, w tym istniejący jeszcze wówczas portret warszawski.
MF/M/300
ŻW
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III.3. Kopernik, Wojciech Fangor, 1948
Copernicus, Wojciech Fangor, 1948

Warszawa
Olej, płótno

Wys. 200 cm, szer. 100 cm

Warsaw
Oil on canvas
Height 200 cm, width 100 cm

Kubistyczna kompozycja przedstawiająca całopostaciowy portret Mikołaja Kopernika w pozycji 
stojącej. Mężczyzna ubrany jest w czarną, długą do kostek sutannę z białym kołnierzykiem u szyi. 
Buty czerwone. Jego dłonie i głowa są nieproporcjonalnie duże w stosunku do całej sylwetki. 
Twarz podłużna, z podkreślonymi mocnymi pociągnięciami pędzla rysami, włosy krótkie. W pra-
wej ręce trzyma księgę. W tle, za postacią po lewej stronie widoczne są ujęte w uproszczony 
sposób zabudowania zamkowe, nad nimi świeci promieniste słońce. Po prawej stronie sche-
matycznie wyrysowane gwiazdy i niebieski księżyc u góry. Pod stopami Kopernika znajdują się 
trzy szare, nieregularne pola w kształcie zbliżonym do trójkątów oraz jedno niebieskie z żółtym 
sierpem księżyca po prawej stronie (na wysokości kolan). Zarówno portretowany, jak i elementy 
pejzażu przedstawione są syntetycznie, podkreślone konturem, w nasyconej kolorystyce. W pra-
wym, górnym rogu widnieje sygnatura Fangor.
Jest to wczesna praca artysty, prezentowana na jego pierwszej wystawie indywidualnej, która 
odbyła się w 1949 r. w Klubie Młodych Artystów i Naukowców w Domu Wojska Polskiego w War-
szawie. Oprócz portretu Kopernika w tym samym czasie powstały również wizerunki: Chopina, 
Einsteina i Lenina. Obraz Kopernik jest jednak szczególny, ponieważ już od młodych lat pasją 
Fangora była, poza malarstwem, również astronomia. Stworzył on dwa portrety astronoma – 
w 1948 i 1949 r. W zbiorach Muzeum znajduje się ten wcześniejszy.
MF/M/362
ŻW
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III.4. Kopernik, Jan Lewdorowicz, 1980–1981
Copernicus, Jan Lewdorowicz, 1980–1981

Frombork
Olej, płótno

Wys. 60 cm, szer. 50 cm

Frombork
Oil on canvas
Height 60 cm, width 50 cm

Portret Mikołaja Kopernika w popiersiu, en trois quarts na zielonym tle ciemniejącym ku górze. 
Kopernik ubrany jest w typową dla jego przedstawień czerwoną szatę bez rękawów z rozcięciem 
u szyi. Odmienne jest jednak odzienie znajdujące się pod spodem – zielone, a nie jak zwykle 
bywa – czarne. Twarz modela o ostrych rysach i wydatnej linii żuchwy. Brązowe włosy układają 
się w miękkie pukle do połowy szyi. Po lewej stronie klatki piersiowej znajduje się znaczek z na-
pisem Sol, który wygląda jak ucięte do trzech pierwszych liter logo Solidarności. Wyobrażona tu 
postać Kopernika przywodzi na myśl typ sylwetki znanej z malarstwa socrealistycznego. Kompo-
zycja w soczystych odcieniach czerwieni i zieleni.
Praca powstała podczas ostatniego Fromborskiego Pleneru Malarskiego w 1980 r.
MF/M/239
ŻW
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III.5. Mikołaj Kopernik – dyptyk, Marzanna Wróblewska, 1980
Nicolaus Copernicus – diptych, Marzanna Wróblewska, 1980

Warszawa
Olej, płótno

Wys. 80 cm, szer. 80 cm (x 2)

Warsaw
Oil on canvas
Height 80 cm, width 80 cm (x 2)

Dwa obrazy tworzące jedną całość. Część pierwsza ukazuje Kopernika w czerwonym odzieniu 
na ciemnoniebieskim tle z zasugerowanym układem heliocentrycznym (biała plama i trzy orbi-
ty). Część druga przedstawia dalszą część niebieskiej przestrzeni z czarnym kształtem sugerują-
cym fragment statku kosmicznego.
Obraz powstał z okazji wystawy indywidualnej autorki, która miała miejsce w Muzeum w 1980 r.
MF/M/152, 153
ŻW
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III.6. Portret biskupa warmińskiego 
Krzysztofa Andrzeja Jana Szembeka, po 1746

Portrait of Bishop of Warmia Krzysztof Andrzej Jan Szembek, post 1746

Warmia
Olej, płótno

Wys. 82 cm, szer. 62 cm

Warmia
Oil on canvas
Height 82 cm, width 62 cm

Reprezentacyjny portret biskupa warmińskiego Krzysztofa Szembeka w owalu. Biskup ukazany 
w niepełnym profilu, en trois quarts, na ciemnym tle. Jego wzrok skierowany jest na widza. Przed-
stawiony został jako mężczyzna o szczupłej twarzy, ostrych rysach i wąskich ustach. Oczy ma 
brązowe, włosy krótkie, zaczesane do tyłu, z przedziałkiem. Ubrany w białą komżę oraz ciem-
noniebieską pelerynę zapiętą na rząd czerwonych guzików. Pod szyją prosty błękitny i okaza-
łych rozmiarów kołnierz. Na głowie ciemnoniebieska kalotka. Na szyi, na grubej ciemnoniebie-
skiej wstędze zawieszona została Gwiazda Orderu Orła Białego, obok przypięty Krzyż Orderu 
Orła Białego. Spod peleryny wyzierają dwa czerwone frędzle. Barwy dzieła spokojne, stonowane, 
oszczędne.
Obraz został wykonany przez malarza działającego na dworze biskupa warmińskiego po śmierci 
duchownego w 1740 r. Nagrobek wykonano w 1746 r. Pierwowzorem do portretu mógł być nieza-
chowany wizerunek, który stanowił wzór do analogicznego portretu epitafijnego.
MF/M/203
ŻW
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III.7. Widok Fromborka, Anna Natalie Sinnhuber, 1840
View of Frombork, Anna Natalie Sinnhuber, 1840

Berlin
Olej, płótno

Wys. 45 cm, szer. 60 cm

Berlin
Oil on canvas
Height 45 cm, width 60 cm

Obraz osadzony w złoconej, bogato zdobionej (wiciami roślinnymi i motywami liścia akantu), 
narożnikowo-środkowej ramie w stylu Ludwika Filipa. Utrzymany głównie w zielonych barwach 
pejzaż przedstawia widok na Frombork z sąsiedniego wzniesienia, które znajduje się na zachód 
od Wzgórza Katedralnego. Z lewej strony widnieje kościół ewangelicki (dziś pw. św. Wojciecha), 
po prawej zaś fragment zabudowań wzgórza – Baszta Kustodii, Dom Kustosza oraz kanonia 
pod patronatem Najświętszej Marii Panny Wniebowziętej. W oddali majaczy niska zabudowa 
miasteczka oraz pola. Dróżką, ze wzniesienia schodzi niewielka postać kobieca, ledwie widocz-
na, malowana brązami i zielenią. Pejzaż niemalże fotograficzny, budowany plamą barwną oraz 
miękkimi pociągnięciami pędzla. W prawym dolnym rogu obrazu znajduje się wymalowana sy-
gnatura autorki: Sinnhuber. Pośrodku dolnej ramy umieszczona jest tabliczka: Anna Natalie Sin-
nhuber / 1840 Berlin. 
MF/M/356
ŻW
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III.8. Katedra we Fromborku, Andrzej Samulowski, 1973
Frombork Cathedral, Andrzej Samulowski, 1973

Frombork
Olej, płótno

Wys. 81 cm, szer. 65 cm

Frombork
Oil on canvas
Height 81 cm, width 65 cm

Sprawiający wrażenie niemal abstrakcyjnego widok na katedrę od strony północnej. Całą prze-
strzeń kompozycji zajmuje ceglastoczerwona plama barwna nawiązująca do dachu kościoła. 
Pośrodku wyrysowano niewielki zegar. U góry znajdują się szczyty wieżyczek oraz sygnaturka. 
U dołu abstrakcyjnie wymalowany kolistymi pociągnięciami pędzla pas zieleni. Turkusowy i biały 
prostokąt sugerują zabudowania. U dołu znajduje się poziomy pas barwny w cytrynowym kolo-
rze, z niewielkim, schematycznym drzewkiem.
Obraz powstał podczas Fromborskiego Pleneru Malarskiego w 1973 r.
MF/M/28
ŻW
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III.9. Zielony Frombork, Gizela Karłowska, 1979
Green Frombork, Gizela Karłowska, 1979

Frombork
Olej, płótno

Wys. 80 cm, szer. 80 cm

Frombork
Oil on canvas
Height 80 cm, width 80 cm

Kompozycja w różnych odcieniach zieleni. Pejzaż potraktowany niezwykle schematycznie. Na 
gęsto porośniętym drzewami wzgórzu znajduje się niewielka, dwuczęściowa świątynia z cha-
rakterystycznym, prosto zamkniętym prezbiterium. Zaznaczone zostały dwie wieżyczki oraz sy-
gnaturka. Powyżej znajduje się zajmujące 2/3 kompozycji niebo oraz chmury. W prawym dolnym 
rogu sygnatura artystki: G. Bachtin-Karłowska.
Obraz powstał podczas Fromborskiego Pleneru Malarskiego w 1979 r.
MF/M/134
ŻW
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III.10. Tajemnice porannej rozmowy, Krzysztof Cander, 1990–1994
Mysteries of a Morning Conversation, Krzysztof Cander, 1990–1994

Bydgoszcz
Tempera, płótno

Wys. 49 cm, szer. 59 cm

Bydgoszcz
Tempera on canvas
Height 49 cm, width 59 cm

Wnętrze pokoju z dużym oknem ukazującym widok na fromborską katedrę. Okno okalają jasne 
zasłony, za nim widoczny blaszany daszek. Pośrodku, na krześle z czerwonym obiciem siedzi ko-
bieta o blond włosach, ubrana w elegancki strój (błękitna bluzka, długa pudroworóżowa spódni-
ca oraz perły). Obok stoi sięgający jej kolan pies dalmatyńczyk. W prawym rogu pokoju znajduje 
się stolik z naczyniami, owocami i lampą naftową. W lewym dolnym rogu widnieje sygnatura 
artysty: CAN / DER / 94. Dzieło oszczędne w detalach, charakteryzujące się syntetyzmem przed-
stawionej rzeczywistości.
Praca pochodzi z tzw. Tryptyku Fromborskiego. Sama kompozycja powstała we Fromborku pod-
czas pleneru malarskiego w 1980 r., przeniesiona zaś została na płótno kilkanaście lat później, bo 
w latach 1990–1994. Obraz przedstawia wnętrze jednego z pokoi fromborskiego motelu „Koper-
nik”, gdzie nocowali uczestnicy plenerów. Kobietą na obrazie jest Krystyna Szalewska, graficzka 
z Torunia, dalmatyńczyk to Alpa – pies warszawskiej malarki Marzanny Wróblewskiej.
MF/M/243
ŻW



95Spis treści / Table of Contents

III.11. De revolutionibus, Ewa Kierska-Hoffmann, 1974
De revolutionibus, Ewa Kierska-Hoffmann, 1974

Kraków
Olej, płótno

Wys. 61 cm, szer. 50 cm

Kraków
Oil on canvas
Height 61 cm, width 50 cm

Kompozycja w chłodnej kolorystyce. Obraz przedstawia otwartą księgę, leżącą na ziemi po-
krytej uschniętymi łodygami roślin oraz gdzieniegdzie trawą. Karty księgi ukazują rozkładówkę 
z układem heliocentrycznym. Są to karty z dzieła Mikołaja Kopernika De revolutionibus. Powyżej 
rozpościera się gwieździste niebo.
Motyw otwartej księgi wielokrotnie powtarzał się na martwych naturach Ewy Kierskiej-Hoffmann, 
okrzykniętej niedawno malarką melancholii. Martwe natury zajmowały ważne miejsce w twór-
czości artystki. Łączyły się one w cykle, różne w zależności od przedstawianego głównego moty-
wu. Martwe natury z książkami powstawały głównie w latach 70. XX w.
MF/M/94
ŻW
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III.12. Intermezzo astronomiczne, Włodzimierz Szpinger, 1976
Astronomical Intermezzo, Włodzimierz Szpinger, 1976

Gdańsk
Olej, deska, metal

Wys. 67 cm, szer. 63 cm

Gdańsk
Oil on wood, metal
Height 67 cm, width 63 cm

Tryptyk, którego środkowa część, jak i oba skrzydła zakończone są ostrołukiem. Jest to wielo-
barwna, wielowątkowa, fantastyczna kompozycja budowana wedle zasady horror vacui. Część 
środkowa dzielona jest horyzontalnie na dwie strefy. U dołu znajduje się gabinet astrologa 
z dwoma postaciami siedzącymi przy stole. U góry sfera jakby pozaziemska. W trzech ostrołu-
kach znajdują się kolejno: Słońce (pośrodku), kobieta (z lewej strony) oraz mężczyzna z rogami 
(po prawej stronie). Lewe skrzydło przedstawia krajobraz ze skomplikowanym mechanizmem 
zębatym oraz trzema głowami ujętymi z profilu, jedna nad drugą. W prawym skrzydle znajdują 
się trzy postaci męskie, głowa ukazana z profilu, pejzaż z bliżej nieokreślonym obiektem w kształ-
cie rakiety oraz planety z ludzkimi twarzami. Praca sygnowana. Na podłodze gabinetu astrologa 
leży kartka z napisem: SZPINGER 1976. W obu skrzydłach i w części środkowej znajdują się niewiel-
kie sygnatury: WS.
Praca tworzy alegoryczną konstrukcję, inspirowaną, cytując słowa autora, atmosferą dzieła Ko-
pernika. Z listu Szpingera dowiadujemy się również, że część środkowa przedstawia dysputę 
uczonego z astrologiem, skrzydło prawe to alegoria wszechświata i pragnienie jego poznania 
przez człowieka, a skrzydło lewe – żywioł ziemski i ujarzmianie go przez ludzkość. W katalogu dzieł 
artysty Mądrość groteski, wydanym w 2015 r. przez samego Szpingera, tryptyk ten widnieje pod 
innym tytułem, brzmiącym Dysputa filozoficzna.
MF/M/61
ŻW
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III.13. Zmartwychwstanie, pocz. XVII w.
Resurrection, beginning of the 17th century

Prusy
Olej, deska

Wys. 80 cm, szer. 60 cm

Prussia
Oil on wood
Height 80 cm, width 60 cm 

 

Obraz manierystyczny przedstawiający scenę Zmartwychwstania Chrystusa w typie kompozycji 
z Dürerowskiej Wielkiej Pasji. Chrystus, w świetlistej poświacie, unosi się nad zapieczętowanym 
sarkofagiem. W lewej ręce trzyma chorągiew, prawą unosi w geście błogosławieństwa. Na pół-
nagim ciele widoczne są rany po ukrzyżowaniu. W części okrywa go mocno udrapowany, czer-
wony płaszcz, spod którego widoczny jest fragment perizonium. Promienisty nimb otacza Jego 
głowę. Prócz Zbawiciela w scenie biorą udział czterej żołnierze. Dwóch z nich śpi po lewej stronie 
sarkofagu, dwóch odchyla się w przerażeniu od Zmartwychwstałego, rzucając się do ucieczki. 
W tle, z prawej strony obrazu, fragment krajobrazu. Całość w ciepłej kolorystyce z przewagą to-
nacji ugrowych i czerwonych.
Obraz mógł być częścią epitafium. Na odwrocie, w lewym dolnym rogu, wydrapane są nieczy-
telne słowa, poniżej BARTHOLOMEUS. Obraz umieszczony we współczesnej ramie.
MF/M/212
DW
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III.14. Św. Anna Samotrzecia, 2 ćw. XVII w.
The Virgin and Child with Saint Ann, second quarter of the 17th century

Warmia
Olej, płótno

Wys. 180 cm, szer. 113 cm

Warmia
Oil on canvas
Height 180 cm, width 113 cm 

Scena przedstawia Marię i Annę siedzące obok siebie. Mały Jezus stoi na kolanach matki i kła-
dąc prawą rękę na brodzie św. Anny próbuje przejść do Niej, stawiając stopę na matczynej dło-
ni. Matka Boska, usadowiona niemalże frontalnie, spogląda wprost na widza. Jej głowę otacza 
wąski nimb. Ubrana jest w czerwoną suknię i niebieski płaszcz obszyty złotą lamówką. W prawej 
ręce trzyma jabłko, które zapowiada męczeńską śmierć Jej Syna. Postać św. Anny skierowana 
jest ku Córce i Wnukowi. Podtrzymuje ona Dziecko i patrzy nań z czułością. Na głowie nosi cha-
rakterystyczną białą chustę, zaś jej suknie zdobi dodatkowe żółte okrycie. Kompozycji dopełnia 
umieszczony w lewej części obrazu stół przykryty zieloną materią, na którym stoi kosz z owocami. 
Nad sceną zwisa teatralnie rozchodząca się na boki zielona kotara obszyta na złoto, przewiąza-
na czerwonymi kokardami. Całość utrzymana jest w ciemnej tonacji.
Obraz malowany na lnianym płótnie o dość rzadkim splocie (przy renowacji zdublowany i umo-
cowany na drewnianym podłożu). Umieszczony był pierwotnie w głównym ołtarzu kościoła 
w Babiaku (niem. Frauendorf). W trakcie prac konserwatorskich, które miały miejsce w 2005 
r., usunięto liczne przemalowania, których istnieniem można wytłumaczyć datowanie i atry-
bucję wskazaną przez M. Orłowicza w przewodniku z 1923 r. (za A. Boetticherem, Die Bau und 
Kunstdenkmäler der Provinz Ostpreussen). Napisał on, że obraz pochodzi z pocz. XIX w. a jego 
autorem jest fromborski malarz Howel (jego działalność potwierdzona w tym czasie).
Analogie dla przedstawienia postaci Marii i Dzieciątka można odnaleźć w dziełach takich jak: 
Najświętsza Maryja Panna z Dzieciątkiem z kościoła parafialnego pw. św. Katarzyny w Płoskini 
oraz jego kopia w kościele parafialnym pw. Najświętszej Trójcy w Chruścielu. Analogię dla przed-
stawienia św. Anny stanowi jej postać na obrazie Najświętsza Maryja Panna z śś. Anną i Joachi-
mem w kościele parafialnym pw. św. Jana Apostoła i Ewangelisty w Długoborze.
MF/M/206
DW
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III.15. Adoracja Św. Trójcy, XVII/XVIII w.
Adoration of the Trinity, 17th/18th century

Warmia
Olej, deska, złocenie

Wys. 68 cm, szer. 130 cm

Warmia
Oil on wood, gilding
Height 68 cm, width 130 cm 

Owalny obraz obramiony rzeźbioną w kształt liści akantowych, ażurową złoconą ramą. Oba ele-
menty stanowią całość wyciętą z dwóch sklejonych w poziomie kawałków drewna. Przedsta-
wienie podzielone na sferę niebiańską, z tradycyjnie przedstawioną Trójcą Świętą w centrum, 
oraz sferę ziemską z adorantami różnych stanów w towarzystwie św. Wawrzyńca. Po prawej 
stronie tronującego na chmurze Chrystusa Matka Boża w pozie modlitewnej. Poniżej, również 
na chmurach, przedstawieni są święci i święte (część z nich rozpoznawalna dzięki atrybutom). 
W najniższej partii obrazu przedstawiciele stanu szlacheckiego (ubiór i fryzury z 2 poł. XVII w.) 
i duchownego. Tu domniemany portret Jana Stanisława Zbąskiego (1629–1697) – mężczyzna 
z wąsami, w niebieskiej szacie, ze złożonymi do modlitwy rękoma. 
Obraz znajdował się pierwotnie w kościele parafialnym pw. Nawiedzenia Najświętszej Marii 
w Błudowie. Autorem dzieła jest prawdopodobnie Piotr Andrzej Kolberg (ur. 1657 r. w Pieniężnie, 
zm. 1727 r. w Dobrym Mieście). Możliwe jest, że dzięki wsparciu finansowemu bpa J. S. Zbąskiego 
kształcił się we Włoszech i w Holandii (w latach 1696–1698).
MF/M/204
DW
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III.16. Drzwiczki tabernakulum z przedstawieniem Vir Dolorum, XVII/XVIII w.
Tabernacle door with the Man of Sorrows, 17th/18th century

Warmia
Olej, blacha miedziana, złocenie

Wys. 47,5 cm, szer. 30,5 cm

Warmia
Oil on copper sheet, gilding
Height 47.5 cm, width 30.5 cm

Przedstawienie Chrystusa w typie Vir Dolorum w otoczeniu aniołów z Arma Christi, namalowane 
na wypukłych, prostokątnych drzwiczkach tabernakulum. Obraz zamknięty półkoliście w złotym 
obramieniu. W górnych rogach, w dwóch trójkątnych, czerwonych polach, ornament roślinny, 
malowany. Zbawiciel, w białym perizonium i czerwonym płaszczu przerzuconym przez prawe 
ramię, unosi się w chmurach, rozkłada ręce ukazując swoje rany, z których spływa krew. Jej stru-
myki, przecząc grawitacji, wpadają do złotego kielicha trzymanego przez anioła w białej tunice. 
Wokół Jezusa widnieją anioły podtrzymujące Jego stopy i szaty, niektóre z nich unoszą krzyż 
i kolumnę do biczowania. W lewej części drzwiczek, w partii malowanej, dziurka od klucza. Orygi-
nalny zamek znajduje się od wewnętrznej strony całości. Tam też stalowa ramka wzmacniająca 
oraz kółka ułatwiające przesuwanie drzwiczek w prowadnicy przy otwieraniu.
MF/M/287
DW
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III.17. Ukrzyżowanie, C. Neumann, 1888
Crucifixion, C. Neumann, 1888

Frombork (?)
Olej, płótno

Wys. 81 cm, szer. 65 cm

Frombork (?)
Oil on canvas
Height 81 cm, width 65 cm

Grupa Ukrzyżowania na tle pejzażu z antycznym miastem (zapewne Jerozolimą) w tle. W cen-
trum kompozycji znajduje się wiszący na krzyżu Chrystus w świetlistej poświacie. Białe, mocno 
udrapowane perizonium na biodrach Zbawiciela stanowi dominujący, jasny akcent obrazu. Na-
zbyt długie ręce potęgują wrażenie deformacji ukrzyżowanego ciała opadającego pod swoim 
ciężarem. Umierającemu Jezusowi towarzyszą Jego Matka Maria i Jan Ewangelista. U stóp krzy-
ża leżą kamienie i czaszka, znak Golgoty, symbolicznego grobu pierwszego człowieka – Adama. 
Nad wzniesieniami, za murami miasta, widoczna jest łuna.
Obraz przypisywany jest niejakiemu C. Neumannowi na podstawie inskrypcji kryjącej się pod 
narożnikami ramy. Olejną farbą na płótnie napisano: gemalt im Sterbemonat S. M. Kaiser Wil-
helm I / geb. 22.3.1797 / gest. 9.3.1888 / Kälte 24 Grad. K. Am Begräbnis stage S. M. Wilhelm I. Kaiser 
v. Deutschland / am 16.3.1888 / C. Neumann / Frauenburg. Inskrypcja ta sugeruje nam, że dzieło 
powstało we Fromborku.
Analogiczna kompozycja malarska, choć w większym formacie, znajduje się w ołtarzu głównym 
kościoła św. Małgorzaty w Rogiedlach. Ukrzyżowanie z Rogiedli jest również datowane na 2. poł. 
XIX w.
MF/M/205
ŻW, DW
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III.18. Scena alegoryczna, poł. XVIII w.
Allegorical scene, middle of the 18th century

Europa Północna
Olej, płótno

Wys. 23, szer. 30,5 cm

Northern Europe
Oil on canvas
Height 23, width 30.5 cm

Scena przedstawia półleżącą kobietę, wspartą na wysokiej poduszce, prezentującą czaszkę 
z wijącym się wężem. Za nią leży przewrócony dzban i patera, pełna wysypujących się monet 
i pereł. Na posłaniu widać rozsypane białe kwiaty i połamane gałązki. O nogi kobiety opiera się 
nagi leżący chłopiec, trzymający w prawej ręce pojemnik na rozwodnione mydło, lewą zaś pod-
noszący do ust rurkę, na końcu której widnieje bańka mydlana. Ujęcie stanowi wyrazistą alegorię 
przemijania, co wzmacnia dodatkowo ulatujący z kadzielnicy czarny dym i ciemny pejzaż.
Obraz w kształcie prostokąta we wtórnej złoconej ramie. Możliwe, że przed 1945 r. znajdował się 
w prywatnych zbiorach w pałacu w Morągu.
MF/M/286
DW
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III.19. Kompozycja nr 20, Henryk Stażewski, 1973
Composition no. 20, Henryk Stażewski, 1973

Warszawa
Akryl, deska, relief

Wys. 64 cm, szer. 65 cm

Warsaw
Acrylic paint on wood, relief
Height 64 cm, width 65 cm

Abstrakcyjna, geometryczna kompozycja malarska, składająca się z kilkunastu dwukolorowych 
prostokątów. Ułożone horyzontalnie, dzielone pionowo w połowie szerokości. Z lewej strony pasy 
są błękitne i cieńsze, z prawej zaś różowe i szersze. U góry błękitna część załamuje się i nachodzi 
na tę różową. Obraz sygnowany na odwrocie: H. Stażewski oraz Nr 20 – 1973.
Praca pochodzi z okresu dojrzałości artystycznej Henryka Stażewskiego, w którym to tworzył abs-
trakcyjne kompozycje o konstruktywistycznym rodowodzie. Ograniczył wówczas swój język pla-
styczny do przedstawiania jednej formy w różnych stosunkach, proporcjach i układach.
MF/M/60
ŻW
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III.20. Is this a great painting by Leonardo? (Liza), Jerzy Krawczyk, 1967
Is this a great painting by Leonardo? (Liza), Jerzy Krawczyk, 1967

Łódź
Olej, płótno

Wys. 97 cm, szer. 67 cm

Łódź
Oil on canvas
Height 97 cm, width 67 cm

Portret w typie trompe l’oeil. W rozbudowanej, zwielokrotnionej, iluzjonistycznie przedstawionej 
ramie ukazana została postać kobieca, przypominająca leonardowską Mona Lisę. Ukazana 
w podobnym stroju, w ujęciu od pasa w górę, portretowana ma jednak nowoczesną fryzurę – 
długie, siwe (?) włosy i grzywkę. Na jej nosie spoczywają duże, okrągłe, ciemne okulary. Iluzjoni-
styczna rama sprawia wrażenie okna, a tytułowa Liza zdaje się w nim zasiadać. Złożone dłonie 
oparte są na parapecie, sprawiają wrażenie, jakby wychodziły poza obraz. Za postacią krajobraz 
skalny. Na malarskiej ramie sygnatura artysty, umieszczona na namalowanej „naklejce”. U dołu, 
na parapecie, widnieje napis: Is this a great painting by Leonardo?
Obraz pochodzi z najbardziej rozpoznawalnego okresu twórczości Jerzego Krawczyka, który ce-
chował się iluzjonizmem i surrealizmem przedstawionej rzeczywistości, gdzie ikonosfera wielkich 
dzieł sztuki różnych epok zestawiona była ze współczesnymi przedmiotami życia codziennego.
MF/M/63
ŻW
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III.21. Tablica epitafijna ku czci żołnierzy pruskich poległych 
w kampanii saskiej, 1817

Epitaph plaque in memory of Prussian soldiers who fell 
in the Saxon Campaign, 1817

Prusy Wschodnie
Olej na desce

Wys. 124 cm, szer. 72 cm

East Prussia
Oil on wood
Height 124 cm, width 72 cm

Prostokątna płyta inskrypcyjna upamiętniająca żołnierzy poległych w kampanii saskiej (wojny 
napoleońskie) w 1814 r. Pomalowana na niebiesko, ujęta w czarną, profilowaną ramę ze zło-
conym wewnętrznym obramieniem. W zwieńczeniu znajduje się ząbkowany gzyms, a poniżej 
złocona listwa. Płyta dekorowana malarsko. U góry, pośrodku, pod czerwoną, udrapowaną ko-
tarą z dwoma brązowymi chwostami po bokach widnieje krzyż żelazny (nadawany żołnierzom 
za męstwo na polu walki, ustanowiony przez króla Prus Fryderyka Wilhelma III w 1813 r.). Brązowe 
chwosty to także ozdoba uznana przez wojsko pruskie podczas wojen napoleońskich za znak 
chwały. Poniżej umieszczona została złocona inskrypcja: Aus diesem Kirchspiel starben für König 
und Vaterland (z tej parafii polegli za króla i ojczyznę) oraz wykaz poległych wypisanych czarny-
mi literami w czterech rzędach, przedzielonych pionową czarną kreską. Z lewej strony zapisano 
rangę wojskową osoby poległej, z prawej – nazwisko, miejsce i datę zgonu:
Mousquetier – Christoph Wiechert. Inhaber des eisernen Kreutzes 2-ter Classe geblieben ben 
Leipsig, den 16-ten October 1814.
Unterofficier – Christoph Mohr. Gestorben an den Wunden im Lazareth, zu Luettich. 1814
Mousquetier – Gottfried Bochnke, geblieben ben Eisenah den 26-ten October. 1814.
Mousquetier – Peter Volkmann, gestorben an den Wunden im Lazareth zu Dahme. 1814.
Na odwrocie tablicy znajdują się napisy Katalog. No. 311. K.311, wskazujące, iż obiekt znajdował 
się w bliżej nieokreślonej kolekcji (być może w zbiorach muzealnych) oraz inskrypcja dotycząca 
miejsca i czasu ufundowania tablicy: (pierwsze słowo nieczytelne: Nirsechfrgine?) Hohenfuerst 
1817.
W zbiorach Muzeum Mikołaja Kopernika znajduje się zespół obiektów dziedzictwa sztuki ewan-
gelickiej z terenu dawnych Prus Wschodnich, wśród nich tzw. tablice poległych. Szczególnie 
efektowne jest prezentowane epitafium, pochodzące prawdopodobnie z nieistniejącego już ko-
ścioła w Wyszkowie (niem. Hohenfürst).
MF/M/213
JS
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IV
Witraże

Stained glass 
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IV. Witraże / Stained glass

IV.1. Witraż gabinetowy z alegorią czasu, wg rysunku Georga Pencza 
z Norymbergi (1500–1550), wprawiony wtórnie w kwaterę z oszkleniem 

ornamentalnym, 1539 (witraż gabinetowy), pocz. XX w. (kwatera ornamentalna)
Stained glass window depicting an allegory of time, after a drawing by Georg Pencz 

of Nuremberg (1500–1550), later set in a frame of ornamental glass, 1539 
(stained glass image), beginning of the 20th century (ornamental leaded glass frame) 

Niemcy, Norymberga (?)
Szkło bezbarwne, barwione w masie, farba 

witrażowa, listwy ołowiowe, malatura en grisaille, 
lazurowanie srebrowe, oszklenie ołowiowe

Kwatera: wys. 87,5 cm, szer. 40 cm; witraż gabine-
towy: wys. 27 cm, szer. 15,2 cm

Germany, Nuremberg (?)
Clear glass, coloured in the mass, stained glass 
paint, lead profiles, grisaille painting, silver stai-
ning, lead glazing
Entire panel: height 87.5 cm, width 40 cm, stained 
glass image: height 27 cm, width 15.2 cm

Kwatera witrażowa stanowi kompilację renesansowego witrażyka gabinetowego z alegorią cza-
su oraz późniejszej o ok. 400 lat okalającej go kwatery ornamentalnej. Scena na witrażu gabine-
towym przedstawia nagą kobietę stojącą nad otwartym grobem, w pejzażu ze skałką i zamkiem 
otoczonym wodą. Ukazana z profilu kobieta, z rozwianymi długimi włosami, w lewej ręce trzyma 
jabłko, w prawej zaś klepsydrę z zegarem słonecznym. Dłoń trzymającą klepsydrę okala długa, 
załamująca się draperia, która ciągnie się po ziemi, dotykając leżącego tam globusa. Przy bo-
sych stopach kobiety, nieopodal wykopanego grobu znajduje się łopata, dalej płyta nagrobna 
z leżącą na wierzchu czaszką. O płytę oparta jest mała łopatka, służąca prawdopodobnie do 
posypywania trumny ziemią. U dołu, w renesansowym kartuszu z ornamentem okuciowym na-
pis: GEDENCK DAS ENT 1539, który można tłumaczyć jako: Pomnij, jaki będzie koniec [Twój].
Kwatera ornamentalna, z wypełnieniem gomółkowym i, ujmującym witraż gabinetowy, malo-
wanym, żółtym kartuszem rollwerkowym. Kartusz zwieńczony jest trzema gałązkami oliwnymi, 
u dołu zamknięty niebieską draperią ze wstęgami. Obramienie kwatery stanowi brązowo-zielo-
na geometryczna bordiura.
Witraż gabinetowy z alegorią czasu ma niezwykle symboliczną wymowę. Jabłko jest metaforą 
grzechu pierworodnego. Klepsydra i zegar przypominają o przemijaniu, wskazują nań także włó-
cząca się po ziemi tkanina, globus, trumna, grób, łopata, które kojarzą się z upływającym czasem.
Prezentujący wysoki poziom wykonania witraż z fromborskich zbiorów to przykład witraża gabi-
netowego w typie witraży norymberskich z XVI w. Wykonany został według rysunku Georga Pen-
cza (1500–1550), działającego w Norymberdze niemieckiego malarza i grafika, ucznia Dürera. 
Analogiczny witraż z alegorią czasu, również według rysunku Georga Pencza, do 1945 r. znajdo-
wał się w Kunstgewerbemuseum w Berlinie.
MF/M/346
WW
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IV.2. Witraż gabinetowy ze Św. Rodziną, kopia witraża z XVI w. 
wg drzeworytu Albrechta Dürera (1511), 2. poł. XIX w.

Stained glass window depicting the Holy Family, copy of a 16th-century stained 
glass panel, after a woodcut by Albrecht Dürer (1511), second half of the 19th century

Niemcy, pracownia braci Helmle 
z Freiburga (?)

Szkło barwione w masie, powłokowe (częściowo 
rytowane), malowane farbami emaliowymi, 

lazurą srebrową i czarną patyną, listwy ołowiowe
Wys. 41,5 cm, szer. 29 cm

Germany, workshop of the Helmle brothers of 
Freiburg (?)
Glass coloured in the mass, layered (partially 
engraved), painted with enamel paints, 
silver stain and black patina, lead profiles
Height 41.5 cm, width 29 cm

Kwatera witrażowa przedstawia tzw. małą Świętą Rodzinę, na którą składa się pięć osób: mały 
Jezus, Maria, św. Anna, św. Józef i św. Joachim. Scena rozgrywa się w północnym krajobrazie, 
pod drzewem, między gęstym lasem po lewej stronie i fragmentem budynku po prawej. Na 
pierwszym planie siedzą: Matka Boża, św. Anna i Jezus. Maria ubrana w obszerną błękitną suknię, 
na głowie ma niebieski czepiec. Jezus, którego Maria podaje swojej matce, odziany jest tylko 
w koszulę. Sylwetkę św. Anny, która wyciąga ręce ku Dziecku, skrywają szczelnie zielony płaszcz 
i chusta, spod których wyłania się niebieska suknia. Zza postaci Matki Boskiej wychyla się św. 
Józef ubrany w zielony podróżny płaszcz, z kapeluszem w dłoniach. Z lewej strony ujęcia widnieje 
św. Joachim, odziany w czerwony płaszcz i z białą chustą na głowie, z szerokim skórzanym pa-
sem na biodrach z podróżną sakwą, trzymający w prawej dłoni paternoster. Pod suknią Matki 
Bożej, z prawej strony, widnieje sygnatura pracowni – splecione litery hl lub hf.
Witraż ze Św. Rodziną z 2. poł. XIX w zbiorach Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku to wyko-
nana na wysokim poziomie kopia renesansowego witraża według drzeworytu: Święta Rodzina 
ze św. Anną i św. Joachimem pod drzewem Albrechta Dürera (1511), co sugeruje, że powstała 
w bardzo dobrym warsztacie. Sygnatura hl lub hf może wskazywać, iż chodzi o znakomitą pra-
cownię braci Helmle z Freiburga (w tym czasie prowadzili ją Heinrich i Ferdinand Helmle).
W latach 1985–2009 kwatera znajdowała się w zbiorach wybitnego artysty i znanego kolekcjo-
nera Franciszka Starowieyskiego, uchodząc za witraż z XVI w. Jako taki prezentowana też była na 
wystawach muzealnych przedstawiających jego kolekcję i publikowana w muzealnych katalo-
gach wystaw.
MF/M/345
WW
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IV.3. Skrzydła okienne z witrażami heraldycznymi 
(herby rodów Yorck von Wartenburg i Seherr-Thoss), 

koniec XIX w.
Window panels with heraldic stained glass 

(coats of arms of the families of Yorck von Wartenburg and Seherr-Thoss), 
end of the 19th century 

Niemcy
Szkło bezbarwne, barwione w masie, 

farba witrażowa, listwy ołowiowe, 
ramy drewniane, malowanie konturówką i patyną, 

barwnymi farbami szkliwnymi, 
żółtą lazurą srebrową

Skrzydło z ramą: wys. 182 cm, szer. 68 cm; 
kwatery górna i dolna: wys. 84,5 cm, szer. 55 cm

Germany
Clear glass, coloured in the mass, 
stained glass paint, lead profiles, 
wooden frames, painted with 
contour liner, patina, coloured glass paints, 
yellow silver stain
Panel with frame: height 182 cm, width 68 cm; 
upper and lower sections: height 84.5 cm, width 55 cm

Dwie kwatery witrażowe wprawione w drewniane, prostokątne ramy okienne. W górnej części, 
na tle oszklenia z czworobocznych bezbarwnych szybek, ujętych żółtym obramieniem, widnieją 
tarcze herbowe.
W skrzydle prawym tarcza herbowa niemieckiego rodu hrabiowskiego Yorck von Wartenburg, 
zwieńczona koroną wysadzaną klejnotami. Ponad koroną trzy hełmy i labry w formie liści akantu. 
Każdy hełm zdobi klejnot herbowy, kolejno od lewej strony są to: czarny orzeł pruski o rozpostar-
tych skrzydłach, głowa lwa i miecz okolony zieloną girlandą wieńca laurowego. Funkcję trzyma-
czy dla tarczy pełnią lew (z lewej strony) i jednorożec (z prawej strony). Tarczę dzielą cztery pola, 
drugie i trzecie pole o kolorze złotym wypełniają przedstawienia miecza okolonego wieńcem 
laurowym, zaś w polach srebrnych (pierwszym i czwartym) widnieją orły pruskie. W polu piątym 
– środkowym, tzw. polu serca, znajduje się krzyż św. Andrzeja. W dole tarczy łacińska sentencja: 
NEC CUPIAS NEC METUAS (Nie pożądaj i nie lękaj się), będąca dewizą rodu Yorck von Wartenburg.
W skrzydle lewym herb barona von Seherr-Thoss z tarczą herbową zwieńczoną koroną wysa-
dzaną klejnotami. Ponad koroną dwa hełmy ozdobione klejnotami w postaci pojedynczych pió-
ropuszy.
Tarczę spajają trzymacze w formie liści akantu. Pole każdej tarczy podzielone naprzemiennie na 
cztery kwatery w dwóch kolorach – czerwonym i złotym. W polu pierwszym i czwartym czarny 
ostrzew na złotym tle. W polu drugim i trzecim białe skrzydło na czerwonym tle.
Przedstawienia herbowe rodu Yorck von Wartenburg i skoligaconego z nim rodu von Seherr-Thoss 
wskazywać mogą na pochodzenie witraża: być może z pałacu Yorków w Oleśnicy lub z kantyny 
w Oleśnicy (?), w której wedle archiwalnych zdjęć znajdowały się podobne oszklenia herbowe 
okien. Najznakomitszy przedstawiciel rodziny von Yorck – feldmarszałek Johann Ludwig Yorck von 
Wartenburg cale niemal życie związany był z Prusami Wschodnimi. Musiał znać także Frombork, 
ponieważ za młodu przebywał cztery lata w Braniewie (od 1773 r.), służąc jako podchorąży w tutej-
szym regimencie fizylierów.
MF/M/347, 348
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IV.4. Skrzydła okienne z witrażami z widokami miast warmińskich 
(Fromborka, Ornety i Pieniężna), 1907

Stained glass windows with views of Warmian towns 
(Frombork, Orneta and Pieniężno), 1907

Niemcy
Szkło bezbarwne, barwione w masie, powłokowe 

i trawione, farba witrażowa, listwy ołowiowe, 
ramy dębowe; malowanie konturówką i patyną, 

barwnymi farbami szkliwnymi, 
żółtą lazurą srebrową, wypalanie 

Pojedyncze skrzydło: wys. 260 cm, szer. 60 cm

Germany
Clear glass, coloured in the mass, layered 
and etched, stained glass paint, lead profiles, 
oak frames, painted with contour liner and patina, 
coloured glass paints, 
yellow silver stain, firing 
Single panel: height 260 cm, width 60 cm

Zespół sześciu drewnianych ram okiennych z wypełnieniem witrażowym, które pierwotnie znaj-
dowały się w trzech biforyjnych oknach. Każde skrzydło złożone z trzech kwater witrażowych. 
Kwatery dolne w formie prostokątnej kratownicy ołowiowej wypełnionej oszkleniem otoczonym 
bordiurą z liści i pędów akantu. Podobny schemat powtarzają kwatery górne. Natomiast w kwa-
terach środkowych widoki: Ornety, Fromborka i Pieniężna, w których dominantę stanowią cha-
rakterystyczne dla tych miast sylwety kościołów: św. Jana w panoramie Ornety, katedry pw. NMP 
w zespole Wzgórza Katedralnego na tle panoramy Fromborka i kościoła pw. śś. Apostołów Piotra 
i Pawła na tle krajobrazu Pieniężna.
W kwaterach środkowych skrajnych okien znajdują się postacie zbrojnych, których głowy „prze-
nikają” do kwater górnych. Przy panoramie Pieniężna na prawym skrzydle widnieje rycerz zakonu 
krzyżackiego, przy widoku Ornety w lewym skrzydle strażnik miejski. W skrzydłach środkowych 
w kwaterach głównych z przedstawieniem Fromborka – głowy i herby biskupów: Eberharda 
z Nysy i Anzelma z Miśni.
Skrzydła okienne pochodzą z budynku, w którym w latach 1907–1945 mieściło się Starostwo Po-
wiatowe (Kreishaus) w Braniewie (obecnie Urząd Miasta). Do ostatniej wojny witrażowe oszklenie 
znajdowało się w sześciu podwójnych oknach sali posiedzeń, po wojnie pozostały tylko trzy okna 
witrażowe, które – uszkodzone w trakcie pożaru na początku lat 80. XX w. – zostały zdjęte i przez 
ponad 20 lat przechowywane były na strychu budynku. W 2008 r. przekazano je do frombor-
skiego muzeum, gdzie po konserwacji i koniecznej rekonstrukcji eksponowane są na parterze 
dawnego pałacu biskupiego.
Na terenie Warmii i Mazur, mimo ogromnego zasobu zabytkowych witraży sakralnych, zacho-
wała się bardzo niewielka ilość witraży świeckich stanowiących oszklenie budynków użytecz-
ności publicznej, rezydencji czy kamienic. Witraże z dawnego budynku Kreishaus w Braniewie 
stanowią unikalny przykład takiego oszklenia, również ze względu na wyjątkowy program ikono-
graficzny (od chrystianizacji do urbanizacji).
MF/M/320–325
WW
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IV.5. Witraż ornamentalny ze wzorem dywanowym, 
pracownia Adolpha Seilera, 1861

Ornamental stained glass with a carpet pattern, 
workshop of Adolph Seiler, 1861

Wrocław
Szkło barwione w masie i powłokowe, 

farba witrażowa, listwy ołowiowe; malowanie 
konturówką i patyną, barwnymi farbami szkliwnymi, 

lazurą srebrową, wypalanie
Wys. 45 cm, szer. 64 cm

Wrocław
Glass coloured in the mass and layered, 
stained glass paint, lead profiles, painted with 
contour liner and patina, coloured glass paints, 
silver stain, firing
Height 45 cm, width 64 cm

Kwaterę tworzy ołowiana siatka w formie ukośnej kratownicy, wypełnionej ciętymi w romby szyb-
kami, malowanymi w uproszczone liście akantu. Liście te układają się w formę czteropłatkowej, 
monochromatycznej rozety z barwnym środkiem (w kolorach zieleni, błękitu i czerwieni).
Kwatera stanowi pozostałość oszklenia okien kaplicy polskiej fromborskiej katedry. W wyniku 
ostatniej wojny przepadła większość oszklenia fromborskiej katedry (ok. 940 kwater witrażo-
wych), w tym także oszklenie ornamentalne dwóch okien kaplicy polskiej, w których znajdowało 
się 12 kwater – dzieło warsztatu Adolpha Seilera z Wrocławia. W trakcie prowadzonej we from-
borskim muzeum od 1995 r. konserwacji i rekonstrukcji pozostałości witraży, zdjętych po ostatniej 
wojnie z okien katedry, odzyskano tylko dwie kwatery witrażowe z pracowni Seilera.
Wrocławska pracownia Adolpha Seilera była w swoim czasie (działała w latach 1846–1945) nie 
tylko jednym z najbardziej znaczących warsztatów witrażowych w Niemczech, ale też jedną 
z najznakomitszych firm tego typu w Europie. Większość produkcji zakładu trafiała na Śląsk, ale 
jej wyroby eksportowano również do Saksonii, Austrii, Grecji, Hiszpanii, a nawet do Ameryki Połu-
dniowej. Adolph Seiler założył swoją firmę w 1846 r. i prowadził osobiście przez 31 lat. Przez kolejne 
60 lat zakład miał kilku właścicieli niezwiązanych z jego rodziną, cały czas działał jednak pod 
nazwiskiem Seilera.
MF/M/306 
WW
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IV.6. Witraż ornamentalny ze wzorem dywanowym, 
pracownia Heinricha Oidtmanna, 1868

Ornamental stained glass with a carpet pattern, 
workshop of Heinrich Oidtmann, 1868

Linnich
Szkło barwione w masie i powłokowe, 

farba witrażowa, listwy ołowiowe, malowanie 
konturówką i patyną, barwnymi farbami szkliwnymi, 

lazurą srebrową, wypalanie
Wys. 64 cm, szer. 47 cm

Linnich
Glass coloured in the mass and layered, 
stained glass paint, lead profiles, painted with 
contour liner and patina, coloured glass paints, 
silver stain, firing
Height 64 cm, width 47 cm

Kwatera ornamentalna ze wzorem dywanowym. Kompozycję tworzy stylizowany, dekoracyjny 
maswerk, w którego centrum widnieje czteropłatkowa rozeta. Każdy płatek rozety składa się 
z trzech liści dębu i dwóch żołędzi. Pozostałe części maswerku również ozdobione motywem liści 
dębu i żołędzi. Całość w bardzo wysmakowanej tonacji barwnej, będącej zestawieniem żywej 
czerwieni, zieleni, beżu i żółci.
Kwatera stanowi pozostałość oszklenia północno-zachodniego okna fromborskiej katedry. Choć 
większość katedralnych witraży powstała w warsztacie Oidtmanna w Linnich, po ostatniej wojnie 
z 600 wykonanych przez tę pracownię kwater, stanowiących wypełnienie 21 okien, w katedrze 
zachowały się zaledwie 30 kwatery. W trakcie prowadzonej we fromborskim Muzeum od 1995 r. 
konserwacji i rekonstrukcji pozostałości witraży zdjętych z okien katedry po ostatniej wojnie od-
zyskano tylko dwie kwatery ornamentalne z zachodnich okien katedry.
Zakład witrażowy Heinricha Oidtmanna (Glasmalerei Dr. H. Oidtmann) w Linnich, od ponad 160 
lat działający w miejscu założenia, to najstarsza niemiecka firma witrażowa, prowadzona przez 
szóste już pokolenie tej rodziny. Założona w 1857 r., już w latach 80. XIX w. posiadała filie w Berlinie 
i Brukseli. Zakład wykonał mnóstwo realizacji witrażowych, nie tylko w Europie, ale i na świecie 
(w Azji, Afryce i Stanach Zjednoczonych). Wielokrotnie uhonorowany był licznymi medalami na 
światowych wystawach, a kolejni właściciele pozostawili ogromny dorobek w postaci sztanda-
rowych publikacji na temat historii witraży i technik witrażowych.
Zakład wykonał znaczną ilość oszkleń na terenie dawnych Prus Wschodnich. Oprócz witraży dla 
katedry we Fromborku i katedry w Kwidzynie witraże Oidtmanna, pochodzące z 2. poł. XIX i pocz. 
XX w., zidentyfikowano w wielu kościołach Prus Wschodnich i Zachodnich, np. w kościele pw. św. 
Trójcy w Kwidzynie i kościele pw. świętych Apostołów Piotra i Pawła w Pucku, a także w kościele 
ewangelickim w Olsztynie, kościołach katolickich w Bisztynku (pw. św. Macieja), Bieniewie, Mrą-
gowie, Świątkach, Orzechowie, Kwiecewie.
MF/M/318 
WW



127Spis treści / Table of Contents



128 Spis treści / Table of Contents

IV.7. Witraż ornamentalny ze wzorem dywanowym, 
pracownia Adalberta Rednera, 1880

Ornamental stained glass with a carpet pattern, 
workshop of Adalbert Redner, 1880

Wrocław
Szkło barwione w masie i powłokowe, 

farba witrażowa, listwy ołowiowe; malowanie kon-
turówką i patyną, barwnymi farbami szkliwnymi, 

lazurą srebrową, wypalanie
Wys. 63 cm, szer. 47 cm

Wrocław
Glass coloured in the mass and layered, 
stained glass paint, lead profiles, painted with 
contour liner and patina, coloured glass paints, 
silver stain, firing
Height 63 cm, width 47 cm

Kwatera ornamentalna z wzorem dywanowym. Na kompozycję składają się uproszczone, czte-
ropłatkowe rozety, ukształtowane z liści akantu. Pozostałą część kompozycji tworzą ciągłe or-
namenty uformowane z mini-rozet, uproszczonych liści, kwiatonów i płatków roślinnych. Mimo 
obecności czerwonych i zielonych akcentów barwnych całość sprawia wrażenie monochroma-
tycznej kolorystyki,
Kwatera stanowi pozostałość oszklenia trzeciego od zachodu okna nawy południowej frombor-
skiej katedry. W nawie południowej z dwóch okien Rednera, na które składało się 90 kwater, oca-
lało tylko jedno, a w nim 45 kwater. Drugie okno zostało zniszczone w czasie działań wojennych. 
Podczas prowadzonej we fromborskim Muzeum od 1995 r. konserwacji i rekonstrukcji pozostało-
ści katedralnych witraży, zdjętych z okien po ostatniej wojnie, z utraconego okna odtworzono tyl-
ko 3 kwatery ze wzorem dywanowym, które otaczały pierwotnie przedstawienie figuralne (Ofia-
rowanie Marii w świątyni). Adalbert Redner (1833–1913) urodził się na Pomorzu, w miejscowości 
Neuenburg (dziś Nowe nad Wisłą). Studiował malarstwo na Akademii w Dreźnie. Po studiach, 
prawdopodobnie ok. 1860 r., otworzył pracownię witrażową, początkowo działającą w Nysie, a od 
1872 r. we Wrocławiu. Jego witraże ocalały na Śląsku, a także dość licznie w kościołach Pomorza, 
Prus Wschodnich i Zachodnich. Adalbert był bratem Leo Rednera, biskupa chełmińskiego i być 
może jego działalność na tych terenach wiązała się z poparciem brata.
MF/M/269
WW
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IV.8. Witraże z przedstawieniem Św. Rodziny przy pracy w Nazarecie, 
Joseph Maria Machhausen, 1888

Stained glass windows depicting the Holy Family at work in Nazareth, 
Joseph Maria Machhausen, 1888

Koblencja
Szkło barwione w masie i powłokowe, 

farba witrażowa, listwy ołowiowe;
 malowanie konturówką i patyną, barwnymi farbami 

szkliwnymi, lazurą srebrową, wypalanie
Pojedyncza kwatera: wys. 64 cm, szer. 47 cm

Koblenz
Glass coloured in the mass and layered, 
stained glass paint, lead profiles, painted with 
contour liner and patina, coloured glass paints,  
silver stain, firing
Single panel: height 64 cm, width 47 cm

Scena złożona z siedmiu kwater witrażowych, przedstawiających pracownię stolarską, w której 
znajdują się: św. Józef, Matka Boska, Jezus i anioł. Pomieszczenie flankują po bokach architekto-
niczne ramy, spięte u dołu fryzem arkadkowym. W centrum widnieje stojący przy stole stolarskim 
św. Józef, trzymający w dłoniach młotek i hebel. Brodata postać św. Józefa –majestatyczna 
i dominująca – wyznacza pion kompozycji, która sprawia wrażenie wertykalnej. Z lewej strony 
ukazana jest Matka Boska, ubrana w suknię i płaszcz w odcieniach zieleni, seledynów i fioletów. 
Maria siedzi na krześle, trzymając w dłoni książkę i spoglądając na Jezusa, Jezus – młodzieniec 
o długich, falujących włosach – został przedstawiony w centrum, tuż przy stole. Zwrócony ku Ma-
rii, prezentuje w dłoniach pokaźny kątownik stolarski. Tuż za nim znajduje się anioł w zielonej sza-
cie, zajęty piłowaniem drewnianej deski. Na pierwszym planie, w środku stylizowanego wnętrza, 
ujęcie dekoruje wazon z wysoką łodygą lilii, zwieńczoną na górze rozkwitłymi, białymi kwiatami.
Ikonografia ujęcia nawiązuje do średniowiecznych przedstawień Świętej Rodziny, prezentowanej 
we wnętrzach lub pracowni św. Józefa, przy czym obecność takich przedmiotów jak narzędzia 
stolarskie odnosiła się zawsze do przyszłej męki Chrystusa.
W wyniku ostatniej wojny w oszkleniu fromborskiej katedry (1861–1911) doszło do niepowetowanych 
strat. Większość witraży (ok. 940 kwater) przepadła. Fragmenty witraży zdjętych po wojnie z okien 
katedry przechowywano wiele lat w piwnicach pod katedralnym kapitularzem w postaci destruk-
tów kwater i gruzu szklanego. Na początku lat 90. XX w. trafiły one do Muzeum Mikołaja Kopernika we 
Fromborku. Tutaj, w wyniku rekonstrukcji prowadzonej we współpracy z pracownią witrażową Sła-
womira Oleszczuka z Wrocławia, udało się jak dotąd odtworzyć 60 kwater. Ich powrót na historycz-
ne miejsca okazał się niemożliwy, bowiem zrekonstruowany materiał stanowi jedynie ok. 6 procent 
strat, a fatalny stan zachowania warunkował sposób prowadzonej konserwacji i rekonstrukcji. Dziś 
zbiór ten tworzy unikalną w skali kraju muzealną kolekcję XIX- i XX-wiecznych witraży sakralnych.
Z wykonanego przez pracownię Josepha Marii Machhausena oszklenia witrażowego pięciu okien 
nawy południowej (znajdowało się w nich 210 kwater) ocalały tylko dwa skrajne okna, a w nich 
90 kwater. Z fragmentów zdjętych z trzech pozostałych okien udało się odtworzyć 46 kwater, 
w tym 9 ze sceny ukazującej Świętą Rodzinę przy pracy.
Joseph Maria Machhausen urodził się w 1847 r. w Koblencji, w rodzinie witrażysty Augusta 
Machhausena. W 1872 r. przejął po ojcu warsztat, istniejący już od 1832 r. i znany z wielu realiza-
cji. Pod kierownictwem Josepha zakład funkcjonował 22 lata, a po jego śmierci w 1894 r. działał 
jeszcze do 1907 r., stopniowo tracąc na znaczeniu. W ciągu krótkiego życia Machhausen zdołał 
wykonać wiele znakomitych realizacji witrażowych, między innymi w Koblencji, Trewirze, Frank-
furcie. Działał także na Śląsku oraz w Prusach Wschodnich, gdzie w latach 80. i 90. XIX w. zrealizo-
wał, oprócz witraży dla katedry fromborskiej, wiele znakomitych oszkleń w kościołach w Płoskini, 
Świętej Lipce, Ełdytach Wielkich, Bartągu czy Bartoszycach.
MF/M/ 228, 250, 252–255, 261
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IV.9. Projekty witraży letniego refektarza 
Pałacu Wielkich Mistrzów w Malborku, Karl Wilhelm Kolbe mł., 

1822–1827
Stained glass window designs for the Summer Refectory 

at the Palace of the Grand Masters in Malbork, Carl Wilhelm Kolbe the Younger, 
1822–1827

Berlin
Papier, tusz, akwarela, gwasz

Wys. 44,5–50,5 cm, szer. 37 cm

Berlin
Paper, ink, watercolours, gouache
Height 44.5–50.5 cm; width 37 cm

Cztery kartony z projektem dwudzielnych okien witrażowych o łukach odcinkowych (jeden pro-
jekt) i trójlistnych (pozostałe trzy projekty), bez podziałów na kwatery. Każde dwa pionowe pola 
stanowią jedną całość kompozycyjną. Przedstawione zostały różne momenty z historii zakonu 
krzyżackiego: założenie Torunia przez rycerzy zakonu, powitanie angielskich posłów przez wiel-
kiego mistrza Konrada Zöllner von Rotenstein, obrona Malborka po bitwie pod Grunwaldem oraz 
wjazd wielkiego mistrza na Zamek Wysoki. Są to wielopostaciowe i wieloplanowe sceny ukazane 
na tle pejzażu (z wyjątkiem obrony Malborka, gdzie tłum postaci wypełnia cały kadr). Projekty 
okien ujęte w brązowe passe-partout, jedno w iluzjonistycznie opracowaną, czarną ramę. Na 
trzech z nich sygnatury K. Kolbe, Kolbe oraz Kolbe 1823 widoczne w prawym dolnym rogu kom-
pozycji.
Zachowane i znajdujące się w muzealnych zbiorach projekty malarskie pokazują cztery z dzie-
sięciu zrealizowanych okien witrażowych letniego refektarza. Same witraże nie zachowały się do 
dziś (zostały zniszczone podczas drugiej wojny światowej). Kompozycje okienne powstały we-
dług pomysłu Karla Friedricha Schinkla. Projekt przenieśli na papier Karl Wilhelm Kolbe młodszy 
oraz Karl Wilhelm Wach, zaś witraże wykonał Heinrich Müller z Berlina (ufundowała je pruska ro-
dzina królewska). W oknach witraże umieszczono w 1828 r. Miały szczególne znaczenie polityczne 
i propagandowe, będąc swego rodzaju narzędziem do kształtowania narodowej świadomości 
Prus oraz budowania patriotyzmu. Zakon niemiecki stanowić miał zalążek powstałego później 
Królestwa Prus, w którym Malbork był szczególnego rodzaju pomnikiem narodowym.
MF/M/337, 338, 340, 341
ŻW
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V. Grafika / Graphic arts

V.1. Portret Mikołaja Kopernika, Tobias Stimmer, 1587
Portrait of Nicolaus Copernicus, Tobias Stimmer, 1587

Bazylea
Papier, drzeworyt

Wys. 13,9 cm, szer. 8,3 cm

Basel
Paper, woodcut
Height 13.9 cm, width 8.3 cm

Popiersie Mikołaja Kopernika en trois quarts, skierowane w lewą stronę. Portretowany ma twarz 
o charakterystycznych rysach, wyraźnych kościach policzkowych oraz wydatnej dolnej wardze. 
Włosy falowane, ułożone w gęste pukle. W prawej dłoni trzyma pęk konwalii. Lewa niewidoczna. 
Ubrany dwuwarstwowo: prosta szata, a na niej podbite futrem odzienie wierzchnie bez ręka-
wów, z wywiniętym kołnierzem. Wizerunek ujęty w prostokątną ramę. Nad ramą napis: Nicolaus 
Copernicus Ma- / thematicus oraz liczba 23. Pod portretem napis w pięciu wierszach: Die Sonn 
mit steht / lauft vmb die Erd/ / Gott geb / was immer darauẞ werd. / Solchs kan beweisen me-
ine kunst/ / Die nicht bei alln drumb hat vil gunst. / Starb im Jar. 1541.
Rycina pierwotnie znajdowała się na karcie dzieła Icones sive imagines virorum literis illustrium 
autorstwa Nicolausa Reusnera z 1587 r. Jest to najstarszy zachowany, wykonany w technice gra-
fiki portret Mikołaja Kopernika, który stał się pierwowzorem dla późniejszych wizerunków uczo-
nego.
MF/GD/7
ŻW
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V.2. Portret Mikołaja Kopernika, Théodore de Bry, 1597
Portrait of Nicolaus Copernicus, Théodore de Bry, 1597

Frankfurt nad Menem
Papier, miedzioryt

Wys. 13,9 cm, szer. 10,8 cm

Frankfurt am Main
Paper, copperplate
Height 13.9 cm, width 10.8 cm

Portret Mikołaja Kopernika w dekoracyjnej bordiurze. Jest to owalna rama wpisana w prostokąt. 
W bordiurze ornament roślinno-okuciowy. W otoku owalu napis: NICOLAUS COPERNICUS Torna-
eus Borussus, Mathemat. Nat. Ao. 1453. Ob. 1543. U dołu tabliczka o treści: Noc docet instabiles 
Copernicus aetheris orbes, / Sed terrae instabiles arquit ille vices.
Kopernik ukazany w popiersiu, en trois quarts, zwrócony w prawo. W prawej dłoni trzyma pęk 
konwalii. Ma charakterystyczne ostre rysy twarzy, wyraźne kości policzkowe, usta o wydatnej dol-
nej wardze i falowane włosy, układające się w gęste pukle. Ubrany dwuwarstwowo: prosta szata 
spodnia, a na niej podbita futrem szata wierzchnia bez rękawów, z wywiniętym kołnierzem. W tle 
nad lewym ramieniem postaci umieszony jest monogram składający się z nałożonych na siebie 
liter „B” i „R”.
Rycina znajdowała się w obu dziełach Jeana-Jacquesa Boissarda Icones… virorum illustrium 
doctrina & eruditione praestantium... z 1597 r. oraz Bibliotheca chalcographica... z 1650 r. i 1669 r. 
W zbiorach Muzeum znajduje się kilka egzemplarzy tegoż portretu, odbitych później z tej samej 
matrycy, co wizerunek z 1597 r.
MF/GD/246
ŻW
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V.3. Copernic [Mikołaj Kopernik], 
Johann Scheffer von Leonhardshoff, ok. 1820–1822

Copernic [Nicolaus Copernicus], 
Johann Scheffer von Leonhardshoff, c. 1820–1822

Wiedeń
Papier, litografia, tinta

Wys. 42,5 cm, szer. 34,5 cm

Vienna
Paper, lithography, tint
Height 42.5 cm, width 34.5 cm

Portret astronoma siedzącego przy pulpicie w półpostaci. Mężczyzna zwrócony bokiem do 
patrzącego, wychyla się jednak i spogląda wprost na odbiorcę. Ma lekko falowane włosy do 
ramion, wysokie czoło i wąsik. Obie ręce wsparte na pulpicie. W lewej trzyma sferę armilarną, 
w prawej cyrkiel. Przed portretowanym leży otwarta księga, obok schematycznie przedstawione 
astrolabium płaskie. Na krawędzi pulpitu inskrypcja: M. BASAETI FACIEBAT. M.D.XII. Pod portretem 
napisy: w prawym rogu: Chev. de Schaffer dessiné à Vienne oraz pośrodku: COPERNIC / Tiré du 
cabinet de J. A. le Prince / Henri Lubomirski, et gravé par ses ordres. / par son tres humble servi-
teur / Chevalier de Scheffer, rozdzielone herbem Lubomirskich Szreniawa.
Rycina powstała według obrazu Marco Basaitiego (ok. 1470–1530) z 1512 r., zatytułowanego Por-
tret astronoma, co sugeruje inskrypcja na krawędzi pulpitu. W zbiorach Muzeum znajdują się 
dwie odbitki tej samej grafiki, a także bardzo podobna wersja portretu autorstwa Louisa René 
Letronna.
MF/GD/143, 227
ŻW
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V.4. Portret Mikołaja Kopernika, Antoni Oleszczyński, ok. 1833
Portrait of Nicolaus Copernicus, Antoni Oleszczyński, c. 1833

Paryż
Papier, staloryt

Wys. 40 cm, szer. 30 cm

Paris
Paper, steel engraving
Height 40 cm, width 30 cm

Rozbudowana kompozycja z domniemanym portretem Mikołaja Kopernika na tle znaków zodia-
ku w centrum. Mężczyzna w nakryciu głowy, przedstawiony do pasa, w lewym profilu. Portreto-
wany jest w średnim wieku, ma wydatny, orli nos i wysunięty podbródek. Wizerunek ujęty w ramę 
o kształcie zbliżonym do owalu. Wokół znajduje się rozbudowana bordiura podzielona poziomo 
na cztery strefy. W każdym polu przedstawione są stłoczone postaci historyczne z różnych epok. 
Z postaciami związane są inskrypcje ukryte na rozmaitych atrybutach, m.in. książkach, tablicz-
kach, zwojach. W najniższej strefie (w formie predelli) umieszczono dziewięć różnych znanych 
wizerunków Kopernika. Pod portretem głównym postać starca w mnisim kapturze, trzymające-
go tablicę z autografem Mikołaja Kopernika oraz napisem: Nic. Copernik / Natus Thorunii in Po-
lonia 1463 Casimiro IX loc: regnonte / ob: frauenburgiae / 1543. Przy portrecie Kopernika znajduje 
się inskrypcja: EX AUTHENTICO / PROTOTIPO / ERAS’REINHOLDI / F.A.OLESZ.P.
Rycina powstała z okazji 300. rocznicy śmierci uczonego. Przedstawiony tu rzekomy portret Ko-
pernika jest w istocie wizerunkiem Johanna Stöfflera, niemieckiego matematyka i astronoma, 
żyjącego w podobnym czasie co Kopernik (na przełomie XV i XVI w.). Pomyłka Oleszczyńskiego 
(nie pierwsza, bo przed 1668 r. tą samą podobiznę wykorzystał jako wizerunek Kopernika również 
Balthasar Moncornet) wyniknęła z błędu w jednym z wydań dzieła Nicolausa Reusnera Icones 
sive imagines virorum literis illustrium z 1587 r., gdzie pod portretem podpisanym jako Mikołaj 
Kopernik widnieje podobizna Johanna Stöfflera i na odwrót.
Liczne postaci na bordiurze to osobistości związane z historią Polski, które w rozmaity sposób 
wiążą się także z Mikołajem Kopernikiem i jego dziełem, co wyjaśniają inskrypcje znajdujące się 
na różnego rodzaju przedmiotach. Są to postacie z różnych epok – władcy Polski czy uczeni 
zasłużeni dla krzewienia osiągnięć astronoma, m.in. papież Paweł III, Jadwiga Andegaweńska, 
Władysław Jagiełło czy Tiedemann Giese.
W zbiorach Muzeum znajduje się kilka odbitek tej samej grafiki. Rycina zamieszczona była 
w dwóch albumach grafik Antoniego Oleszczyńskiego: Rozmaitości polskie, wydanym w Paryżu 
w latach 1832–33 oraz Wspomnienia. Cz. 1. O Polakach, co słynęli w obcych i odległych krajach: 
opisy i wizerunki, Paryż 1843.
MF/GD/146
ŻW
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V.5. Mikołaj Kopernik, Aleksander Regulski (drzeworytnik), 
Jan Matejko (rysownik), 1873

Nicolaus Copernicus, Aleksander Regulski (wood engraver), 
Jan Matejko (illustrator), 1873

Polska
Papier, drzeworyt, tinta
Wys. 42 cm, szer. 33 cm

Poland
Paper, woodcut, tint
Height 42 cm, width 33 cm

Portret Mikołaja Kopernika w dekoracyjnej ramie, zdobionej ornamentem przypominającym or-
nament okuciowy oraz motywem stylizowanego czteroliścia w narożach. Pośrodku, w górnej 
części, znajduje się ozdobnik z motywem tellurium. Zarówno portretowany, jak i rama oddane 
z niezwykłą szczegółowością i realizmem. Kopernik ukazany w popiersiu, półprofilem w prawo. 
Rysy twarzy wyraźne, charakterystyczne dla wielu wyobrażeń uczonego. Gęste, falowane włosy 
o długości do połowy szyi, układają się w wywijające się na zewnątrz pukle. Wzrok skierowany na 
widza. Ubiór typowy dla przedstawień Kopernika – podbite futrem odzienie wierzchnie bez ręka-
wów, z wywiniętym kołnierzem oraz czarna szata pod spodem. Nad ramieniem postaci znajdują 
się inicjały Jana Matejki – JM / 1873. U góry karty napis: PREMIUM DLA PRENUMERATORÓW TYGO-
DNIKA ILUSTROWANEGO. / ZA KWARTAŁ PIERWSZY 1873 ROKU. Na ramie widnieje inskrypcja: 1473 
MIKOŁAJ KOPERNIK 1873, a pod ryciną frazy: Drukował na maszynie pospiesznej Wł. Sieniawski. 
(z lewej strony), Druk J. Ungra Nowolipki 2406 w Warszawie (z prawej strony), RYSUNEK JANA MA-
TEJKI (pośrodku) oraz Дозволено цензурою. – Варшава 16 Марта 1873 г. (Dozwolone przez cenzurę. 
– Warszawa, 16 III 1873).
Rycina ukazała się na łamach „Tygodnika Ilustrowanego” w 1873 r. (było to bogato ilustrowane 
kulturalno-społecznego czasopismo, wydawane w latach 1859–1939). Autorem wizerunku Mi-
kołaja Kopernika jest Jan Matejko. Badacze zauważają duże podobieństwo rysunku Matejki do 
ryciny Jeremiasza Falcka z 1645 r., wynikające z takiego samego układu postaci, ruchu głowy 
i uczesania.
Zbiory biblioteczne C-287
ŻW
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V.6. Portret Mikołaja Kopernika, Leon Wyczółkowski, 1923
Portrait of Nicolaus Copernicus, Leon Wyczółkowski, 1923

Kraków
Papier, litografia

Wys. 39 cm, szer. 27,5 cm

Kraków
Paper, lithography
Height 39 cm, width 27.5 cm

Portret zwróconego w lewo Kopernika na ciemnym tle, w półprofilu. W lewej ręce trzyma on 
gałązkę konwalii. Twarz portretowanego szczupła, o charakterystycznych dla niego rysach. Nos 
i usta wąskie, kości policzkowe wydatne. Ciemne włosy do szyi układają się w gęste pukle. 
Ubiór również typowy dla przedstawień Kopernika (podbita futrem szata wierzchnia i prosta 
czarna szata spodnia). Przed postacią, na pierwszym planie, umieszczony został globus nieba 
ze schematycznie zaznaczonymi gwiazdozbiorami. Rysunek stworzony zamaszyście, szybkimi 
ruchami ręki. Pod ryciną napis: Tusz – Kreda i sygnatura autora.
Litografia powstała z dwóch płyt metalowych, na co wskazują znaczniki u góry i dołu kompo-
zycji. Kompozycja ewidentnie oparta na XVI-wiecznym wizerunku autorstwa Tobiasa Stimmera, 
znajdującym się na zegarze astronomicznym katedry Najświętszej Maryi Panny w Strasburgu. 
Portret Kopernika według portretu strasburskiego wyszedł spod ręki Wyczółkowskiego w dwóch 
wersjach. Omawiana litografia jest drugim wariantem, w którym Wyczółkowski zrezygnował 
z umieszczenia uczonego w konkretnej przestrzeni (pierwsza wersja przedstawia go w wewnątrz 
arkady).
MF/GD/142
ŻW
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V.7. Reprodukcja obrazu Aleksandra Lessera Ostatnie chwile Kopernika,  
Viktor Angerer (zakład graficzny), ok. 1884

Reproduction of Alexander Lesser’s The Final Moments of Nicolaus Copernicus, 
Viktor Angerer (printmaking workshop), c. 1884

Warszawa / Wiedeń
Papier, heliograwiura

Wys. 23,2 cm, szer. 29 cm

Warsaw / Vienna
Paper, photogravure
Engraving: height 23.2 cm, width 29 cm

Pośrodku ryciny, we wnętrzu komnaty, przedstawiony jest Mikołaj Kopernik, stanowiący zara-
zem centrum kompozycyjne. Siedzi w fotelu, wsparty na poduszce, sprawiając wrażenie, jakby 
spoglądał na widza. Lewą ręką dotyka otwartej księgi, którą podaje mu mężczyzna w bogato 
zdobionym płaszczu. Wokół niego dziewięć postaci męskich, wśród nich duchowni, w tym jeden 
w stroju biskupim. Po prawej stronie stoi klęcznik, o który wspiera się modlący się mężczyzna 
w stroju duchownego. W prawym górnym rogu okno, zza którego wyłania się widok na zachod-
nią fasadę katedry fromborskiej. Przed Kopernikiem, po jego lewej stronie, stoi globus nieba. 
Ponad nim, we wnęce umieszczone są pomniejszone instrumenty astronomiczne: trikwetrum, 
sfera armilarna i kwadrant. Pomiędzy nimi zwój z pieczęcią. Z lewej strony znajdują się otwarte 
drzwi, za którymi widoczne są modlące się postaci męskie i kobiece. Pod ryciną napisy: w lewym 
dolnym rogu: LESSER PXT, w prawym dolnym rogu: HELIOGRAVURE V. ANGERERA, pośrodku zaś: 
Ostatnie chwile Kopernika.
Reprodukcja została wydana w zbiorze pt. Album malarzy polskich w sztychach z 1884 r. Wyko-
nana według obrazu Aleksandra Lessera z ok. 1873 r.
MF/GD/161
ŻW
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V.8. Mikołaj Kopernik, Maria Łoś, 1953
Nicolaus Copernicus, Maria Łoś, 1953

Warszawa
Papier, drzeworyt

Wys. 20,5 cm, szer. 14,5 cm

Warsaw
Paper, woodcut
Height 21 cm, width 14.9 cm

Portret Mikołaja Kopernika na czarnym tle, 
mocno kontrastowy, pociągnięty białą linią. 
Półpostać astronoma, en trois quarts w pra-
wo z pękiem konwalii w prawej i księgą w lewej 
ręce. Księga z napisem: DE REVOLUTIONIBUS 
ORBIUM coelestium na okładce oparta jest 
o klatkę piersiową astronoma. Ubiór, fryzura 
i rysy twarzy charakterystyczne dla większo-
ści wizerunków portretowanego. Twarz młoda, 
kontrastowo jasna. W prawym górnym rogu 
zawieszony w przestrzeni uproszczony model 
tellurium. Pod ryciną sygnatura: 1953 Maria Łoś 
(lewy dolny róg).
Jest to pierwszy numer inwentarzowy w kolek-
cji grafiki współczesnej. Drzeworyt przekazała 
do Muzeum autorka w 1968 r. Poza portre-
tem Kopernika w muzealnych zbiorach sztuki 
znajduje się także cykl nastrojowych widoków 
Fromborka w drzeworycie autorstwa Marii Łoś, 
podarowanych przez artystkę w tym samym 
czasie.
MF/GW/1
ŻW
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V.9. Kopernik (projekty pomnika), Stanisław Szukalski, 1973
Copernicus (design of a monument), Stanisław Szukalski, 1973

Los Angeles
Papier, cynkografia; serigrafia barwna

Wys. 30 cm, szer. 18,5 cm; 
wys. 49 cm, szer. 38,4 cm

Los Angeles
Paper, zincography, colour screen printing
Height 30 cm, width 18.5 cm, 
height 49 cm, width 38.4 cm

Dwie ryciny – czarno-biała i barwna – przedstawiające podobne do siebie projekty pomnika 
Mikołaja Kopernika. Kopernik wyobrażony został przez Szukalskiego jako astronom-heros w dy-
namicznej pozie, w szerokim wykroku, z rękami wyciągniętymi ku górze. Umięśniony, półnagi 
mężczyzna odziany jest wyłącznie w skórzany pas, spinający na biodrach krótki kawałek mate-
riału. W dłoniach trzyma stylizowaną tarczę słoneczną. U jego stóp, pomiędzy nogami, widnieje 
krakowski Kościół Mariacki umiejscowiony na wzniesieniu. Główną różnicą w obu grafikach jest 
przedstawienie orła, który na serigrafii znajduje się za wyciągniętymi rękami Kopernika, nato-
miast na rycinie czarno-białej widoczne są jedynie schematycznie przedstawione pióra ptaka, 
wyłaniające się zza ramion astronoma.
Cynkografia sygnowana i opisana na płycie: KOPERNIK / by / Szukalski. Na odwrocie pieczątka 
ARCHIVES SZUKALSKI. Serigrafia zaopatrzona w opis: THE PROJECT, BY SZUKASLKI [sic!], FOR THE 
MONUMENT OF KOPERNIK-(US), THE YOUTH / WHO DARED TO SINGLE-HANDEDLY STOP THE SUN AND 
SPIN THE EARTH WITH / THE OTHER QUADRILLIONS OF PLANETS AND STARS TO CIRCLE AROUND IT.
Obie ryciny powstały na okoliczność 500. rocznicy urodzin Mikołaja Kopernika. Pomnik według wi-
docznych na nich projektów miał stanąć w Krakowie. Postać Kopernika niejednokrotnie pojawia 
się w twórczości Stanisława Szukalskiego. Prezentowane ryciny, zakupione podczas kwietniowej 
aukcji internetowej w Domu Aukcyjnym „DESA Unicum”, stanowią najnowszy nabytek w muzeal-
nej kolekcji grafiki współczesnej. 
MF/GW/576, 577
ŻW
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V.10. Portret Jana Heweliusza, Andreas Stech (rysownik), 
Lambertus Visscher (rytownik), 1665–1690

Portrait of Johannes Hevelius, Andreas Stech (illustrator), 
Lambertus Visscher (engraver), 1665–1690

Papier, miedzioryt
Wys. 28,6 cm, szer. 18,3 cm

Paper, copperplate
Height 28.6 cm, width 18.3 cm

Półpostaciowy portret Heweliusza en trois quarts ujęty w owalu. Za postacią znajduje się prze-
wieszona drapowana kurtyna, odsłaniająca bliżej nieokreśloną przestrzeń ze żłobkowanym fila-
rem. Mężczyzna w średnim wieku, o długich, falowanych włosach, z wąsami wywiniętymi do góry 
patrzy przed siebie, na widza. Ubrany w obszerny płaszcz, podtrzymywany na piersi lewą ręką. 
Nakrycie głowy w formie biretu. Pod szyją długi kołnierz, poniżej rząd guzików.
Resztę przestrzeni wypełnia dekoracyjna rama, zdobiona w narożnikach gałązkami laurowymi. 
U dołu umieszczona w polu tekstowym obramowanym wolutami dedykacja w formie łacińskie-
go czterowiersza: Ætheris, et vasti Mensor celebratus Olympi, / Hunc vultum HEVELIUS MAGNUS, 
& Ora gerit. / Conscia cœlesti dispensans Sidera Mente. / Grande micat Patriae Sidus & Ipse 
Suae. Poniżej podpis: Scribeb. Gedani Joh. Petr. Titius. Jeszcze niżej faksymile odręcznego podpi-
su: Joannes Hevelius / Cos. Palaeopolit. Mathematic. celeberr. Pod portretem sygnatury: A. Stech 
pinxit. (z lewej strony) oraz Lambertus Visscher sculp.
Wykonany techniką miedziorytu portret powstał według rysunku gdańskiego malarza i rysow-
nika Andreasa Stecha (1635–1697), co zdradza inskrypcja: A. Stech pinxit. Rycina ukazała się na 
jednej z pierwszych kart dwóch dzieł Jana Heweliusza: Machinae Coelestis pars prior z 1673 r. 
oraz Prodromus astronomiae cum catalogo fixarum et Firmamentum Sobiescianum sive Ura-
nographia z 1690 r. (wydanego po śmierci astronoma), a także w druku okolicznościowym wy-
danym z okazji pierwszej rocznicy śmierci astronoma.
MF/GD/175
ŻW
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V.11. Portret Johannesa Keplera, Karl Barth, ok. 1859
Portrait of Johannes Kepler, Karl Barth, c. 1859

Hildburghausen / Nowy Jork
Papier, staloryt

Wys. 11,2 cm, szer. 8,6 cm

Hildburghausen / New York
Paper, steel engraving
Height 11.2 cm, width 8.6 cm

Portret Keplera w prostokątnej ramie, zdobionej kreskowaniem oraz kolistymi dekorami w naro-
żach, zajmujący 3/4 przestrzeni arkusza. Mężczyzna ukazany w półprofilu w lewo, przedstawiony 
na ciemnym, gradientowym tle, w wydłużonym popiersiu. Ubrany w kaftan z rzędem guzików, ko-
ronkowym kołnierzem i lekko bufiastymi rękawami. Włosy ma krótkie, zaczesane do tyłu. Na twarzy 
bujny zarost: długie wąsy i falowana, układająca się w miękkie pukle broda. Pod portretem napis 
w obrysie: C. Barth gest. Poniżej podpis: JOHANN KEPPLER, w lewym, górnym rogu: NEUES CONVERS. 
LEXIC., w prawym: No133, u dołu zaś: EIGENTHUM & VERLAG DES BIBL. INSTITUTS IN HILDBURGHAUSEN.
Na odwrocie karty widoczny wykonany ołówkiem napis: A. J. Meyer, t. 9, 1859 Hildburghausen 
und New York, sugerujący, że rycina pochodzi z jednego z wydań encyklopedii Josepha Meyera, 
która publikowana była pod różnymi tytułami Das Grosse Conversations-Lexikon für die gebil-
deten Stände (pierwsze edycje w latach 1839–1855, przedruki w okresie 1858–1859) bądź z Neues 
Conversations-Lexikon für alle Stände (wydana przez syna Josepha Meyera, Hermana Juliusa 
w latach 1857–1860).
MF/GD/247
ŻW
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V.12. [Dom Mikołaja Kopernika we Fromborku], Antoni Oleszczyński, ok. 1833
[House of Nicolaus Copernicus in Frombork], Antoni Oleszczyński, c. 1833

Paryż
Papier, staloryt

Wys. 10.4 cm, szer. 14 cm

Paris
Paper, steel engraving
Height 10.4 cm, width 14 cm

Widok na zachodnią stronę dziedzińca Wzgórza Katedralnego. Teren gęsto zabudowany: bra-
ma zachodnia i Wieża Kopernika, pomiędzy którymi stoi przylegający do murów niski, parterowy 
budynek, poprzedzony drewnianym płotem. W ogrodzie rozwieszone jest pranie. Wokół bujna 
roślinność. Pośrodku, skierowane plecami do widza stoją dwie niewielkie postaci ludzkie. Nad 
kompozycją napis: Rozmaitosci Polskie / Widok domu w Frauenburgu zamieszkałego niegdyś 
przes znakomitego ziomka naszego Kopernika, i wierza na którey on czynił swe / obesrwacie 
astronomiczne. Tamże mieszkał kardynał Hozjusz biskup warminski prezes zboru trydentskiego. 
Nakoniec, Tomasz Treter s Poznania / biegły rytownik polski, sekretarz Anny Iagiellonki (pisownia 
oryginalna). Poniżej ten sam tekst w języku francuskim oraz napis Dedié a Mur le comte de mon-
talembert pair de France, membre de la Société litteraire Polonaise par son collegue et ami  
A. Oleszczyński Polonais. 1833. Pod spodem inskrypcja: Imprimépar Dien (pisownia oryginalna). 
Pod samą ryciną, po prawej stronie widnieje napis: FERDI. D. CHOTOMSKI PINXIT, AO SCULPSIT.
Jest to widok imaginacyjny (Kopernik nie mieszkał wewnątrz murów Wzgórza Katedralnego). Po-
siadał on jedynie przedstawioną na rycinie wieżę, która stanowiła zabezpieczenie na wypadek 
wojny.
Kompozycja ta została wykonana przez Oleszczyńskiego według wzoru autorstwa Ferdynan-
da Dienheima Chotomskiego. Wydana w dwóch albumach grafik Oleszczyńskiego: Rozmaitości 
polskie (Paryż 1832–1833) oraz Wspomnienia. Cz. 1. O Polakach, co słynęli w obcych i odległych 
krajach: opisy i wizerunki (Paryż 1843). Ryciny w obu albumach opatrzone są jednak nieco inną 
inskrypcją niż ta, która widnieje na egzemplarzu znajdującym się w Muzeum.
MF/GD/10
ŻW
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V.13. [Frombork] Frauensberg, Robert Johnston (rysownik), 
Frederick Christian Lewis (rytownik), 1815

[Frombork] Frauensberg, Robert Johnston (illustrator), 
Frederick Christian Lewis (engraver), 1815

Londyn
Papier, litografia kolorowana

Wys. 20,7 cm, szer. 27,3 cm

London
Paper, colour lithography
Height 20.7 cm, width 27.3 cm

Malowniczy widok widzianego od strony wschodniej Fromborka – miasteczka o niskiej zabudo-
wie, położonego nad wodą, z górującą zabudową Wzgórza Katedralnego. Powyżej panoramy 
niebo z obłokami. Na pierwszym planie, po lewej stronie znajduje się przekrzywiony, pochylo-
ny do przodu krzyż z figurą Jezusa. Tuż za nim widać budynki gospodarcze, a dalej, zza drzew, 
wyłania się Wzgórze Katedralne. Z prawej strony kompozycji droga z przejeżdżającym wozem 
konnym. Za drogą rozciąga się widok na miasto (z kościołem św. Mikołaja) i Zalew Wiślany, po 
którym pływają łodzie. Barwy grafiki spokojne, stonowane, z wykorzystaniem palety kolorów zie-
mi. Pod ryciną napisy: R.t Johnston del.t (z lewej strony), F. C. Lewis sculp. (po prawej stronie), 
FRAUENSBERG. (pośrodku), Pub. 12 June 1815 by J. J. Stockdale 41 Pall Mall. (poniżej).
Omawiana rycina jest najstarszym znajdującym się w muzealnej kolekcji grafiki dawnej widokiem 
Fromborka. Litografia wykonana została przez Fredericka Christiana Lewisa (1779–1856) – F. C. Lewis 
sculp. (sculpsit – wyrzeźbił, wyrytował) według rysunku Roberta Johnstona (1783–1839) – R.t John-
ston del.t (delineavit – narysował), a wydał ją w 1815 r. John Joseph Stockdale (1776/7–1846) – Pub. 12 
June 1815 by J. J. Stockdale 41 Pall Mall.
MF/GD/361
ŻW
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V.14. [Frombork] Frauenburg von Westen gesehen, 
Ferdinand von Quast (rysownik), Wilhelm Loeillot (rytownik), ok. 1860

[Frombork] Frauenburg von Westen gesehen, 
Ferdinand von Quast (illustrator), Wilhelm Loeillot (engraver), c. 1860

Berlin
Papier, litografia

Wys. 20 cm, szer. 34,5 cm

Berlin
Paper, lithography
Height 20 cm, width 34.5 cm

Widok Fromborka od strony zachodniej na tle malowniczego krajobrazu. Kolorystyka w odcieniach 
sepii, przygaszona. Po prawej stronie wznosi się zespół Wzgórza Katedralnego z precyzyjnie wyry-
sowanym obwarowaniem i przylegającymi doń budynkami (Basztą Kustodii, Domem Kustosza, 
kanonią Najświętszej Maryi Panny Wniebowziętej, Wieżą Kopernika, bramą zachodnią). Nad mia-
stem góruje katedra oraz Wieża Radziejowskiego. Po lewej stronie znajdują się zabudowania mia-
sta z charakterystycznymi punktami: wieżą wodociągową oraz kościołem św. Mikołaja. W oddali 
Zalew Wiślany z żaglówkami unoszącymi się na wodzie oraz pas nadbrzeża. Kompozycję uzupeł-
nia sztafaż w postaci przechodniów. Pod ryciną napisy: Gez. v. F. v. Quast. (z lewej strony), Verlag 
v. Ernst & Korn in Berlin. (pośrodku), Lith. Anst. v. Loeillot in Berlin. (po prawej stronie). Na ryciną in-
skrypcja: Bl. XIII. zaś pośrodku, u dołu widnieje: FRAUENBURG / VON WESTEN GESEHEN.
Prezentowany widok (rysunek) powstał ok. 1860 r., podczas jednej z wielu wypraw inwentary-
zacyjnych Ferdinanda von Quasta, historyka sztuki i pierwszego państwowego konserwatora 
zabytków w Prusach. Rycina ukazała się w opracowaniu Quasta Denkmale der Baukunst im 
Ermland, poświęconym architekturze warmińskiej. Pierwszy zeszyt serii wydany został w Berlinie 
w 1852 r., zaś poświęcony Fromborkowi ukazał się najprawdopodobniej w 1861 r. Litografię wy-
konał Wilhelm Loeillot (ok. 1827–1876) – czynny w Berlinie wydawca, rysownik i litograf (Lith. Anst.  
v. Loeillot – Lithographische Anstalt von W. Loeillot).
MF/GD/297
ŻW
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V.15. Frombork, Konrad Srzednicki, 1959
Frombork, Konrad Srzednicki, 1959

Kraków
Papier, litografia barwna

Wys. 49 cm, szer. 66 cm

Kraków
Paper, colour lithography
Height 49 cm, width 66 cm

Widok na port fromborski o skomplikowanej, niemalże abstrakcyjnej kompozycji. Scena przed-
stawia z zaburzeniem tradycyjnej perspektywy: żaglówki, zabudowania miejskie (wzdłuż prawej 
krawędzi), suszące się sieci i dwie postaci plażowiczek spoczywających na piasku u dołu litogra-
fii. Rycina barwna, w ostrych odcieniach błękitu i brunatnej czerwieni. U dołu napisy ołówkiem: 
1959, Frombork oraz: 9/15 Konrad Srzednicki.
MF/GW/50
ŻW
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V.16. Frombork – Międzymurze oraz Frombork – Katedra, 
Cecylia Wiśniewska, 1962, 1971

Frombork – Outer Bailey and Frombork – Cathedral, 
Cecylia Wiśniewska, 1962, 1971

Grudziądz
Papier, akwaforta, akwatinta

Międzymurze: wys. 42,3 cm, szer. 26,2 cm; 
Katedra: wys. 50 cm, szer. 32 cm

Grudziądz
Paper, etching, aquatint
Outer Bailey: height 42.3 cm, width 26.2 cm; 
Cathedral: height 50 cm, width 32 cm

Dwie pionowe grafiki o wyrazistych, kontrastowych liniach, przedstawiające fromborskie moty-
wy. Litografia Międzymurze prezentuje dróżkę miedzy rzędem przypór północnej ściany katedry 
(po lewej stronie) a murami obronnymi Wzgórza (z drugiej strony). W głębi, za ceglanym łu-
kiem umieszczonym nad przejściem, widoczna jest część budynku Kustodii. Nad murami kate-
dry wznosi się narożna wieża fasady zachodniej, podkreślając tym wertykalizm kompozycji. Pod 
ryciną napis: Frombork – Międzymurze oraz sygnatura: Cecylia Wiśniewska 1962.
Grafika Katedra przedstawia z kolei zachodnią fasadę katedry fromborskiej wypełniającą cały 
prostokąt kompozycji. Symetrycznemu rysunkowi architektonicznemu przeciwstawiona jest 
miękka, rozedrgana materia płaszczyzny katedry i tła. Ceglasta, pokryta szarymi plamami fa-
sada świątyni zestawiona została z bielą przestrzeni znajdującej się ponad budynkiem. Pod 
spodem napis: Frombork – Katedra i sygnatura Cecylia Wiśniewska 1971.
Obie ryciny pochodzą z teki Pomorski Szlak Kopernikowski, na którą składało się ok. 20 akwa-
fort i akwatint ukazujących miasta Pomorza, Warmii i Mazur, m.in.: Toruń, Chełmno, Grudziądz, 
Lubawa, Malbork, Elbląg, Gdańsk, Lidzbark Warmiński, Olsztyn, Frombork, powstałych w latach 
1961–1965, 1971–1972. W muzealnej kolekcji grafiki współczesnej znajduje się 20 rycin pochodzą-
cych z tego zbioru.
MF/GW/29, 30
ŻW
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V.17. Frombork – bociany nad katedrą, Krystyna Górska, 1989
Frombork – Storks over the Cathedral, Krystyna Górska, 1989

Sopot
Papier, akwaforta

Wys. 33 cm, szer. 35 cm

Sopot
Paper, etching
Height 33 cm, width 35 cm

Grafika przedstawia widok na północny odcinek murów Wzgórza Katedralnego z Basztą Kusto-
dii, Domem Kustosza i kanonią pod patronatem Najświętszej Maryi Panny Wniebowziętej. Nad 
nimi góruje katedra ze szczytem zachodniej elewacji, wieżami i sygnaturką. Ponad budynkami 
wznoszą się dwa bociany. Wzgórze porośnięte trawą i krzewami. Pod ryciną napisy: Frombork – 
bociany nad katedrą, 15/80 akwaforta oraz 1989 Krystyna Górska.
Rycina powstała na podstawie szkiców wykonanych podczas kilku pobytów artystki we From-
borku. W zbiorach Muzeum znajduje się ponad 140 prac Krystyny Górskiej (1921–2012), wykona-
nych w różnych technikach graficznych (drzeworytu, linorytu, akwaforty czy mezzotinty) oraz 
ponad 20 jej rysunków. Zespół ten stanowi szeroki, reprezentatywny przekrój twórczości tej so-
pockiej artystki. Pozwala także prześledzić rozległe spektrum jej twórczych zainteresowań: od 
przedstawień architektury miejskiej, m.in. Krakowa, Gdańska, Sopotu i miejscowości położonych 
nad Zalewem Wiślanym, przez tematykę marynistyczną, portrety, sceny obyczajowe i religijne 
po sylwetki zwierząt, a w szczególności koni. W 1997 r. oraz 2006 r. w Muzeum miały miejsce dwie 
wystawy indywidualne Krystyny Górskiej, prezentujące zarówno grafikę, jak i rysunki artystki.
MF/GW/161
ŻW
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V.18. [Polska] De Sarmacia regione Europe, 
Michael Wohlgemuth lub Wilhelm Pleydenwurff, 1493

[Poland] De Sarmacia regione Europe, 
Michael Wohlgemuth or Wilhelm Pleydenwurff, 1493

Norymberga
Papier, drzeworyt

Wys. 23,3 cm, szer. 22,5 cm

Nuremberg
Paper, woodcut
Height 23.3 cm, width 22.5 cm

Karta przedstawia alegoryczny widok Polski 
z panoramą warownych miast i wsi położo-
nych nad rzeką z widniejącym u góry tytu-
łem De Sarmacia regione Europe. W oddali 
(u góry ryciny) widoczne jest ujście rzeki do 
morza, a na nim statki. Pod ryciną napis: De 
regno poloniae et eius initio, poniżej regalia 
królewskie (jabłko, berło i korona) oraz 12 wier-
szy kontynuowanego na odwrocie łacińskiego 
tekstu.
Jest to strona pochodząca z dzieła Kronika 
Świata (łac. Liber Chronicarum) autorstwa 
niemieckiego lekarza, bibliofila i kosmogra-
fa Hartmanna Schedla (1440–1512). Wydana 
w Norymberdze w 1493 r., jest jedną z naj-
słynniejszych kosmografii świata. Ukazała się 
w dwóch językach – niemieckim i łacińskim. 
Oprócz opisu historii świata zawiera liczne 
drzeworyty, wśród nich mapy i widoki miast. 
Autorami ilustracji drzeworytniczych w dziele 
byli Michael Wohlgemuth oraz Wilhelm Pley-
denwurff.
MF/GD/267
ŻW
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V.19. [Widok Krakowa] Casmirus, Cracovia, Clepardia, 
Michael Wohlgemuth lub Wilhelm Pleydenwurff, 1493

[View of Kraków] Casmirus, Cracovia, Clepardia, 
Michael Wohlgemuth or Wilhelm Pleydenwurff, 1493

Norymberga
Papier, drzeworyt

Wys. 25,2 cm, szer. 54,5 cm

Nuremberg
Paper, woodcut
Height 25.2 cm, width 54.5 cm

Dwie stronnice, dwustronnie zadrukowane, sklejone w jedną całość, na którą składa się frag-
ment łacińskiego tekstu u góry oraz rycina z widokiem Krakowa u dołu. Ilustracja w prostokątnej 
ramie przedstawia alegoryczny widok Krakowa, Kazimierza i Kleparza oddzielonych od siebie 
ciekami wodnymi. Widok panoramiczny, z lotu ptaka. Otoczone murami skupiska miejskie uka-
zane zostały od strony północnej w otoczeniu pejzażu. Każde z nich jest podpisane. Górują-
ce nad pozostałymi elementami, gęsto zabudowane wzniesienie figuruje jako CRACOVIA, nad 
murami miejskimi z lewej strony widnieje napis: CASMIRUS, zaś przy zabudowaniach w prawym 
dolnym rogu: CLEPARDIA.
Rozkładówka pochodzi z dzieła Kronika świata (łac. Liber Chronicarum) autorstwa Hartmanna 
Schedla, będącego bogato ilustrowanym opisem dziejów świata. W dziele znajdują się m.in. 
sceny biblijne, wizerunki postaci historycznych, mapy świata i Europy, liczne widoki miast – także 
polskich, w tym Krakowa. Omawiany wizerunek jest najstarszym zachowanym widokiem Krako-
wa. Mimo że jest to imaginacyjny obraz miasta, wykonany został ze znajomością układu urbani-
stycznego. Przypuszcza się, że autorem rysunku, który posłużył do wykonania ryciny jest Konrad 
Celtes, niemiecki humanista, poeta i nauczyciel uniwersytecki, który przebywał w Krakowie w la-
tach 1488–1490/91.
MF/GD/260
ŻW
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V.20. Geocentryczne wszechświaty, matryca: ok. 1518 oraz 2 poł. XVI w., 
odbitki: lata 30–40. XIX w.

Geocentric universes, plate: c. 1518 and second half of the 16th century, 
prints: 1830s–1840s

Kraków
Papier, drzeworyt

Śr. 10,6 cm oraz 15,3 cm

Kraków
Paper, woodcut
Diameter 10.6 cm and 15.3 cm

Dwie niewielkie, czarno-białe ryciny z wyobrażeniem 
geocentrycznych wszechświatów, składających się 
z koncentrycznych kręgów oraz wyrysowanych na nich 
symboli planet i gwiazd. Starsze wyobrażenie, w bar-
dzo archaicznym stylu, przedstawia 14 kręgów, w któ-
rych znajdują się: czarna, kolista Ziemia w centrum 
(z minuskułowym napisem: terra), trzy sfery podpisane 
minuskułą: aqua, aer, ignis, sfery siedmiu oznaczonych 
symbolami planet, sfera gwiazd, krąg zodiaku oraz 
bezgwiezdna sfera tzw. primum mobile. 
Druga rycina powstała z częściowo zniszczonego kloc-
ka drzeworytniczego, stąd odbitka jest niepełna (bra-
kuje wycinka o powierzchni ok. 1/5 całości drzeworytu). 
Koło podzielone jest na 12 kręgów. W centrum znajduje 
się cieniowana kreskami Ziemia, kolejne sfery zamiast 
podpisów oznaczone są poprzez dekoracyjne kresko-
wanie: faliste smugi, stylizowane fale i takież płomienie. 
Otaczają je sfery z symbolami siedmiu planet i gwiazd 
stałych. Ósmy krąg wypełniony jest wieńcem gwiazd. 
Całość przedzielona jest na pół prostą pionową linią. 
Na jednym końcu, u góry widnieje napis: POLVS ARC-
TICVS, na przeciwległym: POLVS ANTARCTICVS.
Ryciny pochodzą z tzw. zbioru Muczkowskiego. Józef 
Muczkowski, historyk i kolekcjoner, profesor Uniwersy-
tetu Jagiellońskiego oraz dyrektor Biblioteki Jagielloń-
skiej, zebrał i opracował zachowane XVI-wieczne klocki 
drzeworytnicze, wydając w 1849 r. ich katalog.
Ewa Chojecka w swoim artykule poświęconym kra-
kowskiej grafice kalendarzowej i astronomicznej 
w XVI w. opisuje i datuje obie ryciny. Starszy drzeworyt 
(GD/25), w bardzo archaicznym stylu, mógł powstać 
nawet w XV w. Pojawia się jednak wielokrotnie w trak-
tatach astronomicznych wydawanych w latach 1518–
1534. Były to tzw. computusy, czyli astrologiczno-astro-
nomiczne dzieła związane z chronologią, zjawiskami 
i prawidłowościami astronomicznymi. Druga rycina 
(GD/21) datowana jest na 2. poł. XVI w.
MF/GD/21, 25
ŻW
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V.21. Personifikacje ciał niebieskich, matryca: ok. 1529–1542, 
odbitki: lata 30–40. XIX w.

Personifications of celestial bodies, plate: c. 1529–1542, 
prints: 1830s–1840s

Kraków
Papier, drzeworyt

Wys. 7,2 cm, szer. 4 cm (x 5)

Kraków
Paper, woodcut
Height 7.2 cm, width 4 cm (x 5)

Pięć rycin przedstawiających personifikacje ciał niebieskich: Marsa, Wenus, Saturna, Merkurego 
i Słońca, ukazanych w dynamicznej pozie, zazwyczaj w wykroku. U stóp każdej z nich znajdu-
ją się odpowiadające im domy zodiakalne. Planety przedstawione są w antycznych strojach 
(Mars i Merkury) bądź nago (Wenus, Saturn i Słońce), przypominają starożytnych bogów. Saturn 
wyobrażony został jako nagi mężczyzna z długą brodą. Zamachuje się sierpem na trzymane 
w lewej dłoni nagie dziecko. U jego stóp uosobienia Wodnika i Koziorożca. Merkury to zbrojny 
mężczyzna z kaduceuszem. U dołu widnieją sylwetki symbolizujące Pannę i Bliźnięta. Mars przed-
stawiony został jako mężczyzna w zbroi z chorągwią w prawej ręce. W lewej trzyma dorównujący 
mu wielkością miecz. U jego nóg znajdują się wyobrażenia Skorpiona oraz Barana. Wenus jest 
nagą kobietą, u której stóp widnieją stojący Amor oraz leżący Byk. Stoi bokiem do widza, w profi-
lu, z pochodnią w ręku. Słońce natomiast to siedzący na lwie nagi mężczyzna z berłem i jabłkiem 
królewskim. Ryciny są jednobarwne, odbite przy użyciu czarnego tuszu.
Grafiki te reprezentują tzw. zbiór Muczkowskiego, który znajduje się w zbiorach Muzeum pod po-
nad stoma pozycjami inwentarzowymi. Ryciny odbito w latach 30/40. XIX w., z oryginalnych XVI-
-wiecznych klocków drzeworytniczych, które zostały zachowane, zebrane i opracowane przez 
Józefa Muczkowskiego (historyka, kolekcjonera, profesora Uniwersytetu Jagiellońskiego oraz dy-
rektora Biblioteki Jagiellońskiej). Wydane zostały one w katalogu zatytułowanym Zbiór odcisków 
drzeworytów w różnych dziełach polskich w XVI i XVII wieku odbitych a teraz w Bibliotece Uniwer-
sytetu Jagiellońskiego zachowanych (Kraków, 1849 r.).
Przedstawienia te znajdowały się w różnych dziełach astronomicznych, np. kalendarzach, wyda-
wanych w XVI w. w Krakowie. Tworzyły serię siedmiu ilustracji, występując zarówno na margine-
sach kalendarzy ściennych, jak i w formie poziomego pasa u dołu karty. Datowanie oraz szcze-
gółowe opracowanie krakowskiej grafiki kalendarzowej i astronomicznej XVI w. zaprezentowała 
E. Chojecka w „Studiach Renesansowych” z 1963 r. 
MF/GD/51, 52, 131–133
ŻW
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V.22. Alegoria astronomii, alegoria geometrii, z cyklu: 
Siedem sztuk wyzwolonych, Johann Sadeler (I), ok. 1570–1600
Allegory of astronomy, allegory of geometry, from the series: 

Seven Liberal Arts, Johann Sadeler (I), c. 1570–1600

Papier, miedzioryt
Wys. 14,5–14,8 cm, szer. 10,5 cm

Paper, copperplate
Height 14.5–14.8 cm; width 10.5 cm

Dwie ryciny o podobnej kompozycji, przedstawiające daną alegorię poprzez wyobrażenie ko-
biety w antycznym stroju (drapowanej sukni i ozdobnym napierśniku), zajętej albo spogląda-
niem w niebo (astronomia) albo mierzeniem kuli ziemskiej (geometria). Obie postacie zajmują 
niemalże całą przestrzeń kompozycji, siedzą na cokołach, pochylają się nad globusem nieba 
(astronomia) lub ziemi (geometria), a ich ciała ułożone są diagonalnie.
Uskrzydlona Astronomia lewą ręką pokazuje wskaźnikiem niebo. Jej głowę zdobią gwiazdy, na 
piersiach wyobrażone ma symbole Słońca i Księżyca. Po jej prawej stronie znajduje się orzeł. 
U stóp postaci widnieją książki oraz przyrządy pomiarowe, m. in. zegar słoneczny oraz kompas. 
Z lewej strony kompozycję zamyka pień drzewa, w oddali zamek, z prawej zaś strony widoczne 
są ruiny mauzoleum z posągiem leżącego Wodnika. Personifikacja geometrii z corona muralis 
na głowie nachyla się nad kulą ziemską, mierząc ją cyrklem, który trzyma w prawej dłoni. Kulę 
podtrzymują żaba i wąż. Wokół umieszczone są przyrządy pomiarowe – cyrkiel i liniały oraz księ-
gi. W tle antyczne ruiny. 
U góry odpowiednio napisy GEOMETRIA lub ASTRONOMIA, u dołu zaś: Ioan. Sadler sculp. et excudit 
oraz M. de Vos figura. Pod ryciną personifikacji geometrii dwuwiersz: Terrarum spatia et metas 
Geometria ponit / Distinguitq(ue) plagas, montesq(ue) ac flumina lustrat. 161, a pod personifi-
kacją astronomii: Caelorum varios motus scrutatur et orbes / Astrologus, penetratq(ue) polos, 
atq(ue) astra pererrat. 161. Poniżej dopisek: in Bassano per il Remondini.
Obie ryciny były częścią serii poświęconej siedmiu sztukom wyzwolonym (gramatyce, retoryce, 
dialektyce, muzyce, geometrii, arytmetyce i astronomii). Powstały według rysunków Maertena 
de Vosa, co zostało odnotowane na każdej z nich – M. de Vos figura.
MF/GD/159, 160
ŻW
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V.23. Wszechświat geocentryczny, Amman Jost, 1579
Geocentric universe, Amman Jost, 1579

Frankfurt nad Menem
Papier, miedzioryt

Wys. 30,6 cm, szer. 39,3 cm

Frankfurt am Main
Paper, copperplate
Height 30.6 cm, width 39.3 cm

Kompozycja odpowiadająca tendencji artystycznej horror vacui. W centrum przedstawienia 
znajduje się schemat podzielonego na sfery układu geocentrycznego. Na zewnętrznej sferze 
napis: COELVM EMPIERVM IMMOBILE LOCVS DEI ALTISSIMI ET BEATORVM SEDES. Kolejne podpisa-
ne następująco: primum mobile., secundum mobile sine soelum cristalinum., Firmamentum. 
(wypełniony wieńcem gwiazd), Coelum Saturni. (ze znakiem planety Saturn), Coelum Iouis. (ze 
znakiem planety Jowisz), Coelum Martis. (ze znakiem planety Mars), Coelum Solis. (z symbolem 
Słońca), Coelum Veneris. (ze znakiem planety Wenus), Coelum Mercurij. (ze znakiem planety 
Merkury), Coelum Lune. (z symbolem Księżyca). Kolejne sfery oznaczone są nie poprzez podpisy, 
ale za pomocą dekoracyjnych wzorów: stylizowanych płomieni, fal oraz falistych smug. W cen-
trum okręgu inskrypcja: Tropicus (ze znakiem Raka), Equinoctialis. oraz Tropicus (ze znakiem 
Koziorożca). Na schemacie znajdują się również oznaczenia czterech wiatrów: MERIDIES., OC-
CIDENS., SEPTENTRIO., ORIENS., a także Horizon obliquus.
Wokół schematu pejzaż wypełniony bujną roślinnością oraz przedstawicielami różnych gatun-
ków zwierząt (m.in. orzeł, bocian, wąż, bóbr, jeleń, lew). Powyżej, w prawym i lewym górnym rogu, 
unoszą się w chmurach dwie skrzydlate postacie.
Rycina powstała jako ilustracja książkowa do dzieła Catalogus gloriae mundi – encyklopedii au-
torstwa prawnika Bartholomaeusa Chasseneuza wydanej w 1579 r. (pierwsze wydanie pochodzi 
z 1529 r.). Chasseneuz podejmuje w niej różne tematy: od historii przez politykę, ekonomię, sztukę 
wojenną, astrologię, urzędy kościelne, cnoty ludzkie po ówczesne postępy w nauce, rzemiośle 
i sztuce.
MF/GD/254
ŻW
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V.24. Frontyspis Firmamentum Sobiescianum, Andreas Stech (rysownik), 
Carolus de la Haye (rytownik), 1687–1690

Frontispiece Firmamentum Sobiescianum, Andreas Stech (illustrator), 
Carolus de la Haye (engraver), 1687–1690

Gdańsk
Papier, miedzioryt

Wys. 30,5 cm, szer. 37,5 cm

Gdańsk
Paper, copperplate
Height 30.5 cm, width 37.5 cm

Alegoryczna, wielopostaciowa kompozycja z przedstawieniem królującej w obłokach Uranii oto-
czonej szerokim gronem postaci. Towarzyszą jej dzieci (personifikacje pięciu planet) oraz dzie-
sięciu znamienitych astronomów i filozofów, z których każdy został podpisany. Po lewej stronie 
znajdują się: Walterus Warner (Walterus), Tycho Brahe (Tycho), Uług Beg (Ulugh Beighi), Tymo-
chares (Timochares), Hipparchos z Nikei (Hipparchg), po prawej zaś: Ptolemeusz (Ptolemaeus), 
Albategnius (Albategnius), Wilhelm IV Mądry (Princeps Hasf), Regiomontanus (Regiomont) oraz 
Mikołaj Kopernik (Copernicus). Przed nimi, na pierwszym planie, ukazany został globus nieba, 
natomiast poniżej, tuż za nim, Heweliusz w ukłonie, trzymający symbole odkrytych przez nie-
go gwiazdozbiorów – tarczę herbową (Gwiazdozbiór Tarczy Scutum Sobiescianum, tzw. Tarczę 
Sobieskiego) oraz sekstans (Gwiazdozbiór Sekstantu). Obok leży otwarta księga Catalog Fixa-
ru(m). Za Heweliuszem podąża gromada zwierząt, nawiązująca do innych wyznaczonych przez 
niego konstelacji – jaszczurka (Gwiazdozbiór Jaszczurki), lis z gęsią w pysku (Gwiazdozbiór Lisa), 
psy (Gwiazdozbiór Psów Gończych), lew (Gwiazdozbiór Małego Lwa), ryś (Gwiazdozbiór Rysia). 
U góry, ponad postaciami, unoszą się putta trzymające wstęgi z inskrypcjami. Na dole, pośrodku, 
umieszczony jest kartusz z tytułem dzieła: FIRMAMENTVM SOBIESCIANVM / sive / URANOGRAPHIA / 
Joh. Hevelii. / GEDANI / Anno 1687, po jego prawej stronie widnieje natomiast panorama Gdań-
ska. Pod kompozycją napisy: Andr. Stech. pinx (z lewej strony) oraz Carolus de la Haye. sculp 
(z prawej strony).
Prodromus astronomiae cum catalogo fixarum et Firmamentum Sobiescianum sive Urano-
graphia to ostatnie dzieło Jana Heweliusza. Zostało wydane w 1690 r., trzy lata po jego śmierci. 
Druk składał się z trzech części: Prodomus astronomiae (wstęp), Catalogus stellarum fixarum 
(katalog gwiazd) oraz Firmamentum Sobiescianum sive Uranografia (atlas nieba). Dwie części 
(pierwsza i trzecia) zaopatrzone są w dekoracyjny frontyspis wykonany w technice miedziorytu. 
Obie ryciny znajdują się w muzealnej kolekcji grafiki dawnej, a prezentowany tu frontyspis roz-
poczyna trzecią część wspomnianego dzieła.
MF/GD/177
ŻW
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V.25. Systema Mundi Tychonicum, Johann Gabriel Doppelmayr (rysownik), 
Johann Baptist Homann (rytownik), 1716–1742

Systema Mundi Tychonicum, Johann Gabriel Doppelmayr (illustrator),  
Johann Baptist Homann (engraver), 1716–1742

Norymberga
Papier, miedzioryt kolorowany

Wys. 48,5 cm, szer. 58 cm

Nuremberg
Paper, coloured copperplate
Height 48.5 cm, width 58 cm

Tablica astronomiczna prezentująca budowę układu słonecznego według teorii Tychona Bra-
hego, z widniejącym u góry tytułem: SYSTEMA MUNDI TYCHONICUM / Secundum celeberrimorum 
Astronomorum TYCHONIS de BRAHE et IO. BAPTISTAE RICCIOLI S.I. Hypotheses concinnatum â 
IOH. GABR. DOPPELMAJERO MATH. PROF. PUB. / operâ IOH. BAPT. HOMANNI Norimbergae. Pośrodku, 
w kole zodiakalnym, znajduje się główny schemat układu słonecznego według teorii Brahego. 
W jego zwieńczeniu, w obłokach – Apollo na rydwanie oraz personifikacje planet. Na okręgu 
zasiadają dwie niewielkie postacie astronomów: Tycho Brahe (po lewej stronie) oraz Giovanni 
Battista Riccioli (po prawej stronie). W górnych i dolnych rogach widnieją mniejsze diagramy 
obrazujące alternatywne teorie: MAGNITUDO PLANETARUM SECUNDUM TYCHONEM (w lewym gór-
nym rogu), MAGNITUDO PLANETARUM SECUNDUM RICCIOLUM (w prawym górnym rogu), SYSTEMA 
RICCIOLINUM (w lewym dolnym rogu) oraz SYSTEMA AEGYPTIACUM (w prawym dolnym rogu). 
Poziomo po bokach umieszczone zostały na tabliczkach napisy objaśniające. U dołu, pomiędzy 
głównym elementem kompozycji a dodatkowymi, pomniejszymi rycinami widnieją dwie grupy 
putt debatujących ze sobą na obłokach.
Zobrazowany system opracowany został przez matematyka i astronoma Johanna Gabriela 
Doppelmayra (1677–1750) i przedstawiony w dziele Hypotheses concinnatum â IOH. GABR. DOP-
PELMAJERO MATH. PROF. PUB. Rycinę wydał w 1716 r. również wspomniany na grafice (operâ IOH. 
BAPT. HOMANNI) kartograf i rytownik, właściciel oficyny wydawniczej w Norymberdze, Johann 
Baptist Homann (1664–1724). Tablica ukazywała się w różnych XVIII-wiecznych atlasach nieba, 
np. w Atlas coelestis wydrukowanym w Norymberdze w 1742 r. W muzealnych zbiorach grafiki 
dawnej znajdują się również inne wydane u Homanna ryciny astronomiczne autorstwa Doppel-
mayra.
MF/GD/375
ŻW
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V.26. Kastor i Polluks, Bernard Picart, ok. 1733
Castor and Pollux, Bernard Picart, c. 1733

Gdańsk
Papier, miedzioryt

Wys. 30,5 cm, szer. 37,5 cm

Gdańsk
Paper, copperplate
Height 30.5 cm, width 37.5 cm

Pejzaż z rozgwieżdżonym niebem, które zaj-
muje niemalże całą przestrzeń kompozycji. 
U dołu znajduje się wąski pas pagórków i la-
sów. Na horyzoncie wyłaniają się dwie posta-
cie jeźdźców – Kastora i Polluksa. Poniżej opis 
w czterech językach: CASTOR & POLLUX, OU 
LES GEMEAUX. / Castor und POLLUX, oder die 
Zwillinge. / Castor and Pollux, or the Twins. / 
Castor en Pollux, of de Tweelingen. Wokół de-
koracyjna rama z ornamentem groteskowym.
Jest to mitologiczna scena przedstawiają-
ca braci-herosów Kastora i Polluksa (Dio-
skurowie), którzy identyfikowani byli również 
z Gwiazdozbiorem Bliźniąt. Kastor i Polluks to 
także imiona najjaśniejszych gwiazd w tym 
gwiazdozbiorze.
Rycina pierwotnie znajdowała się w dziele Le 
Temple des Muses, wydanym w Amsterdamie 
w 1733 r. Był to zbiór rycin przedstawiających 
popularne sceny mitologiczne, powiązanych 
z opisem – mitami, legendami i opowieścia-
mi. Autorem części wizualnej był Bernard Pi-
cart, a część tekstową opracował Antoine 
Emmanuel La Barre de Beaumarchais.
Grafika powstała na podstawie analogicznej 
kompozycji Cornelisa Bloemaerta (1603–1692) 
z ok. 1635–1638 r., wydanej w analogicznym 
zbiorze zatytułowanym Temple des Muses 
(Paryż, 1655). Pierwowzorem była jednak pra-
ca Abrahama van Diepenbeecka (1596–1675), 
flamandzkiego malarza i rysownika, projek-
tanta grafik i gobelinów.
MF/GD/252
ŻW
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V.27. Improwizacja (na temat stworzenia świata), Józef Gielniak, 1958
Improvisation (about the creation of the world), Józef Gielniak, 1958

Bukowiec
Bibułka japońska, linoryt

Wys. 16 cm, szer. 24 cm

Bukowiec
Japanese tissue, linocut
Height 16 cm, width 24 cm

Grafika w formacie poziomego prostokąta. Kompozycja abstrakcyjna, zbudowana na zasadzie 
kontrastów czerni i bieli. Tworzą ją kreski, kreseczki, kropki etc., które składają się na nieregularne, 
wirujące, przechodzące przez siebie organiczne formy. Praca sygnowana u dołu: Improwizacja 
(na temat stworzenia świata), linoryt 1958 r. oraz J. Gielniak.
Jest to jedna z wielu „improwizacji” Józefa Gielniaka – wizji, które tworzył „na gorąco”, prawie ni-
gdy nie robiąc szkiców. Rycina zupełnie nie przypomina dzieł wykonywanych w technice linorytu. 
Całkowicie został tu zatracony ślad ostrego, linorytniczego rylca, co jest typowe dla większości 
prac Gielniaka.
MF/GW/38
ŻW
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V.28. Ziemia I, II, II, z cyklu: Ziemia, 
Bogna Krasnodębska-Gardowska, 1959–1960

Earth I, II, II, from the series: Earth, 
Bogna Krasnodębska-Gardowska, 1959–1960

Kraków
Papier, drzeworyt

Wys. 39,5 cm, szer. 14,5 cm (x 3)

Kraków
Paper, woodcut
Height 39.5 cm, width 14.5 cm (x 3)

Trzy pionowe ryciny o silnych kontrastach, szczególnie zauważalnych w zestawieniu czarnych 
płaszczyzn z czystą bielą. Abstrakcyjna kompozycja każdej z nich zachowuje jednak swoją alu-
zyjność. Skomplikowane, nieregularne układy linii i rozmaitych kształtów przywodzić mogą na 
myśl układy urbanistyczne miast czy widoki krain geograficznych z lotu ptaka. Każda rycina sy-
gnowana jest u dołu ołówkiem, odpowiednio Ziemia I, Ziemia II lub Ziemia III, 1959 lub 1960 , pod 
każdą widnieje też autograf B Krasnodębska.
Cykl ten stanowi doskonały przykład abstrakcyjnych rycin Bogny Kransodębskiej. Możemy okre-
ślić je nie tylko jako abstrakcje geometryczne, ale przede wszystkim jako abstrakcje aluzyjne, 
budzące skojarzenia, które nasuwa nie tylko tytuł, ale również układ zgeometryzowanych ele-
mentów czy plam czerni i bieli.
MF/GW/143, 144, 145
ŻW
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V.29. Walka lekarza ze Śmiercią, Ivo Saliger, ok. 1925
Doctor, Death and a Girl, Ivo Saliger, c. 1925

Austria
Papier, akwaforta

Wys. 74 cm, szer. 59,5 cm

Austria
Paper, etching
Height 74 cm, width 59.5 cm

Grafika przedstawia lekarza, ubranego w biały kitel i czepek, który lewą ręką ochrania ciało na-
giej kobiety, prawą zaś ręką stara się odepchnąć natarczywą Śmierć, wyobrażoną pod postacią 
szkieletu. Całość ujęcia pełna ekspresji i dramatyzmu.
MF/GD/399
JJ
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V.30. Sekcja zwłok, XIX w.
Autopsy, 19th century

Papier, druk barwny
Wys. 24,4 cm, szer. 17,8 cm

Paper, colour print
Height 24.4 cm, width 17.8 cm

Rycina ukazuje sekcję zwłok, dokonywaną przez starożytnego lekarza w „antykizującym” wnę-
trzu i anturażu. Scena rozgrywa się w dekorowanej drapowaną materią komnacie oświetlanej 
kagankiem. W centrum kompozycji, na stole sekcyjnym, spoczywa ciało młodego mężczyzny, 
nietknięte znamionami rozkładu. Tuż obok siedzi przybrany w suknię i płaszcz medyk o fizjono-
mii greckiego mędrca. Anatom siedzi na ławie, opierając lewą stopę na małym stołku, by móc 
stabilniej pracować – w tym przypadku odzierać ze skóry lewą rękę mężczyzny. W dole, na po-
sadzce przy stole sekcyjnym, znajduje się czaszka – symbol przemijania i wiedzy anatomicznej.
MF/GD/466
JJ
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V.31. Bez tytułu [Głowa], Zbigniew Janeczek, 2003
Untitled [Head], Zbigniew Janeczek, 2003

Łódź
Papier, litografia

Wys. 18,3 cm, szer. 12 cm

Łódź
Paper, lithography
Height 18.3 cm, width 12 cm

Fantazyjna grafika przedstawiająca anatomiczną głowę męską w lewym profilu na tle frombor-
skiego Wzgórza Katedralnego. Grafikę tworzą dwie skomponowane ze sobą ryciny: głowa z opi-
sem umysłu i zmysłów pochodzi z XVI-wiecznego dzieła Jana z Głogowa Questiones librorum 
de anima, a panorama Fromborka to najstarszy zachowany widok Fromborka, zapożyczony 
z dzieła Krzysztofa Hartknocha Alt und Neues Preussen z 2. poł. XVII w. W prawym dolnym rogu 
– mucha (delikatnie podmalowana błękitem). Kompozycja w jasnych, rdzawych czerwieniach 
i błękicie. Karton czerpany, lekko kremowy. Sygnowany: 2/100 Zb Janeczek 2003.
Zbigniew Janeczek (ur. 1946 r.) – łódzki grafik i ilustrator, od wielu lat związany z Fromborkiem, 
prezes Towarzystwa Miłośników Fromborka, autor m.in. ekslibrisów i kilku cyklów graficznych po-
święconych zabytkom Fromborka (część z nich powstała na zlecenie Muzeum). W muzealnych 
zbiorach znajduje się ponad 30 prac artysty. W Muzeum Mikołaja Kopernika odbyły się także 
dwie wystawy indywidualne artysty: Zbigniew Janeczek – ekslibrysy i miniatury graficzne (1986) 
oraz Zbigniew Janeczek... w dwadzieścia lat później – grafika (2003).
MF/GW/389
ŻW
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V.32. Afisz Międzynarodowego Biennale Plakatu w Meksyku, 
Alfred Hałasa, 2002

Poster advertising the International Poster Biennale in Mexico, 
Alfred Halasa, 2002

Montreal
Papier, serigrafia

Wys. 112 cm, szer. 82 cm

Montreal
Paper, screen printing
Height 112 cm, width 82 cm

Na niebieskim (wpadającym w fiolet) tle widnieje głowa Alfreda Hałasy z wężem (kobra), ukła-
dającym się na kształt sombrera. Kompozycja plakatu budowana jest na podobieństwo kolażu. 
Głowa zdaje się być wyciętą czarno-białą fotografią. Gad w barwach czarnej, zielonej i żółtej, 
z wysuniętym czerwonym językiem. U dołu, pośrodku umieszczony został duży, biały napis hala-
sa na czerwonym prostokącie. Wzdłuż lewej krawędzi, pośrodku napis: halasa 2022. Wzdłuż pra-
wej krawędzi: École de design Université du Québec à Montréal (u dołu) oraz Biennal internacio-
nal del cartel en Mexico 2022 (u góry). Praca sygnowana na odwrocie: 2002, parafa, A. Halasa.
W zbiorach Muzeum znajduje się ponad 170 plakatów Alfreda Hałasy, podarowanych instytucji 
w 2021 r. przez samego autora. Przekazany zbiór stanowi reprezentatywny wycinek niezwykle 
różnorodnej twórczości Hałasy, którego prace za sprawą swojej aluzyjności, oszczędności formy, 
ironii oraz interesującego liternictwa nawiązują do polskiej szkoły plakatu.
MF/GW/427
ŻW
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VI. Rysunek / Drawings

VI.1. Katedra we Fromborku, Arthur Kickton, 1. poł. XX w.
Frombork Cathedral, Arthur Kickton, first half of the 20th century

Papier, akwarela
Wys. 38,8 cm, szer. 29 cm

Paper, watercolours
Height 38.8 cm, width 29 cm

Widok na fragment północnego odcinka zabudowań fromborskiego Wzgórza Katedralnego. Na 
pierwszym planie: Baszta Kustodii, Dom Kustosza oraz Kanonia pod patronatem Najświętszej 
Maryi Panny Wniebowziętej. Powyżej wznosi się katedra – szczyt elewacji zachodniej z wieżami 
i sygnaturką. Poniżej przestrzeń gęsto porośnięta drzewami. W tle słońce za chmurami. Akwarela 
w przygaszonych brązach i zieleniach. W lewym dolnym rogu sygnatura: Kickton.
Autorem akwareli jest Arthur Kickton (1861–1944) – niemiecki architekt, radca budowlany, któ-
ry w latach 1918–1926 brał udział w odbudowie kościołów w Prusach Wschodnich. Był on także 
projektantem nieistniejącego już, wybudowanego w latach 1913–1917, kościoła ewangelickiego 
w pobliskich Kadynach.
MF/RW/144
ŻW
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VI.2. Mikołaj Kopernik, Hieronim Skurpski, 1952
Nicolaus Copernicus, Hieronim Skurpski, 1952

Olsztyn
Papier, sepia

Wys. 22,5 cm, szer. 16,5 cm

Olsztyn
Paper, sepia ink
Height 22.5 cm, width 16.5 cm

Rysunek wykonany pędzlem – szkic przedstawiający studium głowy Mikołaja Kopernika w pra-
wym półprofilu. Postać widoczna do linii barków, w typowym dla portretowanego stroju i fry-
zurze. Oczy ciemne, spoglądające w prawo, w przestrzeń za obrazem. W prawym dolnym rogu 
sygnatura: Skurpski 52.
Rysunek został zakupiony od autora w 1965 r. Stanowi pierwszy numer inwentarzowy muzealnej 
kolekcji rysunku. W zbiorach znajduje się 10 wykonanych tuszem i kredką ilustracji Skurpskiego, 
poświęconych Kopernikowi.
MF/RW/1
ŻW
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VI.3. Cykl Kopernik, Jan Marcin Szancer, 1953
Copernicus series, Jan Marcin Szancer, 1953

Warszawa
Papier, gwasz

Wys. 42,5 cm, szer. 30,5 cm (x 15)

Warsaw
Paper, gouache
Height 42.5 cm, width 30.5 cm (x 15)

Cykl 15 barwnych, baśniowych w stylu rysunków poświęconych postaci Mikołaja Kopernika, ob-
razujących różne sceny inspirowane życiem i postacią słynnego astronoma (od lat młodzień-
czych do jego śmierci). Wśród nich znajdują się następujące motywy bądź zdarzenia: zaćmienie 
Słońca w Toruniu, w pracowni Wita Stwosza, globus gwiezdny Marcina Bylicy, Kopernik w kopal-
niach soli w Wieliczce, droga przez Alpy, obserwacja „Oka Byka” w Bolonii, Kopernik i Leonardo 
da Vinci, na Forum Romanum, dysputa na dziedzińcu w Lidzbarku, obrona Olsztyna przed Krzy-
żakami, obserwacje nieba we Fromborku, obrady sejmiku w Grudziądzu, Kopernik na jeziorach 
Warmii, spacer z Retykiem, śmierć Kopernika. Kompozycje są dynamiczne, wieloelementowe, 
kształtowane widocznymi pociągnięciami pędzla i świetlistymi blikami. Bohaterowie ukazani za-
zwyczaj w ruchu, gestykulujący. Całość w jednolitej, dość ciemnej kolorystyce z użyciem czerni, 
brązów i błękitów. Wszystkie ryciny sygnowane inicjałami jms., widocznymi w prawym bądź le-
wym dolnym rogu.
Cały zbiór został zakupiony od artysty w 1960 r. Rysunki te ukazały się drukiem w 1953 r., w albu-
mie Jana Marcina Szancera Kopernik, wydanym z okazji 400. rocznicy urodzin Mikołaja Koperni-
ka. Tekst do niego napisał Stefan Flukowski.
MF/RW/24–38
ŻW
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VI.4. Zespół akwareli – Kalendarz, Otton Ślizień, 1975–1978
Set of watercolour images – Calendar, Otton Ślizień, 1975–1978

Frombork
Papier, akwarela

Wys. 33 cm, szer. 24 cm (x 12)

Frombork
Paper, watercolours
Height 33 cm, width 24 cm (x 12)

Zespół 12 akwareli przedstawiających baśniowe sceny, rozgrywające się na ogół w lesie lub 
na polanie. Pejzaż wzbogacają fantastyczne postacie nimf, satyrów, krasnali i zwierząt. Każda 
akwarela jest alegorycznym wyobrażeniem danego miesiąca, np. styczeń wyobraża grupa wil-
ków w śnieżnej zawiei, a maj to scena walki dwóch satyrów na polanie. W lipcu satyr zakrada się 
do kąpiącej się w leśnym jeziorze nimfy, zaś we wrześniu nimfa rozciąga babie lato na polanie. 
Barwy jasne, spokojne, dominują zielenie i błękity. Rysunki podpisywane w lewym lub prawym 
dolnym rogu: cyfra rzymska, Frombork i data.
Akwarele w konwencji XIX-wiecznej ilustracji, wzorowane na kalendarzach z tego okresu. Ich auto-
rem jest Otton Ślizień (1892–1985) – malarz-amator, a przede wszystkim historyk, muzealnik, pierw-
szy kustosz i kierownik Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku.
MF/RW/84
ŻW
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VII. Rzeźba / Sculpture

VII.1. Piękna Madonna, ok. 1420–1430
Beautiful Madonna, c. 1420–1430

Południowe Niemcy
Wapień, rzeźbienie, polichromia, złocenie

Wys. 155 cm, szer. 60 cm, głęb. 55 cm

Southern Germany
Limestone, carving, polychrome, gilding
Height 155 cm, width 60 cm, thickness 55 cm

Pełnoplastyczna figura Madonny na kamiennej podstawie z (niezachowanym) Dzieciątkiem, 
ustawiona frontalnie, w lekkim kontrapoście. Z tyłu figury znajduje się metalowy uchwyt. 
Zachowana częściowo, nie ma głowy, zniszczeniu uległa również lewa ręka, na której mieściła się 
figurka Dzieciątka. Madonna odziana jest w czerwoną suknię z głębokim dekoltem, na który spły-
wają długie, falujące, brązowe i złocone włosy, opadające wraz z częścią maforium na plecy i po 
obu stronach dekoltu. Suknia wysoko przepasana podkreślającym wydatny brzuch dekoracyj-
nym paskiem z trzema aplikacjami w kształcie rozetek. Okrywa ją złocony, obficie pofałdowany 
płaszcz, luźno opadający z ramion. Prawą ręką Maria przytrzymuje fałdy płaszcza na wysokości 
bioder. Lewą pierwotnie unosiła Dzieciątko usadowione na owiniętej wokół ręki zebranej materii 
płaszcza. Ciężka draperia szat o długich, delikatnych i cienkich fałdach tworzy spływające dyna-
micznie fale, układające się u dołu w meandryczne krawędzie.
Fromborska Madonna z Dzieciątkiem jest porównywana do Pięknej Madonny Gdańskiej. Jest 
to typ rzeźby występujący w sztuce gotyckiej ok. 1400 r. w ramach tzw. stylu pięknego, zwanego 
też stylem międzynarodowym, który swoim zasięgiem objął całą Europę Zachodnią i Środkową. 
Figura pierwotnie znajdowała się we fromborskiej katedrze, przekazana do szpitala św. Ducha 
w XVII w., stanowiła wyposażenie kaplicy św. Anny, gdzie prezentowana jest do dziś.
MF/Rz/75
JS
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VII.2. Płyta z kartuszem herbowym Maurycego Ferbera, 1537
Plaque with the heraldic cartouche of Mauritius Ferber, 1537

Mistrz płyt fundacyjnych z południowych 
Niemiec (?)

Piaskowiec, rzeźbienie, polichromia
Wys. 116 cm, szer. 64 cm, głęb. 17 cm

Master of foundation plaques from southern 
Germany (?)
Sandstone, carving, polychrome
Height 116 cm, width 64 cm, thickness 17 cm

Prostokątna, płaskorzeźbiona płyta w formie 
kartusza herbowego Maurycego Ferbera. 
W jej centrum znajduje się tarcza herbowa 
dzielona w krzyż na cztery pola. W polu pierw-
szym dwa drzewa liściaste, w polu drugim 
trzy głowy dzików (herb Ferberów), w trze-
cim noga ptasia ze szponem, a w czwartym 
wspięty niedźwiedź. W klejnocie mitra bisku-
pia, którą dekorują główki putt i klęczące po-
staci śś. Piotra i Pawła. Po obu stronach mitry 
wśród liści akantu wplecione insygnia: krzy-
wula pastorału oraz chwast sznura. Na całej 
powierzchni płyty, w rollwerkowym obramie-
niu, bogaty ornament okuciowy z girlanda-
mi owoców, festonami i liśćmi akantu. Pod 
tarczą herbową w trzech rzędach, zamknięty 
w podwójnej, częściowo obtłuczonej ram-
ce napis, głoszący MAVRITIVS. FERBER. EPS. 
VARMIEN. PRO / DECORE. AC. MONVMENTIS. 
ECLIAE. SVAE. HIC / EXTRVCTIS. HOC. POSVIT . A° 
. M.DXXXVH. Poniżej mieściła się kolejna, nie-
zachowana linijka tekstu.
Płyta upamiętnia budowę barbakanu, któ-
ry mieścił się na południowym przedbramiu 
Wzgórza Katedralnego we Fromborku. W 1537 
r. umieszczona została na ścianie barbaka-
nu, a po jego zasypaniu w 1853 r. przeniesio-
na na zewnętrzną ścianę zachodnią daw-
nego pałacu biskupiego. Przy odbudowie 
pałacu ze zniszczeń wojennych, która nastą-
piła pod koniec lat 60. XX w., płytę przeniesio-
no do magazynów muzealnych, a w 1977 r. 
wmurowano po wewnętrznej stronie ściany 
zachodniej na parterze pałacu.
MF/Rz/37
JS
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VII.3. Anioł ambonowy, Isaak Riga lub jego warsztat, 2 poł. XVII w.
Pulpit angel, Isaak Riga or made in his workshop, second half of the 17th century

Królewiec
Drewno polichromowane, złocone

Wys. 100 cm, szer. 153 cm, głęb. 37 cm

Königsberg
Polychrome wood, gilded
Height 100 cm, width 153 cm, thickness 37 cm

Rzeźba przedstawia stojącego anioła z rozłożonymi, pokaźnymi skrzydłami i uniesionymi do góry 
rękoma. Anioł odziany w tunikę i długą, drapowaną suknię wierzchnią. Twarz szeroka, płaska, ru-
miana. Oczy duże, skierowane ku górze. Włosy długie, jasne, o gęstych, spadających na ramio-
na puklach. Pierwotnie figura anioła ukazywała całą postać. Rzeźba zachowała się jednak tylko 
częściowo – brakuje dolnej partii nóg (od połowy łydek).
Figura stanowiła pierwotnie filar podtrzymujący kosz (czaszę) barokowej ambony w kościele pw. 
Najświętszego Serca Pana Jezusa w Dębowcu (niem. Eichholz). Znajdowała się tam do czasu 
renowacji ambony w 1969 r. Anton Ulbrich w swoim opracowaniu poświęconym przede wszyst-
kim barokowej rzeźbie Prus Wschodnich opisuje ambonę, w której wówczas jeszcze mieściła się 
prezentowana rzeźba. Opisuje ją jako „surową” (nüchterne) i „nieatrakcyjną” (reizlose). Stwierdza 
również, że zarówno ambona, jak i konfesjonał, z którym jest połączona, wykonane zostały przez 
ten sam warsztat i datuje je na ok. 1690 r.
MF/Rz/64
ŻW
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VII.4. Chrystus Dobry Pasterz, koniec XVII w.
Christ the Good Shepherd, end of the 17th century

Warsztat lokalny 
Drewno lipowe, polichromowane; snycerka

Wys. 90 cm, szer. 51 cm, głęb. 41 cm

Local workshop 
Polychrome linden wood, carving
Height 90 cm, width 51 cm, thickness 41 cm

Rzeźba drewniana niepełnoplastyczna, przyścienna, wydrążona z tyłu. Postać w kontrapoście, 
na ramionach baranek (bez głowy i części tułowia), podtrzymywany przez uniesione do góry 
ręce. Suknia srebrna o płytkich, układających się u dołu rozłożyście fałdach. Długie rękawy wywi-
nięte do połowy ramion. Suknia przewiązana w pasie, a na niej przerzucony przez prawe ramię 
pas materii, opadający w dół i zawinięty do tyłu. Włosy w grubych pasmach opadające na ra-
miona, długa broda w gęstych skrętach. 
Obecnie rzeźba jest rozczłonkowana, zachowała się w dwóch oddzielnych częściach: osobno 
Chrystus i osobno głowa baranka. Figura była elementem dawnego wyposażenia kaplicy św. 
Anny w szpitalu św. Ducha we Fromborku (od 1712 r. do 1945 r.). Stanowiła zwieńczenie ołtarza 
głównego. Po zniszczeniach wojennych w 1945 r. Szpital pozostawał w ruinie, a zachowany ołtarz 
główny i ołtarze boczne wraz z ołtarzami z kapliczek przewieziono do Olsztyna. Na belce wieńczą-
cej ściany ołtarzowej pozostała jednak figura Chrystusa. Po odbudowie szpitala i jego adaptacji 
na cele muzealne obiekt przyjęto w 1990 r. do zbiorów Muzeum.
MF/Rz/65, 66
JS
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VII.5. Grupa Czterech Ojców Kościoła, Johannes Frey, ok. 1740
Four Fathers of the Church, Johannes Frey, c. 1740 

Braniewo
Drewno lipowe polichromowane

Św. Ambroży, św. Augustyn, św. Grzegorz: wys. 71 
cm, szer. 29 cm, głęb. 19 cm

Św. Hieronim: wys. 65 cm, szer. 27 cm, 
głęb. 20 cm

Braniewo
Polychrome linden wood
Saint Ambrose, Saint Augustine, Saint Gregory: 
height 71 cm, width 29 cm, thickness 19 cm
Saint Jerome: height 65 cm, width 27 cm, 
thickness 20 cm

Cztery pełnoplastyczne rzeźby przyścienne ustawione na drewnianym cokole, przedstawiające 
czterech Ojców Kościoła – św. Ambrożego, św. Augustyna, św. Grzegorza oraz św. Hieronima. 
Postaci ukazane w lekkim kontrapoście, z uniesionymi obiema rękami oraz z otwartymi ustami, 
jakby w trakcie wypowiedzi. Figurom brakuje dłoni. 
Św. Ambroży i św. Augustyn – bardzo podobni do siebie – przedstawieni zostali jako brodaci 
mężczyźni z rumieńcami na policzkach. Ubrani są w infuły (mitry), obficie fałdowane komże i roz-
wiane płaszczce. Spod infuły wystają pukle falowanych włosów. Św. Grzegorz, również z rumianą 
twarzą, ubrany jest w tiarę (papieską koronę) oraz gęsto marszczoną komżę i płaszcz. Spod tiary 
wystają proste włosy sięgające brody. Św. Hieronim, lekko łysiejący, z puklami falowanych wło-
sów o długości poniżej uszu. Ma długą, falującą brodę. Na twarzy rumieńce. Ubrany jest w długą, 
obficie fałdowaną szatę oraz mucet (narzutę). Przez szyję przewiązany jest kapelusz kardynalski, 
swobodnie opadający na plecy. Sznur kapelusza zakończony został frędzlami, które układają 
się na klatce piersiowej. Spod szat świętych wystają buty na grubej podeszwie. Na szyjach św. 
Ambrożego, Augustyna i Grzegorza zawieszone są pektorały.
Rzeźby przypisywane są Johannesowi Freyowi – braniewskiemu rzeźbiarzowi i snycerzowi, 
tworzącemu w latach 1730–1760. Pochodzą z kościoła Nawiedzenia Najświętszej Maryi Panny 
w Błudowie. Dawniej stanowiły prawdopodobnie fragment balustrady schodów ambony.
MF/Rz/55, 56, 57, 58
ŻW
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VII.6. Matka Boska z Dzieciątkiem, rzeźbiarz ludowy, XIX/XX w.
Virgin and Child, folk sculptor, 19th/20th century

Warmia
Drewno polichromowane

Wys. 72 cm, szer. 26 cm, głęb. 29 cm

Warmia
Polychrome wood
Height 72 cm, width 26 cm, thickness 29 cm

Pełnoplastyczna rzeźba Matki Boskiej w koro-
nie, z Dzieciątkiem na ręku, stojącej na Księżycu 
i depczącej prawą stopą węża. Gad, owinięty 
wokół księżycowego sierpa, trzyma w pysku 
gałązkę z czerwonym jabłkiem i dwoma list-
kami. Matka Boża ubrana jest w długą, czer-
woną, przepasaną w talii suknię oraz błękitny 
płaszcz. Postać najprawdopodobniej trzymała 
w prawej ręce niezachowane do dzisiaj ber-
ło. Twarz niezwykle charakterystyczna, o wy-
datnej dolnej szczęce. Włosy długie, falujące. 
Owinięte pieluszką Dzieciątko siedzi na lewej 
ręce Marii. W lewej dłoni trzyma kulę ziemską 
ze śladami niezachowanego krzyża w górnej 
części. Włosy Jezusa krótkie, falowane. Oczy 
obu postaci niebieskie. Całość spoczywa na 
prostokątnej podstawie.
Obie postacie są nieco przyciężkie w pro-
porcjach, mają zbyt duże głowy i „jajowate” 
twarze. Jednak całość ujęcia jest niezwykle 
malownicza i nieco „baśniowa”. Figura Matki 
Boskiej stanowi interesujący przykład ludowej 
ikonografii Maryi Apokaliptycznej. Rzeźba ta 
pierwotnie znajdowała się w przydrożnej ka-
pliczce w Stępniu.
MF/Rz/47
ŻW



211Spis treści / Table of Contents

VII.7. Popiersie Mikołaja Kopernika, Teodor Rygier, 1877
Bust of Nicolaus Copernicus, Teodor Rygier, 1877

Florencja
Terakota

Wys. 67 cm, szer. 55 cm, głęb. 35 cm

Florence
Terracotta
Height 67 cm, width 55 cm, thickness 35 cm

Popiersie Kopernika ze skośnie ściętymi ra-
mionami, o niemal kwadratowej podsta-
wie. Kompozycja symetryczna, spokojna. 
Portretowany o dość mocno pobrużdżonej 
twarzy. Wzrok skierowany w prawo, w dal. 
Fryzura i strój charakterystyczny dla przed-
stawień Kopernika – gęste, falowane pukle 
włosów oraz szata z szerokim, rozchylonym 
przy szyi kołnierzem. Z przodu, u dołu, na ścię-
ciu popiersia majuskułowy napis: MIKOŁAJ 
KOPERNIK. Przy podstawie, po prawej stronie: 
TRygier / Firenze 1877.
Autorem pracy jest Teodor Rygier, znany rzeź-
biarz alegoryczny, przedstawiciel nurtu aka-
demickiego w rzeźbie polskiej. Wykonywał 
portrety, posągi, figuralne grupy rodzajowe 
i sakralne, nagrobki i pomniki. W swych pra-
cach łączył wzorce historyzujące z tenden-
cją do realistycznego, czasem wręcz natu-
ralistycznego opracowania detalu. Kopernik 
w jego twórczości pojawił się kilkukrotnie.
Prezentowane popiersie Kopernika jest po-
mniejszoną, autorską repliką popiersia wy-
konanego w białym marmurze dla Muzeum 
Kopernika w Rzymie (obecne Muzeum 
Astronomiczne i Kopernikańskie).
MF/Rz/2
ŻW
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VII.8. Redukcja pomnika Mikołaja Kopernika w Warszawie, Fabryka Karola 
Juliusza Mintera (pierwowzór?), przełom XIX/XX w. (?)

Statue of Nicolaus Copernicus from Warsaw reduced in size, Workshop of Karol 
Juliusz Minter (the original?), turn of the 19th and 20th centuries (?)

Warszawa (?)
Odlew żeliwny, pokryty brązem (?)

Wys. 39 cm, szer. 13,6 cm, głęb. 19,8 cm

Warsaw (?)
Cast iron covered with bronze (?)
Height 39 cm, width 13.6 cm, thickness 19.8 cm

Miniaturowy model pomnika Mikołaja Kopernika w Warszawie dłuta Bertela Thorvaldsena. Na 
wysokim postumencie znajduje się postać siedzącego Kopernika. W lewej dłoni trzyma on 
astrolabium, w prawej zaś cyrkiel. Nogi skrzyżowane, prawa wysunięta do przodu. Odziany dwu-
warstwowo, w długi płaszcz i takąż szatę. Falowane włosy do połowy szyi zasłaniają uszy. Na po-
stumencie, po bokach umieszczone zostały dwie inskrypcje: MIKOŁAIOWI KOPERNIKOWI / RODACY 
(po lewej stronie) oraz NICOLAO COPERNICO / GRATA PATRIA (po prawej stronie). Na przedzie 
cokołu wieniec z siedmiu gwiazd.
Prezentowana redukcja pomnika Mikołaja Kopernika w Warszawie to przykład tzw. minterowskiej 
„pamiątki krajowej”. To jeden z ponad stu wzorów różnych statuetek (modeli płyt nagrobnych 
i sarkofagów królewskich, redukcji pomników, popiersi i medalionów) przedstawiających zna-
nych Polaków, odlewanych przez warszawską firmę Karola Mintera w brązie, cynku lub spiżu 
białym. Minterowska redukcja pomnika warszawskiego odlana była w brązie. Muzealny żeliwny 
odlew może zatem stanowić późniejszą kopię wykonaną przez inny zakład odlewniczy, co, jak 
wiemy, było wówczas popularną praktyką.
MF/Rz/1
ŻW
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VII.9. Płaskorzeźba z popiersiem Mikołaja Kopernika, 
Joseph Julius Seitz (projekt), 1908

Bas-relief with the bust of Nicolaus Copernicus, 
Joseph Julius Seitz (design), 1908

Düsseldorf
Żeliwo mosiądzowane (?), odlew

Wys. 219 cm, szer. 155 cm

Düsseldorf
Brassed cast iron (?), cast
Height 219 cm, width 155 cm

Płaskorzeźbiony portret Mikołaja Kopernika z konwalią. Kopernik ukazany en trois quatrs, na 
gładkim tle zwieńczonej ostrołukiem płyty. Głowa z realistycznie zaznaczonymi detalami twa-
rzy i okalającymi ją gęstymi, sięgającymi szyi puklami włosów. Postać odziana dwuwarstwowo: 
szata z długimi, mocno pofałdowanymi rękawami, na niej bezrękawnik z wywiniętym kołnierzem. 
Prawa dłoń palcami wsparta na krawędzi pulpitu, lewa ręka oparta przedramieniem o pulpit 
trzyma pęk konwalii. W otoku płyty widoczny ślad po ramie z otworami, służącymi do mocowa-
nia płyty na pomniku.
Płyta pochodzi z dawnego pomnika Mikołaja Kopernika we Fromborku, zrealizowanego ze skła-
dek społeczeństwa przy wsparciu finansowym cesarza Wilhelma II Hohenzolerna, który przeka-
zał na ten cel 20 000 marek. Wykonana w odlewni w Düsseldorfie. Uroczystego odsłonięcia po-
mnika dokonał 8 października 1909 r. cesarz Wilhelm II w obecności biskupa Augustyna Bludau, 
a także autora architektonicznej formy pomnika Maxa Emanuela Meckela, rzeźbiarza Juliusa 
Seitza, proboszcza fromborskiej katedry Franza Dittricha i członków kapituły warmińskiej. Pomnik 
został rozebrany po 1945 r., a płytę z portretem Mikołaja Kopernika w 1952 r. przyjęto do zbiorów 
fromborskiego Muzeum. W zbiorach muzealnych znajduje się także oryginalny model gipsowy 
pomnika z 1908 r.
MF/Rz/36
JS
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VII.10. Kopernik – model głowy, projekt pomnika (cz. III), 
Bronisław Chromy, 1971

Copernicus – model of the head, design of a monument (part III), 
Bronisław Chromy, 1971

Kraków
Gips

Wys. 85 cm, szer. 66 cm, głęb. 67 cm

Kraków
Plaster
Height 85 cm, width 66 cm, thickness 67 cm

Model gipsowy głowy Kopernika stanowią-
cy część projektu pomnika uczonego. Głowa 
o wąskiej twarzy, z wyraźnie zaznaczonymi 
bruzdami, wydatnych kościach policzkowych 
i orlim nosie. Fryzura charakterystyczna dla 
Kopernika. Twarz okalają gęste pukle włosów 
do połowy szyi. Szyja masywna z zaznaczoną 
grdyką.
Autorem projektu jest Bronisław Chromy 
(1925–2017), jeden z czołowych polskich arty-
stów przełomu XX i XXI w., rzeźbiarz, medalier, 
malarz i rysownik, twórca licznych pomników. 
Za swój projekt otrzymał on drugą nagrodę 
w konkursie na pomnik Mikołaja Kopernika 
we Fromborku. Był to ogólnopolski konkurs 
zorganizowany w latach 1969–1970 z okazji 
zbliżającej się 500. rocznicy urodzin Mikołaja 
Kopernika. Wzięło w nim udział ponad 30 rzeź-
biarzy. Każdy projekt miał składać się z trzech 
elementów: miniaturowego modelu całości 
pomnika (cz. I), sylwetki Kopernika (cz. II) oraz 
głowy naturalnej wielkości (cz. III). Realizacja 
zwycięskiego projektu Mieczysława Weltera do 
dziś znajduje się u stóp Wzgórza Katedralnego. 
W 1971 r. w Muzeum odbyła się również wysta-
wa pokonkursowa, dzięki czemu część pro-
jektów szczęśliwie zachowała się w zbiorach 
placówki (ponad 40 numerów inwentarzo-
wych). Pozostałe modele zostały odebrane 
przez twórców bądź trafiły do szkół, urzędów 
czy domów kultury. Projekt Chromego w 1971 r. 
przekazany został do Muzeum jako dar orga-
nizatorów konkursu.
MF/Rz/16
ŻW



217Spis treści / Table of Contents

VII.11. Kompozycja sferyczna, Ludwik Kiczura, przed 1984
Spherical composition, Ludwik Kiczura, pre-1984

Wrocław
Szkło, metal, drewno; odlewanie, technika własna

Wys. 125 cm, szer. 70 cm, głęb. 27 cm

Wrocław
Glass, metal, wood; casting, own technique
Height 125 cm, width 70 cm, thickness 27 cm

Kompozycja składa się drewnianego cokołu, metalowego pręta tworzącego konstrukcję oraz 
umieszczonych na nim obłych dysków z lanego, żółtego szkła.
Ludwik Kiczura, pedagog, wieloletni kierownik Katedry Szkła w Wyższej Szkole Sztuk Plastycznych 
we Wrocławiu, był współtwórcą tzw. wrocławskiej szkoły szkła. Jego twórczość, powstająca „na 
gorąco”, charakteryzowała się spontanicznością, formowaniem z wolnej ręki oraz obłymi, mięk-
kimi, organicznymi kształtami. „Kompozycja sferyczna” jest jedną z wielu eksperymentalnych re-
alizacji Kiczury.
MF/Rz/40
ŻW
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VIII. Rzemiosło artystyczne i kultura materialna / 
Artistic craftsmanship and material culture

VIII.1. Rekonstrukcja pieca z kafli naczyniowych, Jagoda Semków i Paweł 
Szymański (projekt), Garncarnia Kamionek Wielki (realizacja), 2023

Reconstruction of a stove made with vessel tiles, Jagoda Semków and Paweł 
Szymański (design), Kamionek Wielki Pottery (tiles), 2023

Kamionek Wielki
Glina, toczenie na kole, 

formowanie ręczne, wypalanie
Wys. pieca 195 cm, wys. podstawy 55 cm, 

szer. i głęb. podstawy 118 cm

Kamionek Wielki
Clay, wheel-turning, 
hand-moulding, firing
Stove height 195 cm, base height 55 cm, 
base width and depth 118 cm

Piec zbudowany z posadowionej na ceglanej podstawie, prostopadłościennej skrzyni dolnej, 
której drewniana konstrukcja pokryta została gliną oraz nastawy z kafli naczyniowych. W skrzyni 
dolnej umieszczono palenisko z zamykaną ceramiczną zasuwą z uchwytem. Nastawę w formie 
zwężającego się stożka, zamkniętego w górnej części glinianym kręgiem złożono ze 103 kafli na-
czyniowych ustawionych w ośmiu rzędach. Na wysokości siódmego rzędu, w tylnej części pieca 
znajduje się dostawiona do ściany ceramiczna rura, imitująca odprowadzanie dymu i spalin 
do komina. Kafle toczone na kole, o ceglastej barwie, dekorowane we wnętrzu koncentrycznymi 
żłobkami dookolnymi.
Badania archeologiczne na Wzgórzu Katedralnym we Fromborku dostarczyły znacznej ilości róż-
noczasowych kafli naczyniowych (XIV–XVIII w.). Na podstawie wybranych szesnastowiecznych 
egzemplarzy wykonano kopię pieca z czasów Kopernika, która powstała przy okazji wystawy 
Prywatny świat Mikołaja Kopernika, przygotowanej w Wieży Kopernika na okoliczność jubileuszu 
550-lecia urodzin wielkiego astronoma. Piec ustawiono w pomieszczeniu zaadaptowanym na 
domniemaną pracownię Kopernika. Stanowi on jedną z nielicznych w Polsce rekonstrukcji pie-
ców gotyckich.
Bryła pieca zrekonstruowana została na podstawie późnośredniowiecznej ikonografii, nie za-
chował się bowiem na terenie Polski żaden piec z kafli naczyniowych z XVI w. Autorami projektu 
rekonstrukcji są kustosz Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku Jagoda Semków oraz Paweł 
Szymański, kierujący garncarnią w Kamionku Wielkim k. Węgorzewa, który również wykonał kafle 
i zbudował bryłę pieca.
MF/V/165
JS
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VIII.2. Kafle naczyniowe z motywem kół koncentrycznych, XV–XVI w.
Vessel tiles with a motif of concentric circles, 15th–16th century

Warsztat lokalny
Glina, toczenie na kole garncarskim, 

szkliwienie, wypał
Wys. 10–11,5 cm, otwór: 15,5–17 x 16,5–18 cm, 

śr. dna 12–13 cm

Local workshop
Clay, wheel-turning, 
glazing, firing
Height 10–11.5 cm; opening: 15.5–17 x 16.5–18 cm, 
base diameter 12–13 cm

Zespół trzech kafli naczyniowych (miskowych) o okrągłych dnach. Korpusy w dolnej części ufor-
mowane są cylindrycznie, a od ok. ½ wysokości (od dna) czworobocznie. Otwory ukształtowa-
ne czworobocznie. Krawędzie kafli zagięte do wewnątrz, w jednym przypadku profilowane. Dna 
ozdobione są aplikacją z motywem kół koncentrycznych. Na powierzchni zewnętrznej żłobki do-
okolne – ślady po formowaniu na kole garncarskim. Wewnątrz i na zewnątrz barwa czerepu 
ceglasta, przy krawędziach żółtobrązowa polewa.
Badania archeologiczne prowadzone na fromborskim Wzgórzu Katedralnym dostarczyły sporej 
ilości materiału kaflarskiego, obejmującego także kafle naczyniowe. Na ich podstawie można 
sądzić, że piece z kafli naczyniowych, stawiane na Wzgórzu Katedralnym we Fromborku od XIV 
w. do XVIII w. dekorowane były najczęściej rozetami lub koncentrycznymi kołami, takimi jak na 
prezentowanych egzemplarzach.
MF/Ar/306, 315, 316
WW
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VIII.3. Narożny kafel gzymsowy z głowami w hełmach antycznych, XVI w.
Cornice corner tile decorated with heads wearing antique helmets, 16th century

Warsztat warmiński
Glina, formowanie w matrycy, szkliwienie 
(polewa ołowiowa na pobiałce), wypalanie

Wys. 14,5 cm, szer. 19–20,5 cm

Warmian workshop
Clay, moulding, glazing 
(lead glaze on whitewash), firing
Height 14.5 cm, width 19–20.5cm

Kafel płytowy, gzymsowy, narożny, dwudzielny, symetryczny, złożony z dwóch łączonych pod ką-
tem prostym płytek o licu wklęsłym. Z obu stron przedstawienie portretowe – dwie głowy w heł-
mach antycznych zwrócone do siebie profilem. Dekoracja reliefowa, polewa ciemnozielona.
Piec renesansowy zbudowany był z kafli płytowych, złożonych z płytki i kołnierza, który służył do 
mocowania kafla w ścianie pieca. Kafle formowano w specjalnych matrycach (negatywowych 
formach), zdobiono dekoracją reliefową i pokrywano barwnym szkliwem. Bryła pieca składała 
się przeważnie z dwóch (ale bywało, że i więcej) skrzyń, w których podziały w kierunku pionowym 
i poziomym wyznaczały kolumienki, filary, półfilary, gzymsy, fryzy itp. W zdobnictwie kafli często 
stosowano – obok motywów religijnych, heraldycznych, architektonicznych, roślinnych czy fi-
guralnych – także wzory zaczerpnięte ze sztuki antycznej, czego znakomitym przykładem jest 
prezentowany kafel z głowami w hełmach antycznych pochodzący z badań archeologicznych 
na Wzgórzu Katedralnym Fromborku.
MF/Ar/320
WW
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VIII.4. Piec kaflowy, kopia renesansowego pieca norymberskiego, 
Norymberska Fabryka Wyrobów Glinianych C. W. Fleischmanna, lata 80–90. XIX w.

Tiled stove, copy of a Nuremberg Renaissance stove, 
Nuremberg Factory of C. W. Fleischmann 1880s–1890s 

Norymberga 
Glina, formowanie w matrycy, 

szkliwienie, wypalanie
Wymiary pieca złożonego na potrzeby ekspozycji: 

wys. 220 cm, skrzynia dolna 80 x 80 cm, 
śr. nastawy 60 cm

Nuremberg 
Clay, moulding, 
glazing, firing
Dimensions of the stove assembled for display: 
height 220 cm, bottom part: 80 x 80 cm, 
diameter of the upper part: 60 cm

Na bryłę pieca o prostopadłościennej skrzyni dolnej i ortogonalnej nastawie składa się kilka ro-
dzajów kafli, pokrytych ciemnozielonym szkliwem. Są to przede wszystkim kafle płytowe z per-
spektywicznym przedstawieniem motywów architektonicznych, a także kafle narożne z kręcony-
mi kolumienkami, efektowne gzymsy z wizerunkiem walki lwa z gryfem, kafle narożne z kartuszem 
herbowym podtrzymywanym przez putta oraz prostokątne kafle cokołu z motywem muszli z po-
dłużnym kwiatonem. Szkliwo ciemnozielone.
Piec, obecnie rozebrany i przechowywany w magazynie muzealnym, w latach 2008–2020 złożo-
ny był zgodnie z zasadami techniki zduńskiej na potrzeby wystawy Przyjaciele naszych długich 
zim. Piece kaflowe XIX–XX w. Egzemplarz ten, wykonany na wzór renesansowych pieców no-
rymberskich, stanowi model nr 29 z katalogu norymberskiej fabryki pieców C.W. Fleischmanna. 
Firma Christiana Wilhelma Fleischmanna działała w Norymberdze w latach 1829–1904. Produkcja 
pieców kaflowych trwała tam przez ok. pół wieku. Zamawiano je (zwłaszcza repliki historycznych 
oryginałów) głównie do obiektów typu rezydencjonalnego, nie tylko na terenie Niemiec, ale także 
Anglii, Austrii czy Rosji. Piece Fleischmanna trafiały również do pałaców i dworów dawnych Prus 
Wschodnich i Zachodnich oraz Pomorza i Śląska. Niewiele z nich ocalało. Przykłady znakomitych 
kopii renesansowych pieców zachowały się w pomorskich rezydencjach: w pałacu w Krokowej 
czy w pałacu Bismarcków w Warcinie. Piec ze zbiorów fromborskiego Muzeum także pochodzi 
z Pomorza, z nieokreślonego niestety bliżej budynku.
MF/R/198
WW, JS
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VIII.5. Kafle płytowe z herbem biskupa warmińskiego Jana Stefana Wydżgi, 
lata 60–70. XVII w. 

Panel tiles with the coat of arms of the Warmian Bishop Jan Stefan Wydżga, 
1660s–1670s 

Warsztat pomorski
Glina, formowanie w matrycy, szkliwienie 

(polewa biała, niebieska, zielona i żółta), wypalanie
Wys. 15,1 cm, szer. 16,6 cm, 

szer. kołnierza 8 cm

Pomeranian workshop
Clay, moulding, glazing 
(white, blue, green and yellow glaze), firing
Height 15.1 cm, width 16.6 cm, 
thickness of the flange 8 cm

Trzy kafle wypełniające, środkowe z herbem biskupa warmińskiego. Na licach kafli, w stylizowa-
nym wieńcu laurowym, podkowa, barkiem na dół, w niej krzyż kawalerski. Za wieńcem, po obu 
stronach, widoczne fragmenty insygniów władzy kościelnej i świeckiej sprawowanej przez bi-
skupa warmińskiego: pastorału (krzywaśń i zakończenie laski) oraz miecza (rękojeść i fragment 
ostrza). Nad herbem szerokoskrzydły kapelusz kardynalski, ozdobiony sznurami z chwostami, 
otaczającymi z obu stron przestawienie herbowe.
Płytki dwóch identycznych kafli pokrywa białe szkliwo, a reliefowe elementy przestawienia her-
bowego zdobi szkliwo w kolorach: białym, niebieskim, zielonym i żółtym. Trzeci kafel pokryty wy-
łącznie białą polewą.
Kafle herbowe z herbem biskupa Jana Stefana Wydżgi ze zbiorów fromborskiego Muzeum po-
chodzą z czasów jego urzędowania w latach 1659–1679 i są elementami pieców zlokalizowanych 
w pałacu biskupów warmińskich na Wzgórzu Katedralnym we Fromborku. Odkryto je w trakcie 
prac archeologicznych prowadzonych na terenie pałacu (znalezione we fragmentach podda-
no rekonstrukcji). Pozyskany materiał kaflarski obejmuje więcej kafli z przedstawieniem herbu 
biskupa Wydżgi, który prowadził odbudowę pałacu biskupiego po wojnach szwedzkich, czego 
efektem było wprowadzenie do wnętrz pałacowych pieców z dekoracją heraldyczną.
Stawianie pieców z kafli zdobionych herbami urzędujących aktualnie biskupów warmińskich 
stanowiło w XVII i w XVIII w. powszechną praktykę, o czym świadczą kafle z herbami biskupów 
Jana Stefana Wydżgi, Andrzeja Chryzostoma Załuskiego czy Krzysztofa Andrzeja Szembeka. 
Kafle znajdowane były nie tylko we Fromborku, ale i w innych rezydencjach biskupich na Warmii 
(w Reszlu i Olsztynie). Obecnie znajdują się w zbiorach Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku, 
Muzeum Warmii i Mazur w Olsztynie i Muzeum Archidiecezji Warmińskiej w Olsztynie.
MF/Ar/331, 17
WW
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VIII.6. Piec kaflowy, 1725
Tiled stove, 1725

Warsztat elbląski
Glina, kafle formowanie w matrycy, szkliwienie, 

malatura, wypalanie
Wys. 295 cm, dł. podstawy 150 cm, 

szer. podstawy 85 cm

Elbląg workshop
Clay, moulding, glazing, 
painting, firing
Height 295 cm, base length 150 cm, 
base width 85 cm

Trójkondygnacyjny piec barokowy w typie pieca elbląskiego, o przedzielonych gzymsami pro-
stopadłościennych skrzyniach, z półokrągłą wnęką w części środkowej i wypiętrzonym dachem. 
Jednym z węższych boków przylega do ściany pomieszczenia. Kafle narożnikowe wszystkich 
skrzyń ozdobione są plastycznymi kręconymi półkolumienkami. Bryła pieca złożona została z 370 
kafli o białej polewie, z malaturą wykonaną zielenią miedziową. Na kaflach przedstawiono głów-
nie sceny rodzajowe (pasterskie i dworskie) oraz pejzaże z romantycznymi widokami zamków 
i ruin.
Uwagę zwraca brak dostępu do paleniska, bowiem w piecach tego typu palono z sieni, sąsied-
niego pomieszczenia lub ze specjalnej komory. Zachowało się niewiele z popularnych w XVII 
i w XVIII w. na terenie Rzeczpospolitej pieców barokowych, nazywanych potocznie gdańskimi 
(choć powstawały nie tylko w Gdańsku, ale i w innych ośrodkach Prus Królewskich – w Toruniu 
czy Elblągu).
Wyjątkowym (nie tylko w skali kraju) pod względem zachowanych barokowych urządzeń grzew-
czych miejscem jest Wzgórze Katedralne we Fromborku, gdzie przechowywanych lub ekspono-
wanych jest pięć unikalnych pieców barokowych, z tego cztery znajdują się w zasobach Muzeum 
Mikołaja Kopernika.
Prezentowany egzemplarz, pozostający od 300 lat we Fromborku, pierwotnie znajdował się 
w Kanonii św. Ignacego, mieszczącej się w zespole zabudowań Wzgórza Katedralnego. W 1950 r. 
został przeniesiony, a w 1977 r. zrekonstruowany przez dr Marię Dąbrowską z Instytutu Archeologii 
PAN w Warszawie. Ustawiony jako stały element ekspozycji na parterze dawnego pałacu 
biskupiego.
MF/R/18
JS, WW
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VIII.7. Piec kaflowy, 1737
Tiled stove, 1737

Warsztat pomorski, Gdańsk (?)
Glina, kafle formowane w matrycy, szkliwienie, 

malatura, wypalanie
Wys. 320 cm, dł. podstawy 170 cm, 

szer. podstawy 70 cm

Pomeranian workshop, Gdańsk (?)
Clay, moulding of tiles, glazing, 
painting, firing
Height 320 cm, base length 170 cm, 
base width 70 cm

Trójkondygnacyjny piec barokowy o prostopadłościennych skrzyniach, dzielonych gzymsami. 
Posadowiony na wysokiej bazie, zwieńczony koronką. Skrzynię górną podpierają cztery kolum-
ny, flankujące znacznie węższą część środkową. Jednym z węższych boków piec przylega do 
ściany pomieszczenia. Kafle narożnikowe wszystkich skrzyń ozdobione plastycznymi kręconymi 
półkolumienkami. 
Na bryłę pieca składa się 600 kafli pokrytych białą polewą, zdobionych malaturą wykonaną błę-
kitem kobaltowym. Kafle przedstawiają sceny myśliwskie, łowieckie i biblijne (tematy zaczerp-
nięte ze Starego Testamentu) lub motywy antropo- i zoomorficzne. Datowanie inskrypcyjne – 
data 1737 znajduje się na środkowej skrzyni, na wypiętrzonym gzymsie węższego boku.
Uwagę zwraca brak dostępu do paleniska, bowiem w piecach tego typu palono z sieni, z są-
siedniego pomieszczenia lub ze specjalnej komory. Wzgórze Katedralne we Fromborku jest wy-
jątkowym (nie tylko w skali kraju) miejscem pod względem zachowanych barokowych urzą-
dzeń grzewczych, w zasobach muzealnych znajdują się bowiem cztery egzemplarze pieców 
z warsztatów pomorskich. Najbardziej efektowny z tego zestawu wydaje się piec przeniesiony 
z dworu w Karkajmach. W 1977 r. zrekonstruowany został przez dr Marię Dąbrowską z Instytutu 
Archeologii PAN w Warszawie i ustawiony jako stały element ekspozycji na parterze dawnego 
pałacu biskupiego.
Ten unikalny barokowy egzemplarz powstał być może w ośrodku gdańskim. Analogiczne pie-
ce (jednak o większych gabarytach) wykonał mistrz gdański Michael Welss do pałacu księcia 
Aleksandra Mienszykowa w Petersburgu.
MF/R/32
JS, WW
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VIII.8. Zespół kafli z barokowego pieca, XVIII w.
Set of tiles from a Baroque stove, 18th century

Warsztat pomorski, Gdańsk (?)
Glina, kafle formowane w matrycy, szkliwienie, 

malatura, wypalanie
Kafle licowe: wys. 21,5 cm, szer. 19,5 cm, 

szer. kołnierza 6,6 cm; kafle fryzowe: wys. 10 cm, 
szer. 21,5 cm, szer. kołnierza 8 cm; 

kafle gzymsowe: wys. 8,5 cm, szer. 21 cm

Pomeranian workshop, Gdańsk (?)
Clay, moulding of tiles, glazing, 
painting, firing
Facing tiles: height 21.5 cm, width 19.5 cm, 
flange width 6.6 cm; frieze tiles: 
height 10 cm, width 21.5 cm, flange width 8 cm; 
cornice tiles: height 8.5 cm, width 21 cm

Zespół biało szkliwionych kafli (licowe, fryzowe, gzymsowe i wieńczące) z dekoracją malarską 
wykonaną błękitem kobaltowym. Zdobione motywami architektury ujętej w obramienie z relie-
fowych listew geometrycznych.
Materiał kaflarski pochodzi z barokowego pieca, który do drugiej wojny światowej znajdował się 
w jednym z reprezentacyjnych pomieszczeń pierwszej kondygnacji pałacu biskupiego na from-
borskim Wzgórzu Katedralnym. Część kafli zachowała się w całości, większość jednak wymaga 
rekonstrukcji i konserwacji. Odtworzenie całej bryły tego pieca jest bardzo trudne, ale zachowa-
ny zespół kafli jest na tyle reprezentatywny, że nie jest to niemożliwe.
Wyobrażenie o trójkondygnacyjnej bryle urządzenia grzewczego dają nieliczne zachowane 
zdjęcia archiwalne. Budynek pałacu został spalony już po zakończeniu działań wojennych. Piec 
pozostał w wypalonym pałacu do lat 60. XX w., na co wskazuje zachowane w Instytucie Sztuki 
PAN w Warszawie archiwalne zdjęcie. Dalsze losy zabytku pozostawały nieznane do września 
2019 r., kiedy to niespodziewanie wrócił do Fromborka jako przekaz Agnieszki i Marii Przełomiec, 
dysponujących spuścizną po Marii i Janie Przełomcach.
Jan Przełomiec, biorący udział w trwających w pierwszej połowie lat 60. XX w. pracach kon-
serwatorskich na Wzgórzu Katedralnym, zebrał materiał kaflarski, który znajdował się w gruzie 
usuwanym z budynku pałacu biskupiego. Kafle zatem szczęśliwie zachowały się, będąc w po-
siadaniu rodziny Przełomców, która mieszkała w Lublinie, Jarosławiu i w Olsztynie, by następnie 
powrócić do Fromborka. W zasobach Muzeum z tego samego pieca zachowało się także pięć 
kafli licowych, zrekonstruowanych z niewielkich ułamków wydobytych w powojennych latach 
z gruzu na Wzgórzu Katedralnym we Fromborku.
MF/R/274
JS, WW
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VIII.9. Kafel piecowy z wizerunkiem harfistki, XIX w.
Stove tile with an image of a harpist, 19th century

Niemcy (?)
Glina, formowanie w matrycy, 

szkliwienie, wypalanie
Wys. 59 cm, szer. 32,5 cm, 

szer. kołnierza 8,5 cm

Germany (?)
Clay, moulding, 
glazing, firing
Height 59 cm, width 32.5 cm, 
thickness of the flange 8.5 cm

Kafel prostokątny w kształcie wnęki obramionej gotycką dekoracją architektoniczną. We wnę-
ce postać kobiety w stroju dworskim, w pozycji klęcząco-siedzącej, z harfą na kolanach. Pudło 
rezonansowe harfy opiera się o prawe ramię postaci, palce jej obu dłoni dotykają strun. Szkliwo 
białe, dekoracja reliefowa, czerep jasnobeżowy, otwarta komora grzewcza (podzielona na czte-
ry mniejsze) o niskim kołnierzu, w kołnierzu otwory montażowe.
Kafel pochodzi z typu pieca zwanego berlińskim, który upowszechnił się w latach 20. XIX w. na 
fali mody na neoklasycyzm i popularny był do pocz. XX w., zwłaszcza we wnętrzach rezydencjo-
nalnych. Prosta, najczęściej dwuskrzyniowa bryła pieców berlińskich składała się z gładkich kafli 
wypełniających, dekorację zaś stanowiły duże elementy zdobnicze: panneau, medaliony, kafle 
ażurowe, nisze, a także pełnoplastyczne figury. W warstwie dekoracyjnej piece berlińskie naj-
częściej nawiązywały do wzorów klasycystycznych i renesansowych, rzadziej barokowych czy 
gotyckich. Ogromny wpływ na upowszechnienie się tego typu pieca wywarł Tobias Christoph 
Feilner, fabrykant z Berlina, nie bez powodu nazywany ojcem berlińskich pieców kaflowych. Do 
ich popularności w Niemczech, a potem i w całej Europie, przyczynił się także współpracujący 
z Feilnerem Carl Ferdinad Schinkel – jeden z najbardziej cenionych europejskich architektów.
Kafel z harfistką pochodzi z Fromborka, gdzie, jak wiemy, znajdowały się także piece Feilnera, 
również projektowane przez Schinkla. Kafle odkryto przede wszystkim w zabudowaniach kom-
pleksu Wzgórza Katedralnego, ale także na terenie miasta, a w nowym pałacu biskupim za-
chował się cały zespół berlińskich pieców z fabryki Feilnera. Brak sygnatury na prezentowanym 
segmencie kaflowym nie pozwala jednak na określenie wytwórni (piece berlińskie powstawały 
w wielu kaflarniach i fabrykach pieców).
MF/R/50
WW
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VIII.10. Zespół naczyń ceramicznych, 
zakład ceramiczny „Tolkemiter Erde”, 1935–1944

Set of ceramic vessels, 
‘Tolkemiter Erde’ ceramic manufactory, 1935–1944

Tolkmicko
Glina, toczenie, wypalanie, szkliwienie, malatura

Naczynia z winoroślą: 
dzbany: wys. 28 cm, 

śr. brzuśca 17,5 cm; 
kubki: wys. 10,5, śr. 5,5–9 cm; 

talerze: śr. 22–29 cm
Naczynia z zieloną polewą: 

wazony: wys. 16,5–41 cm, śr. brzuśca 16,5–25 cm; 
dzban: wys. 27,5 cm, śr. brzuśca 18,5 cm; 
czajnik: wys. 12,5 cm, śr. brzuśca 19 cm; 

cukiernica: wys. 8 cm, śr. brzuśca 12,5 cm; 
spodki: śr. 16,2 cm; 

talerz: śr. 23,5 cm

Tolkmicko
Clay, turning, firing, glazing, painting
Vessels decorated with vines: 
jugs: height 28 cm, 
belly diameter 17.5 cm; 
cups: height 10.5 cm, diameter 5.5–9 cm; 
plates: diameter 22–29 cm
Green-glazed vessels: 
vases: height 16.5–41 cm, belly diameter 16.5–25 cm; 
jug: height 27.5 cm, belly diameter 18.5 cm; 
teapot: height 12.5 cm, belly diameter 19 cm; 
sugar bowl: height 8 cm, belly diameter 12.5 cm; 
saucers: diameter 16.2 cm; 
plate: diameter 23.5 cm

Prezentowany zbiór obejmuje dwa zróżnicowane pod względem dekoracji zespoły naczyń, zło-
żone z wazonów, dzbanów, kubków, talerzy itp. Zespół naczyń dekorowanych winoroślą obej-
muje dzbany i kubki do wina oraz talerze. Brzuśce dzbanów wydęte, szyjki wysmukłe z pokrywą, 
taśmowate ucho osadzone na szyi przy wylewie i w górnej partii brzuśca. Kubki o kształcie ko-
nicznym, talerze płaskie z podniesioną krawędzią, bez kołnierza. Barwa czerepu ciemnobrązowa, 
polewa beżowa, malatura niebieska, brązowa i zielona. Naczynia zdobione motywami pnączy 
winorośli i kiści winogron oraz dookolnymi żłobkami.
Zespół naczyń z zieloną polewą składa się z wazonów, dzbana na wino oraz fragmentu serwi-
su do herbaty (czajnika, cukiernicy i talerzyków). Wazony o kształcie baniastym, owoidalnym 
i kulistym, w większości ze słabo wyodrębnionym wylewem (z wyjątkiem największego wazonu, 
którego wylew jest silnie wychylony). Dzban o baniastym brzuścu z taśmowatym uchem i wy-
smukłą szyją. Czajnik i cukiernica w formie spłaszczonej kuli. Talerze i podstawki (pod niezacho-
wane filiżanki) płaskie, z podniesioną krawędzią, bez kołnierza. Barwa czerepu ciemnobrązowa, 
szkliwo zielone.
Na spodach naczyń znajduje się sygnatura manufaktury – wyciskany w masie herb Tolkmicka 
(trójliść dębu) z napisem Tolkemiter Erde oraz napisy Ostdeutsche Handarbeit lub Ostdeutsche 
Handgemalt.
Prezentowane naczynia stanowią fragment wyjątkowej i zapewne jedynej, nie tylko w skali kra-
ju, ale i świata, liczącej ponad 60 egzemplarzy, kolekcji wyrobów ceramicznych z manufaktury 
w Tolkmicku. Zakład ten działał zaledwie dziewięć lat (1935–1944) pod nazwą „Tolkemiter Erde” 
i na przestrzeni sześciu powojennych lat jako Bałtyckie Zakłady Ceramiczne (1946–1952). Zakłady 
„Tolkemiter Erde” założono w 1935 r. z inicjatywy władz miasta, które miały na względzie ratowa-
nie podupadającego rzemiosła garncarskiego, będącego od wieków chlubą Tolmicka, W 1938 
r. burmistrz Tolkmicka Bernard Schlie przekazał zakład ceramiczny Augustowi Caspritzowi, kup-
cowi z Hamburga, który – choć wcześniej nie zajmował się ceramiką – szybko doprowadził do 
rozkwitu wytwórni. Działalność firmy przypadła na trudne wojenne lata. Garncarzy i ceramików 
pozyskano głównie z Tolkmicka i Kadyn, ale zatrudniano także specjalistów z odleglejszych re-
jonów Niemiec, jak np. Ruth Kerckhoff-Landmann (artystka-ceramik, która przez większość póź-
niejszego życia działała w Osnabrück).
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Wyroby tolkmickiej wytwórni nawiązywały, zgodnie z niemieckimi tendencjami narodowymi 
w sztuce lat 30. XX w., do lokalnej tradycji. Tradycyjnym formom naczyń towarzyszyła dekora-
cja malarska, na którą składały się motywy zdobnicze zaczerpnięte z miejscowej flory i fauny 
lub popularne tu od wieków żłobki dookolne. Stosowano także wzornictwo nowoczesne, czego 
wyrazem są naczynia nawiązujące do stylistyki art déco. Najczęściej stosowane barwy polewy 
i dekoracji malarskiej to: beż, brąz, zieleń, błękit, szarość i czerń. Wszystkie naczynia wykonywano 
tradycyjną techniką, przy pomocy koła garncarskiego, a malaturę nanoszono ręcznie.
Znaczną część kolekcji wyrobów ceramicznych wytwórni „Tolkemiter Erde” fromborskie muzeum 
zakupiło w od prywatnego kolekcjonera, następnie zaś zbiór rozwijano drogą zakupów i darów.
MF/R/64a–g, 115–117, 119–122, 134, 135, 152, 163, 164, 171, 186, 280
WW
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VIII.11. Zestaw porcelany i szkła stołowego 
– znalezisko z podworskiego parku w Pielach, koniec XIX w.

Porcelain and table glassware set 
– found in the manor park in Piela, end of the 19th century

Niemcy (?), Rosja (?)
Porcelana, szkło zielone barwione w masie, szkło 

bezbarwne; porcelana: formowanie w matrycy, 
wypalanie, szkliwienie, kalka, malowanie,

 złocenie; szkło: formowane w matrycy, szlifowanie
Serwis porcelanowy: 

talerze płytkie: śr. 24,6 cm; 
talerze głębokie: śr. 24,6 cm; 

talerze deserowe: śr. 21,5 cm i 15,6 cm; 
półmiski owalne: dł. 30,5 cm, szer. 44 cm; 

półmiski okrągłe: śr. 32,5 cm; 
salaterki: śr. 30 cm; 

sosjerki: wys. 9,5 cm, dł. 23,2 cm, szer. 8,5 cm; 
patery do ciasta: śr. 31,5 cm i 33 cm; 

mleczniki: wys. 16, szer. 7 cm; 
filiżanki: wys. 7,3, śr. 4,6–7,9 cm; 
spodki pod filiżanki: śr. 14,9 cm

Zestaw szkła stołowego: 
kielichy typu Römer: wys. 18,9 cm, śr. 5,9–7,5 cm; 

karafki: wys. 32,5 cm, śr. 13–8,5 cm; 
kieliszki z bezbarwnego szkła: wys. 7,6–15,5 cm, śr. 

5,3–8,6 cm

Germany (?), Russia (?)
Porcelain, green glass coloured in the mass, clear 
glass; porcelain: moulding, firing, glazing, 
tracing, painting, gilding; glass: moulding, 
burnishing
Porcelain dinnerware set: shallow plates: 
diameter 24.6 cm; 
deep plates: diameter 24.6 cm; 
dessert plates: diameter 21.5 cm and 15.6 cm; 
oval plates: length 30.5 cm, width 44 cm; 
round plates: diameter 32.5 cm; 
salad bowls: diameter 30 cm, 
sauce jugs: height 9.5 cm, length 23.2 cm, width 8.5 cm; 
cake stands: diameter 31.5 cm and 33 cm; 
milk jugs: height 16 cm, width 7 cm, 
tea cups: height 7.3 cm, diameter 4.6–7.9 cm; 
saucers: diameter 14.9 cm
Table glassware set: 
Römer goblets: height 18.9 cm, diameter 5.9–7.5 
cm; decanters: height 32.5 cm, diameter 13–8.5 cm; 
clear glasses: height 7.6–15.5 cm, diameter 
5.3–8.6 cm

Komplet naczyń obejmujący fragment serwisu z porcelany oraz zestawu szkła stołowego.
Porcelanowy serwis (obiadowy i deserowy) liczący 246 elementów, w tym: talerze płytkie (65 + 1 de-
strukt), talerze głębokie (32), talerze deserowe większe (29+2 destrukty), talerze deserowe mniejsze 
(32 + 1 destrukt), półmiski owalne (4), półmiski okrągłe (3), salaterki (4), sosjerki (4), patery do ciasta 
(3), mleczniki (2), filiżanki (25+4 destrukty), spodki pod filiżanki (30 + 1 destrukt). Wszystkie naczy-
nia mają puklowaną powierzchnię i falisty wykrój krawędzi. Wielobarwną, wzbogaconą złoceniami 
dekorację malarską całej zastawy tworzą rzuty kwiatowe w typie dalekowschodnim. Naszkliwną 
dekorację wykonano w konturach techniką kalkomanii, a malaturę naniesiono ręcznie. Porcelana 
biała, malatura w czerwieni, zieleni, błękicie i różu. Na spodzie naczyń rożnego rodzaju znaki: cyfro-
we (malowane naszkliwnie – czerwone, brązowe lub zielone) oraz literowe (wyciskane w masie).
Zespół kielichów typu Römer (14 egzemplarzy) z zielonego szkła, na kolistych stopach, z wysokim 
tralkowym trzonem z nodusem dekorowanym plastycznymi guzami. Czasze kuliste, z dekoracyj-
nym szlifem z motywem winorośli.
Karafki z bezbarwnego szkła, o wyodrębnionych stopach, baniastym brzuścu i długiej szyi z wy-
winiętym wylewem. Korki o wysokiej podstawie, z uchwytem w formie kul. Zarówno korpusy, jak 
i korki zdobione są szlifowanymi fasetami i gwiazdkami.
Kieliszki z bezbarwnego szkła, na kolistych stopach, z przewężonym trzonami, z czarami szeroki-
mi, półkulistymi (płytkimi i głębszymi) lub wąskimi, wydłużonymi (typu flet), z dekoracją w formie 
szlifowanych łezek.
Zestaw został wykopany w podworskim parku we wsi Piele w powiecie braniewskim. Do Muzeum 
trafił w 2002 r., przekazany przez Warmińsko-Mazurskiego Wojewódzkiego Konserwatora Zabytków 
jako depozyt. Od 2018 r. stał się własnością Muzeum.
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Serwis jest zapewne fragmentem porcelanowej zastawy na 60 osób, zakupionej w Berlinie przez 
Hansa von Brandt, właściciela majątku w Pielach (niem. Pellen). Zakup miał miejsce najprawdo-
podobniej w latach 20. XX w., a poprzednimi właścicielami mogli być emigranci z Rosji. Zastawę 
przechowywano i użytkowano następnie we dworze w Pielach, podobnie jak zestaw szkła sto-
łowego. Serwis pod względem formy i dekoracji nawiązywał do barokowych wzorów i zapewne 
dlatego w relacjach rodziny von Brandt przedstawiany jest jako barokowy. Zimą 1945 r., tuż przed 
nadejściem zbliżającego się frontu, Ada von Brandt zakopała zastawę wraz ze szkłem stołowym 
w parku dworskim.
Wydobyty po 57 latach depozyt rodziny von Brandt uległ częściowemu zniszczeniu, zarówno 
w trakcie zalegania w skrzyni zakopanej w ziemi, jak i podczas wydobycia przez poszukujących 
złomu mieszkańców Pieli. Oprócz 246 obiektów zachowanych w dobrym stanie (pomijając drob-
ne spękania, ubytki, ślady po rdzy na spodniej części niektórych naczyń oraz przetarcia dekoracji 
malarskiej i złoceń) sporo jest destruktów, gruzu porcelanowego i szklanego.
MF/R/218
WW, JS
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VIII.12. Wazon Trompetenform, ok. 1820–1830, 
Karl Friedrich Schinkel (projekt), 1818 

Trompetenform vase, c. 1820–1830, 
Karl Friedrich Schinkel (design), 1818

Königliche Porzellan-Manufaktur (KPM), Berlin
Porcelana, formowane w matrycy, 

wypalanie, szkliwienie
Wys. 18,5 cm, śr. wylewu 20 cm, 

śr. dna 11 cm

Königliche Porzellan-Manufaktur (KPM), Berlin
Porcelain, moulding, 
firing, glazing
Height 18.5 cm, rim diameter 20 cm, 
base diameter 11 cm 

Wazon w formie trąbki (Trompetenform) z wyodrębnioną stopą i białym, gładkim płasz-
czem. W części przydennej wałek. Na lustrze dna znajduje się sygnatura berlińskiej Królewskiej 
Manufaktury Porcelany – berło, malowane podszkliwnie błękitem kobaltowym oraz wycisk 
w masie – Fr. O.
Wazony z serii Trompetenform projektu wybitnego architekta, malarza i projektanta Karla 
Friedricha Schinkla produkowane są w Królewskiej Manufakturze Porcelany od 1820 r. po dziś 
dzień. Są tworzone w kilku rozmiarach i różnie zdobione, ale ich najbardziej klasyczną formę sta-
nowi model z białej porcelany. Omawiany wazon stanowił dawne wyposażenie letniego pałacu 
cesarskiego Hohenzollernów w Kadynach.
MF/R/47
WW
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VIII.13. Kubek, Adam Berhnard Eckhard (?), ok. 1680
Cup, Adam Berhnard Eckhard (?), c. 1680

Augsburg
Srebro, kucie, zwijanie, puncowanie, 

cyzelowanie, złocenie
Wys. 9 cm, śr. dna 5,3 cm, śr. wylewu 7,5 cm

Augsburg
Silver, forging, rolling, repoussage, 
chasing, gilding
Height 9 cm, base diameter 5.3 cm, lip diameter 7.5 cm

Kubek o kształcie konicznym, jego płaszcz pokryty jest motywem „wężowej skóry” (z wyjątkiem 
wydzielonych gładkich pasów – szerszego poniżej wylewu i wąskiego w części przydennej), kra-
wędź nieznacznie wywinięta, profilowana, we wnętrzu i na zewnątrz przy wylewie ślady złocenia. 
Na spodzie znaki złotnicze: piniowa szyszka – cecha miejska Augsburga z 1680 r. oraz znak warsz-
tatowy złotnika Adama Berhnarda Eckharda (czynnego w Augsburgu do 1682) – splecione litery 
BE w owalnym polu. Poniżej wężyk probierczy.
Kubek należy do typowych dzieł augsburskiego złotnictwa z czasów wczesnego baroku.
MF/R/23
WW 
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VIII.14. Patena, Jakub Zayum, koniec XVII–1. ćw. XVIII w.
Paten, Jacob Zayum, end of the 17th–first quarter of the 18th century

Elbląg
Srebro, kucie, złocenie 

Śr. 10 cm

Elbląg
Silver, forging, gilding 
Diameter 10 cm 

Mała, płytka patena o wąskim kołnierzu. Na lustrze i kołnierzu znajdują się ślady złocenia. Pośrodku 
lustra znaki złotnicze: cecha miejska – herb Elbląga, cecha mistrza Jakuba Zayum – JZ oraz orzeł 
pruski – pruski znak kontrybucyjny z lat 1809–1812.
Patena pochodzi najprawdopodobniej z zasobów fromborskiej katedry lub kościoła farnego pw. 
św. Mikołaja we Fromborku.
MF/R/160
WW
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VIII.15. Kielich mszalny, 1818
Liturgical chalice, 1818

Królewiec
Srebro, kucie, odlewanie, wyoblanie, złocenie

Wys. 30,5 cm, śr. stopy 12,5 cm, 
śr. czary 12,5 cm

Königsberg
Silver, forging, casting, spinning, gilding
Height 30.5 cm, foot diameter 12.5 cm, 
cup diameter 12.5 cm 

Kielich z lejkowatą szyją, o wysklepionej uskokowo stopie. Trzon prosty, wysmukły, z nodusem 
z ośmiu liści akantu i pierścieniem poniżej. Czara wydłużona, gładka z lekko wywiniętą krawę-
dzią. We wnętrzu czary ślady złoceń. Na rancie stopy i na płaszczu czary (przy wylewie), znajdują 
się znaki złotnicze: cecha miejska – herb Królewca, po obu stronach cyfry 1 i 2 (znacznik sre-
bra – 12 łut), cecha roczna (litera datująca) dla Królewca -A. (=1818), cecha mistrza – ZSC oraz 
wężyk probierczy (tylko na płaszczu czary przy wylewie). Na krawędzi stopy napis donacyjny: 
Finckenstein d: 5 t/= Octber. 1818.
Kielich pochodzi być może z kościoła w Kamieńcu (niem. Finckenstein). Jego ufundowanie mo-
gło być związane ze stuleciem poświęcenia wybudowanego w 1718 r. kościoła.
MF/R/22
WW
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VIII.16. Plakietka – znak pielgrzymi z wnętrza konwi typu hanzeatyckiego, XV w.
Pilgrim badge taken from the inside of a Hanseatic flagon, 15th century

Kraje nadbałtyckie
Cyna, odlew

Śr. 4,8 cm

Baltic Sea countries
Tin, cast
Diameter 4.8 cm

W centrum okrągłej plakiety, obwiedziona perełkowaniem, scena Ukrzyżowania, ze stojącymi 
pod krzyżem Matką Boską i św. Janem Ewangelistą. Plakieta pierwotnie przylutowana była we-
wnątrz konwi typu hanzeatyckiego – cynowego naczynia typowego dla północnej Europy, dla 
kręgu miast stowarzyszonych w Hanzie.
Plakietkę znaleziono wraz z destruktem konwi we wsi Markusy koło Elbląga. Plakietkę odpiłowa-
no, a uszkodzona konew została wyrzucona. Atrybutami podróżujących do europejskich sank-
tuariów były m.in. znaki pielgrzymie i plakiety. Po odbyciu pielgrzymki stawały się one pewne-
go rodzaju amuletem, który miał odpędzać złe moce i chronić przed nimi. Plakiety pielgrzymie 
umieszczano m.in. w środku konwi cynowych (na dnie naczynia lub pod jego pokrywą), co miało 
służyć sakralizacji wina w warunkach domowych. Scena Ukrzyżowania była charakterystyczna 
dla kilku ośrodków pielgrzymkowych (m.in. Wilsnack i Gottsbüren). Trudno jest ustalić, skąd do-
tarła na nasze tereny.
MF/N/1374
WW, MJ
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VIII.17. Dzban liturgiczny, Friedrich Pelet, 1830
Liturgical jug, Friedrich Pelet, 1830

 

Królewiec
Cyna, odlewanie, cyzelowanie

Wys. 20,5 cm, śr. dna 13 cm, 
śr. wylewu 16,4 cm

Königsberg
Tin, casting, repoussage
Height 20.5 cm, base diameter 13 cm, 
lip diameter 16.4 cm

Dzban o kształcie konicznym. Stopa lekko wyodrębniona, wieko wysklepione uskokowo. Na za-
wiasie zakończonym sterczyną w kształcie palmetki znajduje się profilowany uchwyt. Przy wy-
lewie dziobek z zawiasem, na którym zamocowane jest wieczko. Na pokrywie dookolny napis: 
Den Kirchen Wenden. Gr. J. u Jch. 1830. Na lustrze dna punca konwisarza z Królewca – Friedricha 
Peleta. Punca w owalu, przedstawia postać stojącego anioła z mieczem w jednej ręce i wagą 
w drugiej. U stóp anioła data 1810, w otoku napisy: na górze (częściowo zatarty): ...ELET, (Pelet), na 
dole KÖNIGSBERG. Poniżej punca jakościowa – banderola z napisem FEINZINN.
Dzban, jak głosi napis donacyjny, pochodzi z kościoła ewangelickiego w Windzie (niem. Wenden) 
koło Kętrzyna (obecnie jest to kościół katolicki).
MF/R/199
WW
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VIII.18. Świeczniki ołtarzowe, 1 poł. XVIII w.
Altar candlesticks, first half of the 18th century

Gdańsk (?)
Cyna, odlewanie

Wys. 78 cm, stopa: 24 x 24 cm

Gdańsk (?)
Tin, casting
Height 78 cm, foot width: 24 x 24 cm

Dwa świeczniki o stopach trójbocznych z wklęsłymi ściankami i wolutowo wykrojonymi krawę-
dziami, wsparte na trzech żłobionych kulach ujętych w szpony. Trzony tralkowe, profitki talerzy-
kowate z żelaznymi kolcami do osadzenia świecy.
Forma ta typowa jest dla świeczników wyrabianych w warsztatach konwisarskich w Gdańsku.
MF/R/51, 52
WW



249Spis treści / Table of Contents

VIII.19. Reflektor przyścienny, XVII w.
Reflector sconce, 17th century

Warsztat pomorski, Gdańsk (?)
Wys. 67 cm, szer. 55,5 cm

Pomeranian workshop, Gdańsk (?)
Height 67 cm, width 55.5 cm

Blacha miedziana, wykuwanie, repusowanie, puncowanie, cyzelowanie
Tarcza świecznika w kształcie zbliżonym do prostokąta, o falistym wykroju krawędzi, z odbłyśni-
kiem – umieszczoną pośrodku kolistą wklęsłością odbijającą światło świec – ujętym w plastycz-
ną listwę zdobioną ukośnymi żłobkami. Wokół odbłyśnika plastyczny ornament roślinny (wici, 
kwiaty i owoce akantu). W części górnej, nad odbłyśnikiem, pelikan karmiący młode.
Brak ramion w dolnej partii (powinno być jedno lub dwa esowato wygięte ramiona z tulejką 
i profitką do osadzenia świec).
Blikiery (reflektory) przyścienne to rodzaj oświetlenia popularnego w okresie baroku. Ich tar-
cze, tworzone z puklowanej i repusowanej blachy mosiężnej lub miedzianej, miały różne formy. 
Wytwarzano je masowo w Gdańsku. Reflektory tego typu znajdowały się w reprezentacyjnych 
wnętrzach świeckich. Umieszczano je – zazwyczaj parami – np. przy kominku. Oświetlały także 
kościoły. Analogiczny do fromborskiego egzemplarz znajdował się w okresie przedwojennym 
w niemieckim Kunstgewerbemuseum w Gdańsku.
MF/R/5
WW
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VIII.20. Przyścienne świeczniki – reflektory z herbem Gdańska, XIX w.
Reflector candle sconce with the coat of arms of Gdańsk, 19th century

Gdańsk
Blacha mosiężna, wykuwanie, 

repusowanie, puncowanie
Reflektor większy: wys. 52 cm, szer. 41 cm; 
reflektor mniejszy: wys. 25 cm, szer. 23 cm

Gdańsk
Brass metal sheet, forging, 
repoussage, punch marking
Larger sconce: height 52 cm, width 41 cm; 
smaller sconce: height 25 cm, width 23 cm

Dwa przyścienne świeczniki z podwójnymi re-
flektorami. Obie tarcze w kształcie zbliżonym 
do prostokąta, o nieregularnym konturze, 
z kolistymi, wklęsłymi lustrami (odbłyśnikami 
ujętymi w plastyczną listwę, zdobioną uko-
śnymi żłobkami). Większa tarcza ozdobiona 
ornamentem wypukłym na puncowanym tle. 
Poniżej lustra girlanda z kwiatów i owoców, 
nad nim Herb Wielki Miasta Gdańska z dwoma 
wspiętymi, zwróconym do siebie lwami pod-
trzymującymi kartusz z herbem Gdańska (pod 
koroną dwa krzyże równoramienne w słup). 
Mniejszą tarczę zdobi w nastawie ornament 
z liści i kwiatów. W dolnej tarczy pod lustrem 
osadzono wygięte esowato ramiona z talerzy-
kowatymi profitkami i profilowanymi tulejkami 
na świece.
Blikiery (reflektory) przyścienne o różnej for-
mie tarcz (z puklowanej i repusowanej blachy 
mosiężnej) to rodzaj oświetlenia, które popu-
larne było w okresie baroku. Znajdowały się 
w reprezentacyjnych wnętrzach świeckich, 
gdzie umieszczano je – zazwyczaj parami – 
np. przy kominku. Oświetlały także kościoły. 
Wytwarzano je masowo w Gdańsku i często 
ozdabiano herbem miasta.
MF/R/3, 4
WW
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VIII.21. Kociołek typu grapen, XVI w.
Three-legged cooking pot, 16th century

Niemcy (?)
Brąz, odlewanie

Wys. 24 cm, śr. 19 cm

Germany (?)
Bronze, casting
Height 24 cm, diameter 19 cm

Kociołek o pękatym, silnie wydętym brzuścu, kulistym dnie i wyodrębnionym uskokowo wyle-
wie. Przy wylewie sięgające ok ½ wys. brzuśca imadła w kształcie odwróconej litery L, wykona-
ne z czterograniastego pręta. Na imadłach umocowane zaczepy półkoliście ukształtowanego 
kabłąka z czterograniastego pręta. Kociołek wsparty na trzech wysokich, pięciograniastych no-
gach, zakończonych szponem na półkuli.
Grapeny służyły jako naczynia kuchenne, używane były w raczej w zamożnych gospodarstwach 
domowych. Popularność grapenów sięga średniowiecza, używano ich zaś aż do XVIII w., szcze-
gólnie w ośrodkach nadbałtyckich należących do związku miast hanzeatyckich. Naczynia te 
wykonywane były najczęściej z brązu, a ich produkcja odbywała się w ludwisarniach, gdzie od-
lewano także dzwony. Często wyrobem grapenów zajmowali się wyspecjalizowani odlewnicy, 
zwani grapengiesser’ami. Ocalała niewielka liczba tych naczyń, uszkodzone bowiem przetapia-
no i wykonywano z nich inne naczynia, często były też rekwirowane i – podobnie jak dzwony czy 
moździerze – przetapiane na potrzeby wojska.
MF/R/196
WW
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VIII.22. Szkandela, XIX w.
Bed warmer, 19th century

Dania
Mosiądz, drewno, kucie, wycinanie, puncowanie, 

nitowanie, lutowanie
Wys. 7,3 cm, dł. 110 cm, śr. 31 cm

Denmark
Brass, wood, forging, cutting, punch marking, 
riveting, soldering
Height 7.3 cm, length 110 cm, diameter 19 cm

Szkandela – ogrzewacz pościeli w kształcie patelni z gładką pokrywą na zawiasie. Na pokrywie 
mały, trójkątny zaczep z pręta (służący do jej podnoszenia). W dolnej części znajduje się tuleja 
z osadzonym nań długim, drewnianym, toczonym trzonkiem z tralkowymi elementami.
Szkandela ze zbiorów fromborskiego muzeum napełniana była zapewne gorącym piaskiem lub 
wodą. Ślady zużycia i osad we wnętrzu, a także szczelnie zamykająca się pokrywa wskazywałyby 
jednak na używanie wody. Długi trzonek zabezpieczał przed poparzeniem.
MF/R/279
WW
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VIII.23. Typariusz pieczętny, XVI w.
Seal matrix, 16th century

Warsztat lokalny (?)
Brąz, odlewanie, rycie
Wys. 1,9 cm, śr. 2,4 cm

Local workshop (?)
Bronze, casting, carving
Height 1.9 cm, diameter 2.4 cm

Tłok pieczętny (typariusz) z polem pieczętnym przedstawiającym motyw krzyża ośmiobocznego 
o rozwidlonych ramionach (przypomina on krzyż maltański). Krzyż otacza ornament w formie 
perełkowania. Pod belką pionową krzyża po obu stronach znajdują się dwie rozetki. Na legendzie 
otokowej okalającej krzyż widoczny jest nieczytelny napis minuskułą gotycką. Ośmioboczną wy-
pustkę będącą uchwytem tłoku zwieńczono otworem (rodzaj ucha do zawieszenia na sznurku 
lub rzemieniu).
Jest to przypadkowe (tzw. luźne) znalezisko z okolic Braniewa. Tłoki o tak niewielkich rozmiarach 
mogły być wykorzystywane podczas podróży. Znaleziska tego typu są bardzo rzadkie, szczegól-
nie na terenach północnej Warmii.
MF/R/211
ZP
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VIII.24. Bulla – oficjalna pieczęć papieża Urbana VIII, 1623–1644
Bulla – official seal of Pope Urban VIII, 1623–1644

Ołów, odlewanie
Śr. 3,9 cm, grub. 0,3 cm

Lead, casting
Diameter 3.9 cm, thickness 0.3 cm

Bulla w kształcie krążka o nieregularnych krawędziach. Na awersie widoczny jest krzyż, który 
umieszczony został w centrum pola pieczętnego, obwiedzionego linią otokową z perełkowa-
niem. Po obu stronach znajdują się głowy patronów papiestwa i twórców kościoła (w ujęciu 
en trois quatrs): po lewej św. Paweł, po prawej zaś św. Piotr. Nad ich głowami pionowy napis: 
SPA / SPE. (Sanctus Paulus / Sanctus Petrus). Na rewersie napisy w czterech rzędach. W trzecim 
i czwartym rzędzie wydzielone gwiazdkami: VR / BANVS / .PAPA. / .VIII. Krążek perforowany (w celu 
umożliwienia przewleczenia jedwabnego lub konopnego sznura), rant wykończony niestarannie.
Pieczęć odkryta została na polu pod Fromborkiem jako znalezisko przypadkowe. Przekazano ją 
do elbląskiej delegatury Wojewódzkiego Urzędu Ochrony Zabytków, skąd trafiła do muzealnych 
zbiorów.
Jest to oficjalna pieczęć papieska, tzw. bulla, odlana w ołowiu lub złocie. Używana była do sy-
gnowania dokumentów papieskich, również zwanych bullami. Z pewnością związana była z ja-
kimś dokumentem papieskim wydanym przez kancelarię papieża Urbana VIII, a przesłanym na 
Wzgórze Katedralne we Fromborku, które stanowiło wówczas ważny ośrodek władzy kościelnej 
– siedzibę warmińskiej kapituły katedralnej. Być może była to jedna z trzech bulli prekonizacyj-
nych (nominacyjnych), bowiem Urban VIII w czasie swojego długiego pontyfikatu (21 lat) miano-
wał trzech biskupów warmińskich: Mikołaja Szyszkowskiego w 1633 r., Jana Karola Konopackiego 
w 1643 r. i Wacława Leszczyńskiego w 1644 r.
Pieczęć prawdopodobnie przechowywana była w archiwum kapitulnym wraz z dokumentem 
papieskim, który uwierzytelniała, być może w trakcie z którejś wojennych zawieruch została wy-
wieziona wraz z innymi łupami i zaginęła po drodze.
MF/D/75
WW
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VIII.25. Świecznik w kształcie ręki, XVI/XVII w.
Hand-shaped candleholder, 16th/17th century

Prusy (?) 
Drewno złocone

Wys. kartusza 26 cm, szer. 31 cm, 
dł. świecznika 46 cm

Prussia (?)
Gilded wood
Cartouche height 26 cm, width 31 cm, 
candleholder length 46 cm

Świecznik w formie kinkietu zawieszanego na ścianie. Składa się z dwóch elementów: kartusza 
w formie maszkarona otoczonego ornamentem zwijanym (rollwerk) oraz wyprostowanej, umię-
śnionej ręki, wystającej z paszczy monstrum. W zaciśniętej dłoni umieszczona jest profitka na 
świecę. Na odwrocie kartusza metalowy uchwyt do mocowania na ścianie.
Dawniej obiekt znajdował się na wyposażeniu fromborskiej katedry.
MF/R/277
ŻW
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VIII.26. Zegar szafowy podłogowy, Thomas Brown Portsmouth, 
koniec XVIII w.–pocz. XIX w.

Longcase clock, Thomas Brown Portsmouth, 
end of the 18th century–beginning of the 19th century

Portsmouth
Sosna, fornir orzechowy i jesionowy, mosiądz, 

stal, ołów, brąz, brąz złocony, szkło, jedwab; 
stolarka, snycerka, intarsja, odlew, wycinanie, 

grawerowanie, technika zegarmistrzowska 
Wys. 223 cm, szer. 58 cm, głęb. 31,5 cm

Portsmouth
Pine, walnut and ash veneer, brass, steel, lead, 
bronze, gilt bronze, glass, silk; 
woodwork, carving, intarsia, casting, cutting, 
engraving, watchmaking technique 
Height 223 cm, width 58 cm, thickness 31.5 cm

Zegar w obudowie z wysokiej, wysmukłej szafy (charakterystycznej dla zegarów angielskich z lat 
1780–1810). Konstrukcja składa się z trzech oddzielonych gzymsami części: wspartego na sto-
pach cokołu o ściętych narożnikach, trzonu z drzwiczkami osłaniającymi wahadło i wagi (ob-
ciążniki) oraz zwieńczonej nadwieszonym łukiem głowicy z mechanizmem zegara.
Na głowicy znajdują się drugie drzwiczki osłaniające mechanizm. Ujęte zostały w dwie toczone 
kolumienki. Cokół i trzon dekoruje intarsja w ramy. Boczne ścianki głowicy w postaci ażurowych 
kratek osłoniętych jedwabiem (dla lepszej emisji dźwięku dzwonka).
Tarcza zegara mosiężna, w kształcie kwadratu, zwieńczona półkolistą nadstawką (podłuczem). 
Składa się z podwójnego pierścienia godzinowo-minutowego (między cyframi rzymskimi styli-
zowane lilie), tarczy sekundnika, okienka kalendarza, okienka kontrolnego wahadła oraz dwóch 
otworów naciągu (chodu i bicia). Wskazówki ozdobne, ażurowe. Tarczę pokrywa grawerunek 
i mosiężne odlewane aplikacje. W narożach ornament roślinno-figuralny z powtarzającym 
się motywem konika morskiego. W podłuczu kolista plakieta z sygnaturą: Tho[ma]s Brown / 
Portsmouth.
Mechanizm zegara posiada płytowy szkielet, wychwyt jest kotwicowy, regulowany wahadłem, 
napęd obciążnikowo-wagowy, a mechanizm bicia godzin i kwadransów grzebieniowy.
MF/R/31
WW
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VIII.27. Zegar kominkowy, portykowy, 1. poł. XIX w.
Portico mantel clock, first half of the 19th century

Francja (?), Wiedeń (?)
Mosiądz, mosiądz złocony, stal, drewno, odlew, 

wycinanie, grawerowanie, repusowanie, 
technika zegarmistrzowska, snycerka

Wys. 40 cm, podstawa: 23,5 x 14 cm, 
śr. tarczy 14 cm

France (?), Vienna (?)
Brass, gilt brass, steel, wood, casting, 
cutting, engraving, repoussage, 
watchmaking technique, carving
Height 40 cm, base: 23.5 x 14 cm, 
face diameter 14 cm

Empirowy zegar kominkowy z czernionego (stylizowanego na heban) drewna w architektonicz-
nej obudowie. Obudowa w kształcie portyku z podwójną kolumnadą, wspartą na profilowanym 
cokole, zakończona analogicznym zwieńczeniem. Dekoracja w formie klasycystycznych ażuro-
wych aplikacji ze złoconego mosiądzu (na cokole i w zwieńczeniu). Tarcza zegara emaliowana, 
biała, ujęta repusowaną ramą w kształcie wieńca z róż. Wskazówki z fantazyjnie wyciętym, ażu-
rowym, treflowym grotem.
Mechanizm o szkielecie płytowym umieszczony został pomiędzy kolumnadą. Wychwyt jest ha-
kowy, regulowany krótkim wahadłem. Napęd chodu i bicia sprężynowy, system bicia zapadko-
wy. Na wahadle zawieszona została blacha w formie medalu z popiersiem cara Aleksandra I, 
w otoku napis – L.(Leopold) Heuberger.
Zegar w typie zegarów francuskich, popularnych w 1. poł. XIX w. Powstał być może w warsztacie 
wiedeńskim, o czym zdaje się świadczyć wahadło w formie medalu wiedeńskiego medaliera,  
z 1. poł. XIX w.
MF/R/34
WW
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VIII.28. Skarbonka, XV–XVI w.
Money box, 15th–16th century

Warsztat pruski (?)
Glina, toczenie na kole, 

wypał w atmosferze redukcyjnej
Wys. 8,5, śr. 8,5 cm, 

szczelina wrzutowa: 3,5 x 0,5 cm

Prussian workshop (?)
Clay, wheel-turned, 
fired in a reducing atmosphere
Height 8.5, diameter 8.5 cm, 
slot size: 3.5 x 0.5 cm

Skarbonka o kształcie baniastym z silnie wydętym brzuścem, u góry zakończona guzkiem –
uchwytem. Dno niewyodrębnione, lekko wklęsłe w części środkowej. W górnej części brzuśca 
umiejscowiona duża, pozioma, nieuszkodzona szczelina wrzutowa. Czerep ciemnoszary, deko-
racja na brzuścu: malowane na matowym czerepie czarne, błyszczące, pionowe pasy.
Egzemplarz z fromborskich zbiorów ma znaną od czasów rzymskich formę baniastego naczy-
nia z uchwytem i poziomą szczeliną wrzutową. Niewiele tego typu obiektów ocalało w dobrym 
stanie (skarbonka ma tylko niewielki ubytek w partii guzka – uchwytu). Większość znanych eg-
zemplarzy zachowała się fragmentarycznie albo z intencjonalnymi uszkodzeniami powstałymi 
w trakcie wyjmowania zdeponowanych monet.
MF/R/273
WW
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VIII.29. Skarbona kościelna, 1721
Church offering box, 1721

Warsztat warmiński (KONZKE)
Dąb, żelazo; ciosanie, dłubanie, kucie, nitowanie 

Wys. 89 cm, szer. 39 cm, głęb. 36 cm

Warmian workshop (KONZKE)
Oak, iron; carving, chiselling, forging, riveting 
Height 89 cm, width 39 cm, depth 36 cm

Skarbona z pnia dębowego, ociosanego w formie prymitywnej kolumny z wyodrębnioną bazą, 
trzonem i głowicą. Okuta blachą i żelaznymi płaskownikami. Okucia zostały wzmocnione nitami. 
Na pokrywie dwie szczeliny wrzutowe, mniejsza i większa, powiązane z wydrążonymi w pniu ko-
morami na datki. Komory zamykane na zawiasowe wrzeciądze i skoble. Na blasze stanowiącej 
pokrywę skarbony znajduje się wyryta data i napis: 1721 KONZKE.
Prezentowany obiekt, pochodzący z zasobów katedry fromborskiej, to rzadki przykład kościelnej, 
barokowej skarbony. Tego typu obiekty pełniły funkcję skarbon jałmużniczych lub też służyły do 
zbierania datków na Kościół.
MF/R/56
WW
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IX. Meble / Furniture

IX.1. Gotyckie łoże baldachimowe, 1. poł. XVI w.
Gothic canopy bed, first half of the 16th century

Południowe Niemcy, okolice Tyrolu
Dąb, sosna; techniki stolarskie i snycerskie

Wys. 187 cm, szer. 128 cm, dł. 203 cm

Southern Germany, Tyrol region
Oak, pine; carpentry and wood carving techniques
Height 187 cm, width 128 cm, length 203 cm

Łoże o konstrukcji szkieletowej otwartej, z leżyskiem ramowym wyłożonym deskami oraz balda-
chimem sięgającym do połowy długości łóżka. Z przodu i z tyłu przyczółki, wsparte na czterech 
graniastych nogach. Rama łóżka o konstrukcji stojakowej, łączona na czop prosty i kołkowana. 
Deskowe płaszczyzny płycin, wypełniające ściany zagłówka, boki łóżka i weznóże czopowane 
i kołkowane. Baldachim zamocowany wspornikowo na ścianie wezgłowia (obecnie wzmocnio-
ny stalową taśmą i śrubami). W połowie wysokości ściany zwieńczona krenelażem płytka półka, 
zamykana trzema przesuwanymi, romboidalnie kratowanymi ściankami. Przyczółek tylny dzielo-
ny na trzy płyciny wypełnione reliefową dekoracją o motywach florystycznych. Łoże bogato zdo-
bione: na ścianie wezgłowia reliefowe przedstawienie wizji św. Huberta – głowa jelenia z ukrzy-
żowanym Chrystusem między rozgałęzieniami poroża, zaś na trzech polach wewnętrznej strony 
baldachimu znajduje się fantazyjna snycerka z motywami gwiazdy i kwiatów ostu. Na krawędzi 
baldachimu fryz ciągły przeplatany. Słupy wspornikowe profilowane są wypukłym wałkiem i de-
korowane reliefowym ornamentem w trójkąty.
Mebel ten jest unikalnym nie tylko w skali Polski, ale i Europy egzemplarzem gotyckiego dębowe-
go łoża baldachimowego. Konstrukcja mebla, jak i dekoracja zwana Flachschnitt (płaski relief, 
w tym wypadku z wyobrażeniem głowy jelenia z ukrzyżowanym Chrystusem między rozgałęzie-
niami poroża) są typowe dla sztuki południowoniemieckiej okresu późnego gotyku. Obiekt jest 
porównywalny z późnogotyckimi łożami wykonanymi pomiędzy 1500 a 1530 r., opisywanymi w li-
teraturze oraz zachowanymi w zbiorach muzeów niemieckich. Analogiczny egzemplarz znajduje 
się np. w Bayerisches Nationalmuseum w Monachium.
MF/Mb/124
JS
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IX.2. Szafa neogotycka, przełom XIX/XX w.
Neo-Gothic cupboard, turn of the 19th and 20th centuries

Dąb, sosna, stal, mosiądz; obróbka stolarska, 
snycerska i kowalska

Wys. 200 cm, szer. 110 cm, głęb. 68 cm

Oak, pine, steel, brass; joinery, wood carving 
and blacksmithing
Height 200 cm, width 110 cm, thickness 68 cm

Szafa w typie mebli gotyckich, dwukondygnacyjna o konstrukcji skrzyniowej, narożna, na trójkąt-
nej podstawie, z pojedynczymi drzwiczkami różnej wysokości w każdej ze skrzyń. Skrzynie szafy 
dzielone profilowanym, w narożach zamkniętym kostką gzymsem, analogicznym do gzymsu 
wieńczącego skrzynię górną. Konstrukcja ścianek i drzwiczek ramowo-płycinowa, łączona na 
wpust z kołkowaniem, nogi szafy stanowią przedłużenie ścian bocznych. Płyciny frontowe na 
całej szerokości ściany dekorowane są ornamentem składającym się z rozet wypełnionych 
motywami roślinnymi. Płyciny ścian bocznych cofnięte w stosunku do ramy, wypełnione orna-
mentem romboidalnym i dekoracją roślinną. Drzwiczki na wpuszczonych, łamanych zawiasach, 
w drzwiczkach zamki z mosiężną kluczyną, zamykane na kluczyk.
MF/Mb/88
JS
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X.3. Gotycki kuferek – szkatułka, koniec XVI w.
Gothic casket, end of the 16th century

Drewno, skóra, okucia stalowe; 
obróbka stolarska i tapicerska

Wys. 34,4 cm, szer. 12,4 cm, głęb. 13,6 cm

Wood, leather, steel fittings; 
joinery and upholstery work
Height 34.4 cm, width 12.4 cm, thickness 13.6 cm

Kuferek o kształcie cylindrycznym, z lekko ściętym dnem i wysklepionym wiekiem mocowanym 
na zawiasach. Zamykany zameczkiem z dwoma wrzeciądzami i kluczyną na faliście wyciętym 
szyldzie. Drewniany, obity wytłaczaną przy krawędziach skórą. Boczne ścianki dekorowane geo-
metrycznymi wzorami. Okuty listwami z blachy i gęsto nabitymi ćwiekami. Wnętrze wyłożone 
skórą. Obrzeża dolnej skrzyni kuferka i wieka obłożone wyciętą faliście blachą wzmocnioną 
ćwiekami. Na jednej z bocznych ścianek prosty uchwyt z owalnie zagiętego pręta, zawieszonego 
na żelaznych uszkach.
Biorąc pod uwagę wymiary kuferka, możemy przypuszczać, że służył on do przechowywania 
materiałów rękopiśmiennych.
MF/HM/356
JS
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IX.4. Policzki stalli gotyckich, koniec XV w.
Side panels of Gothic stalls, end of the 15th century

Warsztat norymberski
Dąb (?); techniki stolarskie, rzeźbienie

Wys. 175 cm, szer. 37,5 cm, grub. 9 cm

Nuremberg workshop
Oak (?); carpentry techniques, carving
Height 175 cm, width 37.5 cm, thickness 9 cm

Dwa policzki o konstrukcji deskowej dwupo-
lowej, na których w dolnej części wkompo-
nowana jest wgłębna płycina dekorowana 
płaskorzeźbionym ornamentem roślinnym 
i geometrycznym, a wypełnienie górnej części 
stanowi ażurowa dekoracja w formie rozwinię-
tego kwiatonu i mięsistych trójliści. Zamknięcie 
płyciny policzka przechodzi w tzw. ośli grzbiet, 
zwieńczony wysoką wimpergą, którą oplatają 
po obu stronach ażurowe czołganki. 
Policzki pochodzą z późnogotyckich ośmio-
siedziskowych stalli kanonickich z końca XV w., 
stanowiących w przeszłości wyposażenie pre-
zbiterium katedry we Fromborku. Pierwotnie 
stanowiły poprzeczne przegrody między sie-
dziskami dla kanoników. Po ufundowaniu do 
katedry w poł. XVIII w. nowych stalli barokowych 
gotyckie stalle przekazano do klasztoru fran-
ciszkanów w Kadynach, a po 1826 r., po likwi-
dacji zgromadzenia zakonnego przez admi-
nistrację pruską, stalle w częściach powróciły 
do Fromborka. Nie zostały scalone w komple-
cie. Jedynie ich część, w formie trójsiedzisko-
wej, ustawiono na ich dawnym, historycznym 
miejscu, które znajdowało się po południo-
wej stronie wschodniej części prezbiterium. 
Przechowywane w zasobach katedry, w po-
wojennych latach trafiły do Muzeum. Policzki 
stalli gotyckich są jednymi z niewielu elemen-
tów sprzętarstwa kościelnego, bezpośrednio 
związanymi z osobą Mikołaja Kopernika, któ-
ry – będąc kanonikiem warmińskiej kapituły 
katedralnej – według porządku kościelnego 
zasiadał w stallach, wypełniając obowiązek 
służby Bożej (łac. Divinum officium).
MF/Mb/131
JS
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IX.5. Krzesła w stylu niderlandzkiego renesansu, koniec XVI w.
Dutch Renaissance-style chairs, end of the 16th century

Warsztat gdański (?)
Dąb, skóra; obróbka stolarska i tapicerska

Wys. 99 cm, siedzisko: 41 x 36 cm; 
wys. 96 cm, siedzisko: 41 x 38 cm

Gdańsk workshop (?)
Oak, leather; joinery and upholstery work
Height 99 cm, seat: 41 x 36 cm, 
height 96 cm, seat: 41 x 38 cm

Dwa krzesła o konstrukcji szkieletowej z półpełnym oparciem, umieszczonym między tylnymi 
słupkami. Siedzisko i oparcie wyściełane (wtórnie) skórą, mocowaną do ram gwoździami tapi-
cerskimi. Przednie nogi toczone: dwuczęściowe tralki z motywem zwielokrotnionej kuli przedzie-
lonej wydłużoną kostką. Nogi usztywnione trawersami. W jednym z krzeseł znajdują się dwa tra-
wersy, z których dolny został dekoracyjnie wycięty. Drugie krzesło wzmocnione jest pojedynczym 
trawersem, dekorowanym ażurowym wycięciem, zaś słupki oparcia zwieńczone są główkami 
lwów.
Krzesła pierwotnie znajdowały się w izbie pamiątkowej poświęconej Mikołajowi Kopernikowi, 
urządzonej w wieży na Wzgórzu Katedralnym, która w przeszłości należała do Kopernika. Izba 
została zaaranżowana w 1912 r. przez Eugena Brachvogla, wikariusza fromborskiej katedry i hi-
storyka warmińskiego.
MF/Mb/14, 15
JS
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IX.6. Fotele w stylu niderlandzkiego renesansu, koniec XVI w.
Dutch Renaissance-style armchairs, end of the 16th century

Warsztat gdański (?)
Dąb, sosna, skóra; obróbka stolarska i tapicerska

Wys. 110 cm, siedzisko: 61 x 55 cm; 
wys. 110,5 cm, siedzisko: 61 x 55 cm

Gdańsk workshop (?)
Oak, pine, leather; joinery and upholstery work
Height 110 cm, seat: 61 x 55 cm, 
height 110.5 cm, seat: 61 x 55 cm

Dwa fotele skrzyniowe w typie mebli niderlandzkich, o konstrukcji wykonanej z graniaków. Na 1/3 
wysokości krzesła znajduje się siedzisko, w jednym z foteli jest ono skrzyniowe, z unoszoną na 
zawiasach deską. W górnej części mieści się zaplecek, który stanowi prostokątna deska łącząca 
dwa słupki. Siedzisko, zaplecek i skrzynia obite (wtórnie) skórą, mocowaną gwoździami tapicer-
skimi. Poręcze proste (w jednym z foteli podłokietniki są obite skórą), wsparte na przedłużeniu 
przednich – toczonych i tralkowych – nóg (w jednym przypadku ograniczonych kostkami). Nogi 
jednego z mebli usztywnione są dwoma trawersami, zaś drugiego – czołem skrzyni.
Fotele pierwotnie znajdowały się w izbie pamiątkowej poświęconej Mikołajowi Kopernikowi, która 
mieściła się w tzw. Wieży Kopernika (niegdyś należącej do astronoma). Izba została zaaranżowa-
na w 1912 r. przez wikariusza fromborskiej katedry i historyka warmińskiego Eugena Brachvogla.
MF/Mb/16, 17
JS
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IX.7. Stół renesansowy, XVI w., blat z 2019 r.
Renaissance table, 16th century, top from 2019

Dąb; obróbka stolarska
Wys. 75 cm, blat: 175 x 122 cm

Oak; joinery work
Height 75 cm, top: 175 x 122 cm

Stół z prostokątnym blatem, zamocowanym na podporze przy pomocy dwóch szyn. Szyny 
przytwierdzone do dwóch par nóg. Nogi toczone, w formie tralek, ustawione ukośnie na małym 
cokole kostkowym i połączone dwoma trawersami. Górny trawers tworzą dwie listwy pionowe, 
wykrojowe, z wycięciem falistym u dołu, skrzyżowane pośrodku i wzmocnione ozdobnym, pro-
filowanym trzpieniem. Dolny trawers w kształcie kwadratu z listew poziomych biegnących tuż 
nad podłogą tworzy jednocześnie podnóżek. Nogi stołu na złączach z górnym trawersem zdobią 
fazowania i rauty. 
W trakcie konserwacji w 2019 r. zmieniono owalną płytę stołu (wtórną), zastępując ją prosto-
kątnym blatem o profilowanej krawędzi. Na ekspozycji muzealnej na zamku w Coburgu, w tzw. 
pokoju Marcina Lutra, znajduje się stół analogiczny do prezentowanego egzemplarza z from-
borskich zbiorów.
MF/Mb/18
JS



271Spis treści / Table of Contents

IX.8. Fotel w stylu angielskiego renesansu, poł. XIX w.
English Renaissance-style armchair, middle of the 19th century

Niemcy (?)
Dąb, stolarka

Wys. 118 cm, szer. 63 cm, głęb. 61 cm

Germany (?)
Oak, woodwork
Height 118 cm, width 63 cm, thickness 61 cm

Fotel w stylu angielskiego renesansu (tzw. 
wainscot chair), o konstrukcji oskrzyniowej 
z siedziskiem w kształcie trapezowatej deski 
o profilowanych krawędziach. Rama siedziska 
wsparta na nogach ustawionych pionowo, 
scalonych na dole łączyną w kształcie prosto-
kąta, w miejscach połączenia z nogą łączy-
na zakończona kostką. Nogi przednie ozdob-
ne (tralki i kostki), nogi tylne proste. Zaplecek 
tworzy prostokątna deska, której pionowe ob-
ramienie stanowi przedłużenie tylnych nóg. 
Poręcz krzywoliniowa, zakończona wolutą 
z rozetką. Podporę podłokietnika w formie tral-
ki stanowi przedłużenie nogi przedniej. Listwa 
przednia oskrzynienia oraz listwy poziome 
oparcia zdobione motywem liści akantu w ar-
kadkach. Listwy pionowe zdobione zwielokrot-
nionym liściem akantu. Zwieńczenie opar-
cia faliste, z wolutami w poziomie i w pionie, 
w środkowej części z liściem akantu. W pły-
cinie zaplecka pod arkadą z liści laurowych 
widnieje postać młodzieńca żonglującego 
piłkami. 
Fotel pochodzi z przedwojennego wyposażenia 
budynku Starostwa Powiatowego (Kreishaus) 
w Braniewie (obecnie Urząd Miasta). 
MF/Mb/2
JS
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IX.9. Barokowa szafa sieniowa, 1. poł. XVIII w.
Baroque armoire, first half of the 18th century

Warsztat elbląski (?)
Sosna, fornir jesionowy, intarsje: jesion, śliwa (?); 

stolarka artystyczna
Wys. 220 cm, szer. 210 cm, głęb. 80 cm

Elbląg workshop (?)
Pine, ash veneer, intarsia: ash, plum (?); 
artistic woodwork
Height 220 cm, width 210 cm, thickness 80 cm

Szafa sieniowa o konstrukcji ramowo-płycinowej (wieńcowej) z wyodrębnioną częścią cokoło-
wą oraz rozbudowanym zwieńczeniem, składającym się z profilowanego gzymsu. Część cokołu 
z dwoma szufladami, spoczywają na sześciu kulistych, spłaszczonych nogach. W partii środko-
wej dwoje drzwi, flankowanych (pośrodku i na ściętych narożach) pilastrami, w zwieńczeniu któ-
rych znajdują się kapitele z bogatą, dębową dekoracją snycerską. Podobne dekoracje w formie 
lwich masek mieszczą się w miejscu uchwytów szuflad. Płaskorzeźbione kapitele kolumn i maski 
lwów na frontach szuflad. Nogi szafy barwione są na ciemny brąz. Na powierzchni drzwi miesz-
czą się owalne, zagłębione płyciny, ujęte profilowaną ramą o uskokowym wykroju. W centrum 
każdej z płycin dwubarwna intarsja złożona z siedmiu centrycznie nachodzących na siebie kół, 
tworzących płatki kwiatu. Wypiętrzony, profilowany gzyms koronujący wystaje poza lico ścian 
bocznych szafy. Czoła szuflad, pilastry i fryzy gzymsu zdobione dwubarwną, linearno-wstęgową 
intarsją. Zamek drzwiowy ukryty jest za wysuwanym trzonem środkowego pilastra.
Szafa jest elementem dawnego wyposażenia pałacu w Sztynorcie.
MF/Mb/9
JS
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IX.10. Szafa barokowa, 1. poł. XVIII w.
Baroque armoire, first half of the 18th century

Warsztat gdański (?)
Sosna, lipa, fornir orzechowy i mahoniowy; 

stolarka artystyczna
Wys. 221 cm, szer. 136 cm, głęb. 54 cm

Gdańsk workshop (?)
Pine, linden, walnut and mahogany veneer; 
artistic woodwork
Height 221 cm, width 136 cm, thickness 54 cm

Jednodrzwiowa szafa osadzona na cokole, zwieńczona naczółkiem i profilowanym, dwukrotnie 
łamanym gzymsem koronującym. Wsparta na czterech nogach w kształcie spłaszczonych kul. 
Cokół i naczółek zostały wydzielone profilowanymi listwami. W części cokołu znajduje się szufla-
da, której lico wypełnia płycina w kształcie zbliżonym do owalu o dekoracyjnie wygiętych krawę-
dziach. Drzwi szafy wypełnione są wgłębioną płyciną o kształcie analogicznym do płyciny szu-
flady. Po bokach drzwi, w polach flankujących szufladę, a także w cokole znajdują się zamknięte 
półkoliście, wydłużone, prostokątne płyciny.
W części frontowej, w narożach i w zwieńczeniu płaskorzeźbiona dekoracja o motywach ro-
ślinnych i figuralnych. Zwieńczenie zdobi postać putta, cokół półpostać kobieca, kapitel głowa 
męska z dwoma ślimacznicami, a trzon podwieszona na wstędze, owocowo-kwiatowa girlanda 
z orłem pośrodku. Szafa zaopatrzona jest w oryginalny zamek z kluczem.
Obróbka płycin pod dekoracją rzeźbiarską oraz ślady w częściach konstrukcyjnych pozwalają 
przypuszczać, że mebel był przerabiany w XVIII w. Pierwotnie szafa nie była tak dekoracyjna 
i miała dwoje drzwi. Szafa pochodzi ze zbiorów XIX-wiecznego dworu w Niedźwiedziu (woj. ku-
jawsko-pomorskie), który do wybuchu wojny udostępniany był przez właściciela i kolekcjonera 
Wacława Mieczkowskiego jako prywatne muzeum.
MF/Mb/39
JS
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IX.11. Sekretera barokowa, 2 poł. XVIII w.
Baroque escritoire, second half of the 18th century

Świerk, fornir z orzecha i czeczoty, mosiądz; 
stolarka artystyczna

Wys. 194 cm, szer. 133,5 cm, głęb. 67 cm

Spruce, walnut and burl veneer, brass; 
artistic woodwork
Height 194 cm, width 133.5 cm, thickness 67 cm

Sekretera z falistym frontem w typie Tabernakelsekretär. Składa się z trzech elementów. Dolną 
część stanowi komoda z trzema szufladami, ustawiona na czterech nogach w formie spłaszczo-
nych kul. Środkowa to sekretarzyk zamknięty pochyłą klapą na zawiasach, służącą po otwarciu 
jako płyta do pisania. Część górna węższa od pozostałych, z zamykanymi na kluczyk drzwiczkami 
(skrytką), okoloną licznymi szufladkami. Po obu stronach drzwiczek znajdują się cztery szufladki, 
powyżej i poniżej – po jednej. Górna szufladka tworzy niewielki gzyms zamknięty profilowaną li-
stwą. Za blatem sekretarzyka kryją się trzy niewielkie, wąskie szufladki, a w ściętych narożach po 
obu jego stronach mieszczą się także wąskie, ale głębokie wysuwki.
Fronty drzwiczek i ściany boczne zdobione są okleiną z czeczoty, ujętą w intarsjowane ram-
ki i fornir z drewna orzechowego. Na licu drzwiczek skrytki w środkowej części szafy dekoracja 
intarsjowana w formie róży wiatrów. Drzwiczki, blat i dolne szuflady są zamykane na kluczyki 
z ozdobnymi, mosiężnymi kluczynami i uchwytami w kształcie wieńca laurowego. Okucie kluczy-
ny stanowi gwiazda, zwieńczona baranią głową.
MF/Mb/38
JS
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IX.12. Skrzynia – skarbczyk, przełom XVI/XVII w.
Valuables chest, turn of the 16th and 17th centuries

Warmia
Żelazo, kucie, odlewanie 

Wys. 37 cm, szer. 75,5 cm, głęb. 41 cm

Prussian workshop (?)
Iron, forging, casting 
Height 37 cm, width 75.5 cm, thickness 41 cm

Skarbczyk żelazny w formie prostopadłościennej skrzyni z odkładanym wiekiem, pod którym 
mieści się skomplikowany mechanizm zamka. Korpus na wszystkich ścianach i krawędziach 
opasany taśmami blachy, mocowanymi ćwiekami. Na wieku przytwierdzone podwójne skoble 
łączone ze środkowym pasem taśmy, na którego środkowej części znajduje się kluczyna zamka 
w formie czteroramiennej gwiazdy z pokaźnych rozmiarów kluczem. Na ściankach bocznych 
skarbczyka antabowe uchwyty. Połączenie wieka ze skrzynią zawiasem łamanym.
Skarbczyk pochodzi z zasobów sanktuarium w Gietrzwałdzie.
MF/Mb/117
JS
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IX.13. Fotel w typie mebli francuskich (Ludwik XV), 2 poł. XIX w.
French-style armchair (Louis XV), second half of the 19th century

Sosna, tapicerka, tkanina z haftem;
 stolarka, tapicerka, złocenie

Wys. 97,5 cm, wys. siedziska 42 cm, 
zaplecek: 46 x 52 cm, siedzisko: 65–44 x 55 cm

Pine, upholstery, embroidered fabric; 
woodwork, upholstery, gilding
Height 97.5 cm, seat height 42 cm, 
backrest: 46 x 52 cm, seat: 65–44 x 55 cm 

Fotel o konstrukcji oskrzyniowej. Zaplecek z faliście ukształtowanym ramiakiem i trapezowatym 
siedzeniem. Oparcia faliście wygięte, nogi kabriolowe, zakończone wolutowymi stopkami. Mebel 
dekorowany snycerką. Rama zaplecka, fartuszek pod siedziskiem, oparcia i nogi złocone. Fotel 
tapicerowany tkaniną z oryginalnym haftem o motywach florystycznych (zaplecek, podłokiet-
niki i siedzisko).
Fotel pochodzi z pałacu w Kadynach, gdzie mieściła się letnia rezydencja cesarza Wilhelma II 
Hohenzollerna i jego rodziny.
MF/Mb/91
JS
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IX.14. Kantorek, 4 ćw. XVIII w
Writing desk, fourth quarter of the 18th century

Świerk, cis, dąb, buk, sukno, mosiądz; 
stolarka artystyczna, intarsje

Wys. 148 cm; szer. 107 cm, głęb. 64 cm, 
głęb. nastawy 35 cm

Spruce, yew, oak, beech, cloth, brass; 
artistic woodwork, intarsia
Height 148 cm, width 107 cm, depth 64 cm, 
upper part depth 35 cm

Kantorek w formie biurka z nastawą. Biurko wsparte jest na gładkich, zwężających się ku dołowi 
nóżkach. Pod blatem biurka, na całej jego długości znajduje się duża, wąska szuflada, a poniżej, 
z obu stron – dwie małe zamykane na kluczyk.
Nastawa w formie prostokątnej, pionowej skrzyni z odchylanym pulpitem, wyściełanym po we-
wnętrznej stronie zielonym suknem. Powyżej blatu, w nastawie kryje się system szuflad ulokowa-
nych wokół znajdującej się pośrodku wnęki: u góry, w czterech rzędach 24 szufladki (oznaczone 
kolejnymi literami alfabetu), z lewej i z prawej strony po trzy większe, poniżej jedna długa, wąska 
szuflada (na całej szerokości nastawy), zaś we wnęce, z przodu, dwie małe szufladki i jedna se-
kretna w głębi. Blat po otwarciu wspierany na dwóch prostokątnych, wysuwanych listwach.
Fronty szuflad, ścianki boczne, ramiaki biurka oraz front blatu nastawy zdobione są intarsją geo-
metryczną. Frontowe płyciny biurka, rozkładanego pulpitu oraz boczne ścianki nastawy deko-
rowane intarsjowaną żyłką Na szufladach i w górnej części blatu ozdobne kluczyny. Wszystkie 
szuflady nastawy otwiera się za pomocą drewnianych, kulistych uchwytów, z wyjątkiem trzech 
szuflad znajdujących się z prawej strony, które zamykane są na kluczyk.
MF/Mb/73
JS
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IX.15. Postumenty kolumnowe, pocz. XIX w.
Column plinth, beginning of the 19th century

Dąb, fornir mahoniowy, brąz; stolarka artystyczna
Wys. 119 cm, szer. bazy 43 x 43 cm

Oak, mahogany veneer, bronze; artistic woodwork
Height 119 cm, base width 43 x 43 cm

Para postumentów klasycystycznych, prosto ściętych od góry. Postumenty w formie kanelowa-
nych połówek kolumn, fornirowanych mahoniem, wykładane listwami z brązu (kanele i bazy). 
Bazy kolumn profilowane półwałkami: dwoma wypukłymi i jednym wklęsłym. Cokół o podstawie 
w kształcie kwadratu. Na ściankach bocznych cokołu i na powierzchni górnej znajdują się wą-
skie, geometryczne inkrustacje z brązu.
Kolumny pochodzą ze zbiorów XIX-wiecznego dworu w Niedźwiedziu (woj. kujawsko-pomor-
skie), który do wybuchu wojny udostępniany był przez właściciela i kolekcjonera Wacława 
Mieczkowskiego jako prywatne muzeum.
MF/Mb/40a, b
JS
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IX.16. Serwantka, pocz. XIX w.
Cabinet, beginning of the 19th century

Sosna, jesion, szkło; stolarka artystyczna
Wys. 170 cm, szer. 106 cm, głęb. 62 cm

Pine, ash, glass; artistic woodwork
Height 170 cm, width 106 cm, depth 62 cm

Serwantka jednoskrzydłowa, trzypoziomowa, o dekoracji architektonicznej. W dolnej części znaj-
duje się cokół z szufladą. Oszklona z trzech stron. Na tylnej ścianie mieści się lustro. Zwieńczona 
została prostym, nieco wysuniętym z lica gzymsem, z wydzielonym trójkątnym naczółkiem. 
Ustawiona na czterech profilowanych nogach, z przodu wysuniętych przed skrzynię. Po obu 
stronach drzwi, na bocznych, wysuniętych cokolikach znajdują się kolumienki z głowicami joń-
skimi. Dekoracja w postaci dyskretnej, geometrycznej, czarnej intarsji.
MF/Mb/22
JS
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IX.17. Komplet mebli w stylu biedermeier, poł. XIX w.
Biedermeier-style furniture, middle of the 19th century

Niemcy
Dąb, fornirowane orzechem, tkanina; 

obróbka stolarska i tapicerska
Kanapa: wys. 103 cm, szer. 184 cm, głęb. 70 cm

Fotele: wys. 97 cm, szer. 62 cm, głęb. 54 cm
Krzesło: wys. 97 cm, szer. 56 cm, głęb. 49 cm

Germany
Oak, walnut veneer, fabric; 
joinery and upholstery work
Settee: height 103 cm, width 184 cm, thickness 70 cm
Armchairs: height 97 cm, width 62 cm, thickness 54 cm
Chair: height 97 cm, width 56 cm, thickness 49 cm

Komplet mebli salonowych w stylu biedermeier, złożony z kanapy, dwóch foteli i krzesła forniro-
wanych okleiną z orzecha.
Kanapa masywna, z tapicerowanym siedziskiem, zapleckiem i oparciami bocznymi. Zamknięta 
w drewnianej, profilowanej ramie w formie potrójnego wałka, tworzącej przy podparciach bocz-
nych rodzaj wachlarza i przechodzącej w dolną listwę. Wsparta na wygiętych esowato nogach. 
Fotele i krzesło o wklęsłych, prostokątnych oparciach, wygiętych w linii pleców i nieco wychylo-
nych na zewnątrz. Na dolnej krawędzi oparć skromna dekoracja reliefowa. Ramy siedzisk wspar-
te są na wygiętych, zwężających się ku dołowi nogach. Podpórki poręczy foteli umieszczone na 
wysokości przednich nóg, wygięte faliście z dekoracją reliefową po obu stronach. Tapicerka 
zarówno kanapy, jak i foteli oraz krzeseł jest wtórna.
Komplet ten stanowił wyposażenie pałacu w Kadynach, który od 1898 do 1945 r. należały do ce-
sarza Niemiec Wilhelma II Hohenzollerna i jego rodziny. Po wojnie urządzono tam stadninę koni. 
W 1985 r. meble zostały zakupione do muzealnych zbiorów.
MF/Mb/102, 105, 106, 107
JS
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X. Historia medycyny / History of medicine

X.1. Dwa albarella z przedstawieniem postaci męskiej i postaci kobiecej, 
warsztat Virgiliotto Calamelli, XVI w.

Two albarelli depicting a male and female figure, 
workshop of Virgiliotto Calamelli, 16th century 

Włochy
Majolika, szkliwo cynowe, 

farby wysokich temperatur
Albarello z przedstawieniem popiersia mężczyzny: 

wys. 26,5 cm, śr. podstawy 10 cm
Albarello z przedstawieniem postaci kobiecej: 

wys. 26,5 cm, śr. podstawy 10 cm

Italy
Maiolica, tin-glaze, 
high-temperature paint
Albarello depicting a male bust: 
height 26.5 cm, base diameter 10 cm
Albarello depicting a female figure: 
height 26.5 cm, base diameter 10 cm

Naczynia apteczne w formie albarella, wykonane z majoliki. Malatura w zawężonej gamie barw-
nej, w kolorach: niebieskim, żółtym, pomarańczowym, zielonym, brązowym. Oba naczynia pokry-
te są dekoracją złożoną z liści akantu, zwiniętych wstęg i kokard oraz festonów. Z przodu każdego 
albarella widnieje medalion z żółtym tłem.
Na pierwszym naczyniu widnieje popiersie mężczyzny przybranego w hełm i antykizującą zbroję. 
Pod medalionem znajduje się malowana, „zwinięta” z tyłu naczynia banderola, na której umiesz-
czony jest napis: Dia Boragine. Na zewnętrznej stronie dna sygnatura: D 125.
Na drugim naczyniu znajduje się postać nagiej kobiety – bogini Wenus (z ramionami owinię-
tymi lekką draperią). Postać trzyma w prawej dłoni strzałę (instrument do pobudzania/wzbu-
dzania miłości), lewą zaś zasłania nagie łono, stanowiąc tym samym typ Venus Pudica (Wenus 
Wstydliwej). Pod medalionem banderola z napisem: Thgriaca: m. Na zewnętrznej stronie dna 
sygnatura: D. 25.
Oba naczynia apteczne pochodzą z warsztatu słynnego ceramika z Faenzy Virgiliotto Calamelli 
(1531–1570), współpracownika Francesco Mezzarisy, który należał do współtwórców XVI-
wiecznego stylu majoliki z Faenzy, oznaczającego się takimi cechami ikonograficznymi mala-
tury, jak: formy roślinne, kwiatony, festony, trofea, banderole, itp. Zdobiąca naczynie dekoracja 
w formie medalionu z popiersiem należy do stworzonego w XVI w. w Faenzy typu ikonograficz-
nego zwanego a quarteri.
MF/HM/367, 368
JJ
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X.2. Trzy albarella ze scenami religijnymi, warsztat rodziny Gentili 
(być może Carmine Gentili [1678–1763]), Manufaktura Castelli, XVIII w.

Three albarelli with religious scenes, workshop of the Gentili family 
(possibly Carmine Gentili [1678–1763]), Castelli manufactory, 18th century

Włochy
Majolika, szkliwo cynowe, 

farby wysokich temperatur
Albarello ze sceną spotkania Jakuba z Ezawem: 

wys. 41 cm, śr. podstawy 23 cm
Albarello ze sceną przedstawiającą Lota 

udzielającego gościny dwóm aniołom: 
wys. 29 cm, śr. podstawy 20 cm

Albarello z przedstawieniem św. Tomasza z Akwinu: 
wys. 29 cm, śr. podstawy 21 cm

Italy
Maiolica, tin-glaze, 
high-temperature paint
Albarello with the scene of Jacob meeting Esau: 
height 41 cm, base diameter 23 cm
Albarello depicting Lot showing 
hospitality to two angels: 
height 29 cm, base diameter 21 cm
Albarello depicting St. Thomas Aquinas: 
height 29 cm, base diameter 21 cm

Trzy duże naczynia apteczne w formie popularnego albarella (typ cylindrycznych naczyń fajan-
sowych, przypominający fragment łodygi bambusa). Naczynia wykonano z majoliki, podstawa 
i wylew posiadają średnicę mniejszą niż brzusiec. Naczynia w całości w kolorze białym, pokryte 
z przodu barwnymi motywami religijnymi.
W pierwszej dekadzie XVI w. pod wpływem ówczesnych fresków i malarstwa olejnego zaczę-
to w Italii zdobić ceramikę rozbudowanymi scenami inspirowanymi Biblią, mitologią, literaturą 
alegoryczną, tworząc styl zwany istoriato. W ten sposób wyroby z majoliki, „zawierające” często 
trudne w odbiorze sceny, wymagające dużej erudycji i oczytania, podniosły rangę ceramiki do 
tzw. sztuki wysokiej, której kolekcjonerami i miłośnikami stawali się przedstawiciele sławnych ro-
dów mieszczańskich, szlacheckich i arystokratycznych.
Ceramicy zdobili naczynia odwzorowując bądź kopiując znane obrazy czy grafiki takich artystów, 
jak m.in. Rafael, Luca Signorelli, Girolamo Genga, Francesco Francia, Antonio Pollaiuolo sami rów-
nież wykonywali szkice kompozycyjne i rysunki, które służyły później za podstawę ikonograficzną. 
Castelli należało do ponad trzydziestu najsławniejszych włoskich ośrodków ceramicznych.
Wytwarzaniem ceramiki zajmowały się tu całe rodziny, najsłynniejsze wyroby powstawały w ma-
nufakturach braci Grue oraz rodzin Gentili, Pompei (słynny Orazio Pompei [ok. 1507–1588/89]) 
i Cappelletti. Rody Grue i Gentili zdominowały wyrób naczyń ceramicznych w Castelli w XVII  
i XVIII w.
Szczyt popularności ceramiki z Castelli przypada na okres od poł. XVII do pocz. XIX w. Co istotne, 
wraz z końcem 1 poł. XVII w. wykształtował się tu oryginalny styl zwany Istoriato Castellano pole-
gający na tym, iż scena/przedstawienie/alegoria były ukazywane w zawężonej gamie barwnej, 
obejmującej pięć podstawowych kolorów: żółty, pomarańczowy, brązowy, niebieski i zielony.
MF/HM/371–373
JJ
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X.3. Komplet dziesięciu drewnianych naczyń aptecznych 
w kształcie pucharów, ok. 1770–1780

Set of ten goblet-shaped wooden apothecary vessels, c. 1770–1780

Włochy
Drewno, malatura 

Wys. 49 cm, śr. 17,5 cm

Italy
Wood, painted 
Height 49 cm, diameter 17.5 cm

Komplet naczyń drewnianych w kształcie pucharów w stylu klasycyzującym. Każde naczynie po-
malowane jest na kolor czarny, przełamany ciemnoniebieską obwódką, zdobiącą brzeg stopy, 
brzuśca i pokrywy. Z przodu naczyń widnieją malowane, dekoracyjne kartusze, obramione deli-
katną bordiurą w formie wici akantu. Każdy kartusz wypełnia malowana czarną kreską inskryp-
cja, wskazująca na typ przechowywanego surowca leczniczego:
1. LIQURIZIA
2. ARANCIO
3. EUCALIPTO
4. ACHILEA
5. VERBENA
6. TIMO
7. ANICE
8. MELISSA
9. CARDO
10. BETULLA
MF/HM/374–383
JJ
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X.4. Komplet czterech drewnianych naczyń aptecznych 
w kształcie pucharu, XVIII w.

Set of four goblet-shaped wooden apothecary vessels, 18th century

Południowe Włochy (?)
Drewno, malatura

Wys. 86 cm, śr. 51 cm

Southern Italy (?)
Wood, painted
Height 86 cm, diameter 51 cm

Komplet dużych naczyń drewnianych w kształcie pucharów z okrągłymi stopami przymoco-
wanymi do kwadratowej podstawy. Każde naczynie pomalowane jest na kolor niebiesko-szary 
z obwódkami w kolorze białym, brzusiec naczynia na wysokości otworu zdobi malowany orna-
ment w kształcie meandra. Z przodu naczyń widnieją malowane dekoracyjne kartusze, obramio-
ne delikatną bordiurą w formie wici akantu, „spięte” w górnej części maską lwa. Każdy kartusz 
wypełnia malowana inskrypcja, wskazująca na typ przechowywanego surowca leczniczego:
1. Agave
2. Onoclea
3. F. Melissa
4. Citrus
MF/HM/390–393
JJ
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X.5. Moździerz gotycki, XV–XVI w.
Gothic mortar, 15th to 16th century

Niemcy (?)
Brąz, odlewanie, cyzelowanie

Wys. 19 cm, śr. podstawy 12 cm, śr. wylewu 16 cm, 
dł. pistela 34 cm

Germany (?)
Bronze, casting, repoussage
Height 19 cm, base diameter 12 cm, rim diameter 
16 cm, pestle length 34 cm

Moździerz z płaszczem o dzwonowatym kształcie, z wyodrębnioną bazą i kołnierzem podkre-
ślonym półwałkiem przy przejściu w płaszcz. Płaszcz gładki, wzmocniony przez pięć pionowych 
żeber sięgających do 3/4 wysokości moździerza, szerszych i wyokrąglonych w części przydennej, 
wypłycających się w kierunku kołnierza. Na płaszczu poniżej wylewu jeden uchwyt w kształcie 
imadła. Pistel (tłuczek) gładki, z wyokrągloną częścią pracującą, zakończony poprzecznym wal-
cowatym uchwytem. 
MF/HM/335
WW
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X.6. Moździerz renesansowy, XVI w.
Renaissance mortar, 16th century

Niemcy (?)
Brąz, odlewanie, cyzelowanie

Wys. 21,5 cm, śr. podstawy 16,5 cm, 
śr. wylewu 21,5 cm, dł. pistela 38 cm

Germany (?)
Bronze, casting, repoussage
Height 21.5 cm, base diameter 16.5 cm, 
rim diameter 21.5 cm, pestle length 38 cm

Moździerz z cylindrycznym płaszczem, wyodrębnioną stopą, kołnierzem rozszerzonym przy wy-
lewie oraz dwoma uchwytami. Dekorację płaszcza stanowią plastyczne pierścienie, umieszczo-
ne w trzech miejscach: pod wylewem, poniżej uchwytów oraz przy przejściu w stopkę. Ozdobą 
moździerza są także symetrycznie umieszczone uchwyty w kształcie delfinów ze stylizowaną de-
koracją akantową. Komplet z moździerzem stanowi oryginalny zachowany pistel z plastycznym 
pierścieniem pośrodku zakończonego z obu stron tłuczkami trzonka.
Moździerze stosowane w gospodarstwie domowym i nieodzowne w aptekarstwie miały róż-
ne wymiary i ciężar. Najpowszechniej spotykane były egzemplarze ważące do kilu kilogramów. 
Moździerz tak duży jak ten we fromborskich zbiorach – o wadze 10 kg (12 razem z tłuczkiem) – to 
egzemplarz wyjątkowy i rzadko spotykany.
MF/HM/344
WW
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X.7. Klucz dentystyczny, XVIII/XIX w.
Dental key, 18th/19th century

Stal, kość
Dł. 13 cm

Steel, bone
Length 13 cm

Prototyp zaprezentowanego instrumentu wymyślił słynny szkocki chirurg Benjamin Bell (1749–
1806). Benjamin Bell jest autorem popularnego traktatu chirurgicznego A System of Surgery, 
obejmującego sześć tomów, wydanych w latach 1783–1788. W tomie czwartym, opublikowanym 
w 1786 r., Bell zaprezentował m.in. powyższy typ instrumentu. Chirurg/dentysta tzw. szponem na-
rzędzia opasywał koronę zęba, zaś ruchami klucza do wewnątrz i na zewnątrz powodował roz-
chwianie zęba i w konsekwencji jego ekstrakcję.
MF/HM/363 
JJ
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X.8. Nóż chirurgiczny, XVII/XVIII w.
Surgical knife, 17th/18th century

Stal, mosiądz, drewno
Dł. 30,5 cm

Steel, brass, wood
Length 30.5 cm

Nóż z ozdobnym uchwytem drewniano-metalowym, zakończonym mosiężnym kaboszonem. 
Trzon ostrza stalowy, profilowany, zaginany z prawej i lewej strony, zakończony okrągło.
MF/HM/339
JJ
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 X.9. Piła chirurgiczna, XVII/XVIII w.
Surgical saw, 17th/18th century

Stal, mosiądz, drewno
Dł. 31 cm

Steel, brass, wood
Length 31 cm

Piła z ozdobnym drewniano-metalowym uchwytem, zakończonym mosiężnym kaboszonem. 
Rama płaskiego stalowego ostrza prosta, profilowana w dole i u góry, w dolnej części zaopa-
trzona w układające się naprzemiennie małe i większe zęby.
MF/HM/338
JJ
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X.10. Piła chirurgiczna do amputacji, XVIII w.
Surgical amputation saw, 18th century

Stal, heban
Dł. 47,5 cm

Steel, ebony
Length 47.5 cm

Pokaźnych rozmiarów piła do amputacji, zaopatrzona w duży, ozdobny uchwyt z owalnym otwo-
rem wewnątrz. Ostrze stalowe, profilowane fantazyjnie w części górnej i przedniej, dół ostrza 
składający się z rzędu bardzo drobnych zębów.
MF/HM/359
JJ
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X.11. Trepan – świder do trepanacji czaszki, Lichtenberger, XVIII w.
Trephine skull drill, Lichtenberger, 18th century

Strasburg
Stal, drewno

Dł. 31 cm

Strasbourg
Steel, wood
Length 31 cm

Świder do trepanacji czaszki, zaopatrzony w drewnianą rękojeść oraz fantazyjnie dekorowaną 
korbę z obrotowym uchwytem pośrodku, zakończoną stalowym, cylindrycznym wiertłem.
MF/HM/361 
JJ
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X.12. Szpryce do lewatywy, XVIII/XIX w.
Enema syringe, 18th/19th century

Cyna, drewno
Dł. 26–48 cm

Tin, wood
Length 26–48 cm

Różnej wielkości szpryce do lewatywy, składające się z drewnianego, ruchomego tłoka (wpro-
wadzającego płyn) z dekorowaną rączką oraz metalowego pojemnika, posiadającego często 
wymienne końcówki.
Tego typu szpryce (metalowe kolby/strzykawki doodbytnicze) używane były do aplikowania le-
watywy od XV do XIX w. Szpryce takie, w zestawie z końcówkami i wężykiem – aplikatorem, prze-
chowywano w drewnianych pudełkach lub dekoracyjnym etui.
Lewatywę, czyli tzw. wlew odbytniczy, stosowano powszechnie już w starożytności, jednak praw-
dziwa popularność tego zabiegu rozpoczęła się wraz z XVI w., by osiągnąć apogeum w XVII i XVIII 
stuleciu. Wykonywali ją zarówno lekarze wykształceni na uniwersytetach, chirurdzy, jak i cyrulicy 
oraz balwierze.
Lewatywa, wymioty oraz upust krwi stanowiły typ leczniczych metod „ewakuacyjnych”, opartych 
na teorii humoralnej, postrzegającej człowieka jako mikrokosmos, zbudowany z czterech wil-
gotności (krwi, flegmy, czarnej żółci i żółci). Choroba miała stanowić oznakę zaburzenia harmo-
nii owych cieczy (humorów/fluidów), którą należało przywrócić przez usunięcie z wnętrza ciała 
substancji, odpowiedzialnych za chaos w proporcjach humorów. Lewatywę aplikowano pre-
wencyjnie – dla zdrowotnego przeczyszczenia, ale także, jak wspomniano wyżej, w przypadku 
wielu różnorodnych schorzeń, takich jak: zaburzenia psychiczne, kamica nerkowa, niedowład 
kończyn, bóle lędźwi, a nawet w zagrożeniu chorobami epidemicznymi.
MF/HM/157, 245, 275, 341, 342, 343, 480
JJ
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X.13. Pobudzacz do życia – Life Awakener, Lebenswecker, XIX w.
Life Awakener – Lebenswecker, 19th century

Drewno pokryte emalią (?), metal
Dł. 27 cm

Enamelled wood (?), metal
Length 27 cm

Instrument składa się z długiego trzonu, zakończonego z jednej strony ściąganą końcówką, pod 
którą ukryty jest ruchomy trzpień zaopatrzony w małe, metalowe igły/kolce. Drugi koniec narzę-
dzia stanowi cienki bolec, za pomocą którego wysuwa się kolce. Pobudzacz zaopatrzony jest 
w skórzane etui.
„Pobudzacz do życia”, zwany też „sztuczną pijawką”, skonstruował w 1848 r. Carl Bauenscheidt 
(1809–1873) – mechanik, wynalazca, jeden ze współtwórców medycyny alternatywnej. Narzędzie 
posiada trzon zakończony igłami, które wraz z zaaplikowanym specjalnym olejem podrażnia-
ły skórę, powodując zaczerwienienie, swędzenie, niekiedy lekkie zranienia czy krosty. Według 
Bauenscheidta ten typ drażnienia ciała miał „odciągać” organizm od właściwej choroby i zdol-
ny był rzekomo leczyć wiele schorzeń, m.in. krztusiec, łysienie, syfilis, schorzenia psychiczne. Life 
Awakener największą popularność zyskał w latach 1865–1875. Przedmiot ten wytwarzano jeszcze 
długo po 1880 r., kiedy to Bauenscheidta okrzyknięto szarlatanem medycyny. Dzisiaj stosowany 
przez zwolenników tzw. „akupunktury Zachodu” instrument przeżywa „drugą młodość”.
Life Awakener stanowi narzędzie, którego prototypem były popularne przez wiele stuleci i uży-
wane na co dzień przez chirurgów puszczadła do krwi – zwłaszcza te zakończone małymi ostrza-
mi, które zyskały popularność w XVIII w.
MF/HM/107
JJ
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X.14. Okulary, koniec XVIII w. / pocz. XIX w. (?)
Spectacles, end of the 18th century / beginning of the 19th century (?)

Anglia
Szkło, metal

Szer. oprawy ze szkłami 11 cm, 
dł. zauszników 10 cm

England
Glass, metal
Width of frame with lenses: 11 cm, 
temple length: 10 cm

Okrągłe, zakończone metalowymi kółkami okulary w żelaznej oprawce z prostymi zausznika-
mi. Okulary zaopatrzone w oryginalne, idealnie scentrowane soczewki sferyczne: OP +7.50 D; OL 
+6.75 D.
Taki sam typ okularów trzyma w dłoniach Daniel Chodowiecki (1726–1801), sportretowany jako 
dyrektor Pruskiej Akademii Sztuki w Berlinie (1791–1801) na miedziorycie autorstwa Friedricha 
Arnolda według projektu Antona Graffa.
MF/HM/410
JJ
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X.15. Gorset do leczenia/korygowania skoliozy, XVIII w.
Corset for the treatment of scoliosis, 18th century

Płótno, metal, skóra
Wys. 60 cm, szer. w biuście 27 cm, szer. w pasie 21 

cm, szer. w biodrach 33 cm

Canvas, metal, leather
Height 60 cm, width at bust 27 cm, width at waist 
21 cm, width at hips 33 cm

Gorset wsparty na stalowym stojaku z dekoracyjną, wykonaną z mosiądzu stopą. Gorset zo-
stał obudowany na metalowej konstrukcji, którą z kolei „obłożono” płócienną tkaniną, ozdobioną 
w górnej części lamówką z delikatnym różowym haftem. Gorset posiada korygujące, wykona-
ne z metalu „szyny”, które pozwalały na jego regulację. Dodatkowy element stanowiły skórzane 
paski. Gorset był również wzbogacony o skórzane ramiączka (zachowane szczątkowo). Mocne 
zabrudzenia gorsetu, liczne plamy i przetarcia elementów skórzanych wskazują, iż był bardzo 
często noszony, być może przez kilka kolejnych właścicielek. Gorset ze zbiorów Muzeum Mikołaja 
Kopernika we Fromborku jest niezwykle interesujący z uwagi na fakt, iż w pewnym sensie stanowi 
prototyp gorsetów ortopedycznych, wytwarzanych masowo dopiero w XIX w., swoją zaś formą 
nawiązuje w pełni do noszonych codziennie przez kobiety gorsetów korekcyjnych. Wydaje się, iż 
pierwotnie pełnił funkcję zwykłej bielizny, dopiero później poddano go modyfikacji i uczyniono 
obiektem ortopedycznym.
MF/HM/397
JJ
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X.16. Proteza damskiej nogi z butem i pasami, pocz. XX w.
Female prosthetic leg with a shoe and straps, beginning of the 20th century

Skóra, metal, sklejka drewniana malowana, len
Dł. 82 cm

Leather, metal, painted plywood, linen
Length 82 cm

Proteza dzieli się na trzy części. Część górna – udowa wykonana jest z grubej skóry ze sznuro-
waniem, przeznaczonym do wiązania. Część środkowa utworzona została z drewnianej sklejki, 
pomalowanej na kolor „cielisty”. Część dolną, imitującą stopę, zdobi czarny kobiecy, sięgający 
„kostki”, wiązany but, którego forma przypomina obuwie popularne w XIX w. Część udową i środ-
kową (łydkową) łączą metalowe zaczepy i zawiasy oraz skórzane wiązania. Do protezy dołączo-
ne zostały lniane pasy, służące do zabezpieczenia protezy w trakcie noszenia.
MF/HM/384
JJ
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X.17. Wózek inwalidzki, pocz. XX w.
Wheelchair, beginning of the 20th century

Metal, drewno, plecionka rattanowa, aksamit
Wys. 125 cm, szer. 71 cm, dł. 102 cm

Metal, wood, braided rattan, velvet
Height 125 cm, width 71 cm, length 102 cm

Wózek inwalidzki z zapleckiem, siedziskiem i podnóżkiem, wykonanymi z drewnianej ramy i ple-
cionki rattanowej. Podłokietniki wykonane podobnie – z drewna i plecionki, ozdobione dodatko-
wo aksamitem. Całość mechanizmu autentyczna, metalowa, kuta, z zachowanymi metalowymi 
kołami. Podnóżek ruchomy, podtrzymywany przez dwa metalowe składane pręty.
Wózek pochodzi z pałacu w Topolnie, w którym od 1921 r. rezydują Siostry Pasterki od Opatrzności 
Bożej. Mógł on być użytkowany przez jedną z dobrodziejek zgromadzenia: hrabinę Anielę Potulicką 
lub Annę z Chłapowskich Skarżyńską.
MF/HM/389
JJ 
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X.18. Krzyż św. Ulricha, XVIII w.
Cross of Saint Ulrich, 18th century

Niemcy
Metal

Wys. 4,8 cm, szer. 4,2 cm

Germany
Metal
Height 4.8 cm, width 4.2 cm

Czteroramienny krzyż o rozszerzających się ramionach. Awers przedstawia obronę Augsburga, 
atakowanego przez Węgrów. Scena centralna ukazuje biskupa dosiadającego konia, któremu 
anioł – Boski posłaniec podaje krzyż. Poniżej widnieje znak benedyktyński, po bokach zaś sylwetki 
konnych zbrojnych. Na rewersie, w części centralnej, znajduje się przedstawienie męczennicy św. 
Digny, zaś w ramionach wyobrażenia czterech biskupów, poprzedników św. Ulricha, pochowa-
nych w bazylice augsburskiej: Tozzo (Thosso), Nidker (Nigarius), Adalbero (Adalbertus) i Witgar 
(Witkerp).
Fakt wystąpienia zarazy postrzegano dawniej jako znak Bożego gniewu, kary Boskiej zesłanej 
na grzeszną ludzkość, która – chcąc oddalić epidemię – fundowała wotywne msze, „morowe” 
ołtarze i kaplice oraz uciekała się pod opiekę świętych patronów antyzarazowych – głównie św. 
Rocha, św. Sebastiana, św. Antoniego Pustelnika czy św. Rozalii. Istotną funkcję pełniły także re-
ligijne emblematy ochraniające i amulety, wśród których dużą popularność zdobył w czasach 
nowożytnych tzw. krzyż św. Ulricha. W zbiorach Muzeum Mikołaja Kopernika znajduje się obiekt 
tego typu, powstały w związku z jubileuszem 700-lecia bazyliki w Augsburgu, mającym miejsce 
w 1712 r.
Św. Ulryk (Ulrich) (890–973), biskup Augsburga, w dniach 8 i 9 sierpnia 955 r., osobiście dowodził 
obroną tego miasta przed Węgrami. Biskup Ulrich był aktywnym reformatorem życia ducho-
wego, dbał o wiernych, w tym także o chorych – wybudował w Augsburgu szpital dla ubogich. 
W 993 r. został kanonizowany i szybko stał się bardzo popularnym świętym „cudotwórcą”, chro-
niącym m.in. przed schorzeniami oczu, gorączką, przede wszystkim zaś uznawano go za patrona 
„dobrej śmierci”.
Do szczególnych form kultu tego świętego należał niewątpliwie „krzyż św. Ulricha”, funkcjonujący 
od 1547 r. jako amulet przeciwko epidemii i wszelkim kłopotom. Motyw awersu krzyża jest nie-
zmienny, natomiast ikonografia rewersu zależała od okresu powstania amuletu i związanych 
z nim wydarzeń.
MF/HM/281
JJ



306 Spis treści / Table of Contents



307Spis treści / Table of Contents

XI
 Historia astronomii

History of astronomy



308 Spis treści / Table of Contents

XI. Historia astronomii / History of astronomy

XI.1. Instrumentarium Kopernika, Feliks i Tadeusz Przypkowscy, 1948
Copernicus’ observational instruments, Feliks and Tadeusz Przypkowski, 1948

Jędrzejów
Drewno iglaste, snycerka, bejcowanie

Kwadrant: wys. 175 cm, szer. 175 cm, 
głęb. (szer. nogi) 62 cm

Trójkąt paralaktyczny (trikwetrum): 
wys. 272 cm, szer. 366 cm, głęb. 116 cm

Astrolabium pierścieniowe: wys. 191 cm, szer. 79 
cm, głęb. 79 cm

Jędrzejów
Softwood, wood carving, wood staining
Quadrant: height 175 cm, width 175 cm, 
thickness (foot width) 62 cm
Parallactic triangle (triquetrum): 
height 272 cm, width 366 cm, thickness 116 cm
Armillary astrolabe: height 191 cm, width 79 cm, 
thickness 79 cm

Muzealne kopia instrumentarium Kopernika obejmuje trzy przyrządy: kwadrant, trójkąt paralak-
tyczny (trikwetrum) oraz astrolabium pierścieniowe. Drewniany kwadrant w kształcie kwadratu 
ma starannie wyrównaną powierzchnię. Na nim wyrysowana została ćwiartka koła – podziałka 
równomierna 0–90° w odstępach co 10 minut, sygnowana co 5 stopni. W środku koła, prosto-
padle do powierzchni, przytwierdzony jest cylindryczny kołek – gnomon, którego cień wskazuje 
wysokość Słońca. Trójkąt paralaktyczny składa się z trzech listew jodłowych, połączonych śruba-
mi w taki sposób, aby tworzyły trójkąt równoramienny. Na górnej listwie umieszczono dwa me-
talowe przezierniki, na dolnej zaś podziałkę. Trzecia listwa, do której umocowano dwie pozostałe 
ruchome listwy, przymocowana jest do drewnianego słupa na zawiasach, umożliwiających jej 
obrót wokół tegoż słupa. Astrolabium pierścieniowe składa się z sześciu koncentrycznych obrę-
czy drewnianych, zaopatrzonych w podziałki kątowe i przezierniki.
Są to pierwsze wykonane w Polsce rekonstrukcje instrumentów Kopernika. Podstawą rekon-
strukcji był opis instrumentów w De revolutionibus Kopernika i Almageście Ptolemeusza. Za po-
mocą kwadrantu Kopernik wyznaczał nachylenie ekliptyki w stosunku do równika. Umożliwia on 
również wyznaczenie szerokości geograficznej miejsca, z którego prowadzone są obserwacje. 
Trójkąt paralaktyczny służył natomiast do wyznaczania paralaksy Księżyca, czyli do pomiaru 
jego odległości od Ziemi. Astrolabium pierścieniowe było najbardziej skomplikowanym narzę-
dziem obserwacyjnym Kopernika. Służyło do wyznaczania położenia gwiazd i planet na niebie. 
Przy pomocy tego instrumentu można wyznaczyć szerokość i długość ekliptyczną obserwowa-
nego ciała niebieskiego.
MF/As/1, 2, 3
MCz
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XI.2. Cyrkiel kroczek, XVI w.
Caliper compass, 16th century

Brąz, odlew
Dł. ramion 9,6 cm, szer. 1 cm, grub. 0,7 cm

Bronze, cast
Arm length 9.6 cm, width 1 cm, thickness 0.7 cm

Cyrkiel o zakończonych ostrzami ramionach połączonych za pomocą wewnętrznego trzpienia. 
Zawias w formie mimośrodu z wyraźnie wyodrębnioną główką w formie spłaszczonej kuli. Główka 
wyraźnie oddzielona od ramion wąską listwą w postaci kryzy. W połowie wysokości ramion cyr-
kla znajduje się zdobienie – dwa poziome nacięcia, pod którymi widoczna jest wklęsła kropka. 
Na boku jednego z ramion znajduje się sygnatura z rysunkiem gwiazdy w otoku koła.
Cyrkiel znaleziony został na terenie Fromborka. Jest znakomitym przykładem jednego z najstar-
szych instrumentów naukowych związanych z nauczaniem geometrii i pomiarami astronomicz-
nymi. Jest najstarszym z cyrkli zgromadzonych w muzealnych zbiorach Działu Historii Astronomii.
MF/As/109
MCz
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XI.3. Cyrkiel proporcjonalny, Jeremias Kögeler, 1663
Proportional compass, Jeremias Kögeler, 1663

Gdańsk
Mosiądz, odlew, rytowanie

Dł. 27,9 cm, szer. 6,4 cm, grub. 0,6 cm

Gdańsk
Brass, casting, engraving
Length 27.9 cm, width 6.4 cm, thickness 0.6 cm

Cyrkiel złożony z dwóch ramion w kształcie listew połączonych półkolistym zawiasem, zamykany 
za pomocą zatrzasków bolcowych. Końce ramion są ozdobnie profilowane. Na obu stronach ra-
mion znajdują się skale. Na stronie A: L. Fortifica (1–12), L. Metall z symbolami astrologicznymi sze-
ściu metali, Cir. Divid (3–30), L. Chord (20–170), L. Cubic. zwana również L. Stereometrica (1–100) 
oraz L. Rectae Dividen (1–10). Centralnie umieszczony został napis: Extrema ac med.: rat secan. 
Na stronie B skale: Reduc:pla: et Corp:Regul (Reductio planorum et corporum) oznaczona figu-
rami geometrycznymi, L. SubAngPolig (3–30), L. Tetrag. (3–20), L. Arithm. (1–200), L. Geom. (1–100), 
Corp.Sphae Inscriptio oznaczona rysunkami brył. Na krawędziach zewnętrznych umieszczona 
jest skala tangensów (1–45 i 45–65).
Jest to uniwersalny instrument do obliczeń matematycznych, mechanicznego przeliczania pro-
porcji oraz porównywania powierzchni. Jeremias Kögeler (Kögler, Kegeler, Kogler) wytwarzał 
w Gdańsku w latach 1634–1688 instrumenty matematyczne i fizyczne.
MF/As/78
MCz
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XI.4. Zegar słoneczny dyptykowy, Hans Troschel Młodszy, 1614–1631
Diptych sundial, Hans Troschel the Younger, 1614–1631

Norymberga 
Kość słoniowa, mosiądz, szkło, żelazo, 

jedwab, rytowanie
Wys. 9 cm (zegar otwarty), 1,2 cm (zegar zamknięty), 

szer. 5 cm, głęb. 8,5 cm

Nuremberg 
Ivory, brass, glass, iron, 
silk, engraving
Height 9 cm (open), 1.2 cm (closed), 
width 5 cm, thickness 8.5 cm 

Zegar słoneczny horyzontalny typu norymberskiego w formie dwóch kościanych płytek z rytymi 
ornamentami i oznaczeniami barwionymi czarną i brunatną farbą oraz wskazówką wykonaną 
z grubej jedwabnej nici. Przy podstawie płytki pionowej znajduje się sygnatura wytwórcy: HANNS 
TROSCHEL. Na płytce poziomej kompas, wokół niego okrąg z oznaczeniem godzin 4–12–8. Poniżej 
kompasu oznaczenia godzin włoskich – mierzonych od zachodu (od 9 do 23) i od wschodu 
Słońca (od 2 do 14). U zbiegu linii godzin niewielki gnomon. U dołu napis: HORAE AB ORTU ET 
OCCASU. Na spodniej stronie tarcza kalendarza księżycowego i napis: AETAS LUNAE ET HORAE 
NORTIS. Od spodu przy rogach cztery mosiężne nóżki. Na zewnętrznej stronie płytki pionowej 
z okrągłym otworem u podstawy zegar słoneczny wertykalny z oznaczeniem godzin od I do XII, 
nad nim poziome łuki dzienne oznaczone cyframi od VIII do XVI, po bokach oznaczenia zna-
ków zodiaku, a na środku napis: OVANTITAS DIEI. Na zewnętrznej stronie płytki widnieje róża wia-
trów z oznaczonymi 32 kierunkami i mosiężną wskazówką zakończoną dłonią z wycelowanym 
palcem wskazującym. Płytki połączone mosiężnymi zawiasami. Zegar zamykany przy pomocy 
dwóch mosiężnych haczyków.
Zegar umożliwiał pomiary na 54 stopniu szerokości geograficznej północnej.
MF/As/83
MCz



313Spis treści / Table of Contents



314 Spis treści / Table of Contents

XI.5. Pierścieniowy zegar słoneczny, ok. 1700
Ring sundial, c. 1700

Mosiądz, odlew, rytowanie
Wys. z zawieszką 0,5 cm, 

szer. pierścienia 0,7 cm, śr. 3,5 cm

Brass, casting, engraving
Height with bail 0.5 cm, 
ring width 0.7 cm, diameter 3.5 cm

Zegar w formie podwójnego pierścienia – pierścień wierzchni zaopatrzony otwór, w drugim 
pierścieniu wycięcie wzdłuż jego połowy. Na zewnętrznej powierzchni wyryta jest podziałka ka-
lendarza ze skrótowymi łacińskimi oznaczeniami miesięcy.
Otwór wierzchniego pierścienia ustawia się zgodnie z danym dniem i miesiącem, a wówczas 
padające przez otwór światło słoneczne wskazuje godzinę na znajdującej się wewnątrz pier-
ścienia podziałce godzinowej. W prezentowanym typie zegara podziałka godzinowa mieści się 
na odpowiednio wygiętej dodatkowej blaszce.
MF/As/84
MCz
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XI.6. Podróżny równikowy zegar słoneczny, Andreas Vogler, ok. 1770
Portable equatorial sundial, Andreas Vogler, c. 1770

Augsburg 
Mosiądz, szkło, odlew, rytowanie

Wys. 8 cm, szer. 7,4 cm, głęb. 7,1 cm

Augsburg 
Brass, glass, casting, engraving
Height 8 cm, width 7.4 cm, thickness 7.1 cm

Równikowy zegar słoneczny z kompasem i ruchomym pierścieniem godzinowym przesuwa-
nym po obwodzie ćwierćkolistej bocznej podziałki. Na pierścieniu godzinowym mieszczą się 
dwie skale (zewnętrzna z cyframi rzymskimi i wewnętrzna z arabskimi). Podstawa ośmiokątna 
z kompasem pośrodku, pustą powierzchnię podstawy wypełnia kwiatowy ornament. Na od-
wrocie puszki kompasu znajduje się sygnatura And Vogle oraz widnieją wygrawerowane nazwy 
miejscowości wraz ich szerokością geograficzną: Augsburg Cadix 36, Madrid Amsterdam 52, 
Barcello 41 Copenhagen.
MF/As/79
MCz
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XI.7. Zegar słoneczny z zawieszką, 1777
Sundial with bail, 1777

Mosiądz, odlew, rytowanie
Wys. 7 cm, szer. 4,5 cm, głęb. 1,3 cm

Brass, casting, engraving
Height 7 cm, width 4.5 cm, thickness 1.3 cm

Pionowy zegar słoneczny z zawieszką w formie mosiężnej płytki o nieregularnym kształcie z wy-
konanym z tego samego materiału kółkiem, służącym do zawieszania zegara. Z jednej strony 
płytki widnieje wyryta podziałka kalendarza ze skrótowymi łacińskimi oznaczeniami miesięcy: I, F, 
M, A, M, I, I, A, S, O, N, D, przynitowana wskazówka oraz wybita data 1777. Wskazówkę jednym koń-
cem ustawia się na odpowiednią datę, zaś drugi koniec wskazówki stanowi ruchomy gnomon 
ustawiany pionowo w stosunku do płaszczyzny zegara, w ten sposób by rzucany przez niego 
cień pozwolił odczytać wartość na skali godzinowej wyrytej z drugiej strony płytki. Skala godzi-
nowa oznaczona: 1–8 i 4–12.
MF/As/98
MCz
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XI.8. Grafometr, Antoine-Joseph Meyrand, 2. poł. XVII w.
Graphometer, Antoine-Joseph Meyrand, second half of the 17th century

Paryż
Mosiądz, szkło, odlewanie, rytowanie
Wys. 16 cm, szer. 20,6 cm, głęb. 17 cm

Paris
Brass, glass, casting, engraving
Height 16 cm, width 20.6 cm, thickness 17 cm

IInstrument złożony z półkolistej tarczy zaopatrzonej w dwa celowniki. Alidada (kierownica) ma 
formę linijki zakończonej z obu stron przeziernikami szczelinowymi. Na końcach alidady znajdu-
ją się noniusze z podziałką 0–60’, pozwalające na odczyt z dokładnością do jednego stopnia. 
W centralnej części tarczy kompas z podziałką stopniową 0–90 – 0–90 z dokładnością do jedne-
go stopnia i zaznaczeniem głównych i pośrednich stron świata. Podziałka grafometru w formie 
kątomierza (skala 0-180’ z dokładnością do jednego stopnia), oznaczona co 10 stopni zgodnie 
z ruchem wskazówek zegara i w stronę przeciwną. Instrument zakończony centralnie umiesz-
czoną spodarką tulejową, osadzoną na przegubie kulistym, przytwierdzaną do statywu śrubą. 
Grafometr zaopatrzony w drewniane, dopasowane do kształtu złożonego przyrządu etui, zamy-
kane na haczyk i służące do przenoszenia obiektu. Na tarczy znajduje się sygnatura: Meurand 
Quai de L’horloge Paris.
Grafometr jest instrumentem mierniczym przeznaczonym do pomiarów lokalizacji punktu topo-
graficznego, kątów poziomych i pionowych oraz wysokości obiektów.
MF/As/82
MCz
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XI.9. Luneta Sendtner, Fabrik für Präzisions-Instrumente 
Michael Sendtner, ok. 1900

Sendtner telescope, Fabrik für Präzisions-Instrumente 
Michael Sendtner, c. 1900

Monachium
Mosiądz, żeliwo, szkło, odlewanie, konstruowanie

Wys. (do osi tubusa lunety) 170 cm, 
dł. (tubusa) ok. 260 cm, waga 300 kg

Munich
Brass, cast iron, glass, casting, assembling
Height (to telescope tube axis) 170 cm, 
length (tube) approx. 260 cm, weight 300 kg

Teleskop składa się z lunety głównej firmy Gustaw Heyde Dresden (o ogniskowej 2,7 m i średnicy 
obiektywu 12,5 cm), szukacza firmy Carl Zeiss Jena, kolumny z mechanizmem prowadzącym 
lunetę za ruchem dziennym nieba, montażu paralaktycznego oraz czterech pokręteł do areto-
wania lunety i wykonywania ruchów drobnych w rektascensji i deklinacji.
Muzeum stało się właścicielem instrumentu w 1978 r. w drodze wymiany z Polskim Towarzystwem 
Miłośników Astronomii w Grudziądzu. Teleskop wyprodukowany został ok. 1900 r. w Monachium 
w niemieckiej firmie Fabrik für Präzisions-Instrumente Michael Sendtner. W 1904 r. zakupiony zo-
stał przez Wyższą Szkołę Realną imienia św. Piotra i Pawła w Gdańsku (Die Ober- Realschule zu St. 
Petri und Pauli). Po drugiej wojnie światowej został przekazany do odbudowywanego obserwa-
torium Uniwersytetu Warszawskiego. W latach 1972–1978 znajdował się w obserwatorium PTMA 
w Grudziądzu.
MF/As/11
MCz
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XI.10. Niwelator, F. W Breithaupt, 1872
Topographic level, F. W Breithaupt, 1872

Kassel
Mosiądz, szkło, odlew, rytowanie, konstruowanie

Wys. 20,5 cm, dł. 41 cm, szer. 15 cm

Kassel
Brass, glass, casting, engraving, assembling
Height 20.5 cm, length 41 cm, width 15 cm

Niwelator techniczny libellowy bez statywu. Składa się z lunety, alidady z dwoma dźwigarkami, 
w których osadzona jest luneta, libelli zamocowanej na alidadzie pod lunetą, spodarki, trzech 
śrub ustawczych zaopatrzonych w dodatkowe śruby do aretowania oraz nakrętki redukcyjnej 
służącej do mocowania niwelatora na głowicy statywu. Oddzielnie zachowała się śruba służą-
ca do regulacji ostrości lunety. Całość umieszczona w otwieranej od góry, zamykanej na dwa 
haczyki kasecie drewnianej z mosiężnym uchwytem. Z jednej strony alidady na lewym ramieniu 
napis: F. W. Breithaupt, na prawym: JOHN CASSEL 1872., z drugiej strony pośrodku numer seryjny: 
ST:1315.
Niwelator jest przyrządem geodezyjnym służącym do pomiaru różnic wysokości.
MF/As/25
MCz



321Spis treści / Table of Contents

XI.11. Globus ziemski, Kartographisches Institut Peter J. Oestergaard, 
pocz. XX w.

Globe, Cartographisches Institut Peter J. Oestergaard, 
beginning of the 20th century

Berlin
Drewno, metal, tektura, druk, 
toczenie, odlew, lakierowanie

Wys. 57 cm, szer. 32 cm, głęb. 32 cm

Berlin
Wood, metal, paper board, printing, 
turning, casting, varnishing
Height 57 cm, width 32 cm, depth 32 cm

Globus na drewnianej, lakierowanej na czarno stopie z okrągłą podstawą. Do stopy przymoco-
wany jest metalowy fragment pierścienia biegnący między podstawą (pionem) a końcem osi 
globusa (południowym biegunem kuli). Metalowa oś globusa nachylona jest do poziomu, tak 
jak oś ziemska do ekliptyki (ok. 66 stopni). Oś wystaje na obu końcach (na biegunach globusa) 
poza kulę i jest zaopatrzona w metalowe, lakierowane na czarno półkoliste podkładki, ułatwia-
jące obracanie globusa. Tekturowa kula ma średnicę 32 cm. Na kuli naklejona mapa politycz-
no-administracyjna z siatką geograficzną – równoleżnikami i południkami biegnącymi co 10 
stopni. Na dolnej (południowej) części kuli widnieje napis: Erdglobus gezeichnet & hergestellt im 
Karthogr. Institut Peter J. Oestergaard Berlin W. 57.
Mapa obrazuje podział polityczny świata z początku XX w. (lata 1900–1908). Oprócz państw, re-
gionów i miast zaznaczono na niej również linie kolei żelaznej, trakty żeglugi parowej, kable tele-
graficzne oraz Wielki Mur Chiński.
MF/As/43
MCz
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XII. Numizmaty i medale / Currency and medals

XII.1. Moneta próbna 100 złotych z Mikołajem Kopernikiem, 
Stanisław Szukalski, 1925

100 zloty pattern coin with Nicolaus Copernicus, 
Stanisław Szukalski, 1925

Mennica Państwowa, Narodowy Bank Polski
Srebro, brąz złocony, bicie stemplem, 

stempel lustrzany, zwykły
Śr. 20,5 mm (zredukowana), 35 mm (ustawowa), 

waga 4,14 g

Polish State Mint, National Bank of Poland
Silver, gilt bronze, die struck, 
mirror stamp, regular stamp
Diameter 20.5 mm (reduced), 35 mm (statutory), 
weight 4.14 g

Awers: W centrum godło państwowe przedstawione w bardzo nietypowy sposób, u góry napis: 
RZECZPOSPOLITA POLSKA, na dole w otoku: 100 ZŁOTYCH, pod orłem data wybicia: 1925, z lewej 
strony orła herb Kościesza (znak mennicy w Warszawie), z prawej strony wypukły napis: PRÓBA.
Rewers: W centrum popiersie Mikołaja Kopernika o długich włosach i takiej szyi, z rękami podnie-
sionymi do wysokości głowy, trzymającego w prawej dłoni garść promieni słonecznych (wiązka 
promieni występuje w dwóch typach I – zwykła i II z dodatkowym promieniem) i powstrzymu-
jącego w ten sposób okrąg Słońca, lewą dłonią natomiast porusza wirujący symbol Ziemi, co 
stanowi nawiązanie do hasła: Wstrzymał Słońce, ruszył Ziemię. Pod popiersiem (na monetach 
o średnicy 35 mm) napis: MIKOŁAJ KOPERNIK.
Rant: Z napisem: SALUS REI PUBLICAE SUPREMA LEX aw Szukalski (śr. 35 mm)
Rant: gładki (śr. 35 mm, 20,5 mm)
Mikołaj Kopernik na monetach pojawił się na początku XX w., kiedy to Stanisław Szukalski 
(1893–1987), jeden z największych i najbardziej kontrowersyjnych polskich artystów XX w., stanął 
w 1925 r. do konkursu na projekt złotej monety planowanej do wprowadzenia do obiegu jako ele-
ment reformy walutowej Władysława Grabskiego. Pierwszą nagrodę otrzymała Zofia Trzcińska-
Kamińska za projekt monety z wizerunkiem Bolesława Chrobrego. Drugą nagrodę przyznano 
Antoniemu Madeyskiemu za projekt monety z wizerunkiem głowy kobiety w chuście i w wieńcu 
z koniczyny na tle kłosów pszenicy. Stach z Warty ze swoim projektem z najbardziej oryginalnym 
ze wszystkich wizerunkiem Mikołaja Kopernika oraz godłem, opracowanym w charakterystyczny, 
nawiązujący do piastowskiego orła sposób, zajął trzecie miejsce i wywołał sensację i poruszenie 
wśród członków jury konkursu, ponieważ jego dzieło różniło się znacznie od ówczesnych kano-
nów sztuki projektowania monet. Mimo to na podstawie projektu artysty powstały dwa rodzaje 
srebrnych monet próbnych o średnicy 35 i 20,5 mm.
MF/N/216, 217, 1473
MJ
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XII.2. Moneta obiegowa 10 złotych z Mikołajem Kopernikiem, 
Józef Gosławski, 1959

10 zloty circulated coin with Nicolaus Copernicus, 
Józef Gosławski, 1959

Mennica Państwowa, Narodowy Bank Polski
Miedzionikiel, bicie stemplem, stempel zwykły

Śr. 31 mm, waga 12,9 g

Polish State Mint, National Bank of Poland
Cupronickel, die struck, regular stamp
Diameter 31 mm, weight 12.9 g

Awers: W centrum wizerunek orła ustalony dla godła Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej, w otoku 
napis: POLSKA RZECZPOSPOLITA LUDOWA ZŁ 10 ZŁ. Po obu stronach orła data emisji: 19-59.
Rewers: W centrum popiersie Mikołaja Kopernika o wychudzonej twarzy i bujnych włosach z prze-
działkiem pośrodku głowy. W otoku napis: MIKOŁAJ KOPERNIK, na samym brzegu wizerunek kłosa 
pszenicy. Na dole z prawej strony monogram autora: JG.
Rant: ząbkowany
W 1959 r. projekt monety ze starannie opracowaną szatą graficzną autorstwa Józefa 
Gosławskiego (1908–1963) otrzymał I nagrodę w konkursie na monetę obiegową i został wy-
korzystany do reprodukcji monet o nominale 10 złotych. Wprowadzona do obiegu moneta za-
stąpiła banknot o tym samym nominale. Bardzo szybko stała się najpopularniejszym środkiem 
obiegowym w Polsce. Nie posiada znaku mennicy, który zwyczajowo powinien znajdować się po 
prawej stronie pod łapą orła.
Moneta została wprowadzona do obiegu 1 lipca 1959 r., a wycofana 1 stycznia 1978 r. Była bita 
w ramach serii Wielcy Polacy, w pierwszej emisji z 1959 r., natomiast w drugiej z 1965 r.
MF/N/263
MJ
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XII.3. Moneta kolekcjonerska 100 złotych, 500. rocznica urodzin 
Mikołaja Kopernika, Anna Jarnuszkiewicz, 1973

100 zloty collectable coin, 500th anniversary of the birth of Nicolaus Copernicus, 
Anna Jarnuszkiewicz, 1973

Mennica Państwowa, Narodowy Bank Polski
Srebro, bicie stemplem, stempel lustrzany

Śr. 32 mm, waga 16,5 g

Polish State Mint, National Bank of Poland
Silver, die struck, mirror stamp
Diameter 32 mm, weight 16.5 g

Awers: W centrum wizerunek orła ustalony dla godła Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej. Pod or-
łem napis: ZŁ 10 ZŁ. Pod lewą łapą orła znak mennicy: m/w. W otoku na matowym tle napis: 
POLSKA / RZECZPOSPOLITA / LUDOWA / 1973 ZŁ 100 ZŁ, poprzedzony i zakończony perełką.
Rewers: W centrum wizerunek Mikołaja Kopernika z rozwianymi włosami, które niemal wychodzą 
poza obręb monety. Na dole łukiem napis: MIKOŁAJ KOPERNIK.
Rant: gładki
Narodowy Bank Polski z okazji 500. rocznicy urodzin Mikołaja Kopernika w 1973 r. wyemitował 
monetę, zaprojektowaną przez Annę Jarnuszkiewicz. Moneta została wprowadzona do obiegu 
8 grudnia 1973 r., doczekała się dwóch emisji w 1973 i 1974 r. W pierwszej wersji włosy uczonego 
dotykają obrzeża monety, w drugiej nie dochodzą do rantu.
MF/N/395
MJ
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XII.4. Moneta próbna 100 złotych, 500. rocznica urodzin 
Mikołaja Kopernika, Stanisława Wątróbska-Frindt, 1973

100 zloty pattern coin, 500th anniversary of the birth of Nicolaus Copernicus, 
Stanisława Wątróbska-Frindt, 1973

Mennica Państwowa, Narodowy Bank Polski
Nikiel, bicie stemplem, stempel lustrzany

Śr. 32 mm, waga 14,7 g

Polish State Mint, National Bank of Poland
Nickel, die struck, mirror stamp
Diameter 32 mm, weight 14.7 g

Awers: W centrum wizerunek orła ustalony dla godła Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej. Pod orłem 
napis: ZŁ 10 ZŁ. Pod lewą łapą orła znak mennicy: m/w. W otoku napis: POLSKA / RZECZPOSPOLITA 
/ LUDOWA / 1974, poprzedzony i zakończony perełką.
Rewers: W centrum wizerunek Mikołaja Kopernika w typie reussnerowskim z kręconymi włosami 
zakrywającymi uszy. Na górze półkolem napis: MIKOŁAJ KOPERNIK. U dołu daty: 1473–1543. Wzdłuż 
prawego ramienia napis: PRÓBA.
Rant: gładki
Narodowy Bank Polski z okazji 500. rocznicy urodzin Mikołaja Kopernika w 1973 r., wyemitował ni-
klową monetę próbną w serii: Wielcy Polacy, zaprojektowaną przez Stanisławę Wątróbską-Frindt.
MF/N/571
MJ
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XII.5. Moneta kolekcjonerska 5 000 złotych, Toruń – Mikołaj Kopernik, 
Ewa Tyc-Karpińska, 1989

5000 złoty collectable coin, Toruń – Nicolaus Copernicus, 
Ewa Tyc-Karpińska, 1989

Mennica Państwowa, Narodowy Bank Polski
Srebro, bicie stemplem, stempel lustrzany

Śr. 32 mm, waga 16,5 g

Polish State Mint, National Bank of Poland
Silver, die struck, mirror stamp
Diameter 32 mm, weight 16.5 g

Awers: W centrum wizerunek orła ustalony dla godła Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej, z obu 
stron przy szponach rok emisji: 19-89. W otoku napis: POLSKA / RZECZPOSPOLITA / LUDOWA, u dołu: 
ZŁ 5.000 ZŁ. Pod szponem orła z prawej znak mennicy: m/w.
Rewers: Na pierwszym planie Słońce i Ziemia ze swoimi orbitami. Na planie drugim półpostać 
Mikołaja Kopernika, zaś na trzecim widok Torunia od strony Wisły. U góry napis: TORUŃ. Z lewej 
strony monogram autorki: T.E.
Rant: gładki
Moneta została wyemitowana w nakładzie 20 000 sztuk.
MF/N/1183
MJ
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XII.6. Moneta kolekcjonerska 20 złotych, Mikołaj Kopernik ECU, 
Robert Kotowicz, 1995

20 złoty collectable coin, Nicolaus Copernicus ECU, 
Robert Kotowicz, 1995

Mennica Państwowa S.A., Narodowy Bank Polski
Srebro, bicie stemplem, stempel lustrzany

Śr. 38,61 mm, waga 31,10 g

Mennica Państwowa S.A., National Bank of Poland
Silver, die struck, mirror stamp
Diameter 38.61 mm, weight 31.10 g

Awers: W centrum wizerunek orła ustalony dla godła Rzeczypospolitej Polskiej, po bokach orła 
przy szponach oznaczenie roku emisji: 19-95. Po prawej stronie, przy szponie znak mennicy: m/w. 
Pod orłem oznaczenie nominału: ZŁ 20 ZŁ. W otoku napis: RZECZPOSPOLITA POLSKA, poprzedzony 
oraz zakończony pięcioma perełkami.
Rewers: W centrum półpostać Mikołaja Kopernika w otoczeniu symbolicznych gwiazdek, trzyma-
jącego w jednej ręce krążek monetarny z napisem: ECU, a w drugiej książkę w ozdobnej opra-
wie z napisem: MONETE / CUDENTE / RATIO. Na dole półkolem ku prawej stronie napis: MIKOŁAJ 
KOPERNIK. Powyżej imienia monogram autora: RK.
Rant: Napis: ECU powtórzony osiem razy.
Moneta została wprowadzona do obiegu 30 listopada 1995 r. w nakładzie 15000 sztuk.
MF/N/1397
MJ
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XII.7. Moneta kolekcjonerska 10 złotych, Wielcy Polscy Ekonomiści – Mikołaj 
Kopernik, Sebastian Mikołajczak, 2017

10 zloty collectable coin, The Great Polish Economists – Nicolaus Copernicus, 
Sebastian Mikołajczak, 2017

Mennica Polska S.A., Narodowy Bank Polski
Srebro, bicie stemplem, stempel lustrzany

Śr. 32 mm, waga 14,14 g

Mennica Polska S.A., National Bank of Poland
Silver, die struck, mirror stamp
Diameter 32 mm, weight 14.14 g

Awers: W centrum, wewnątrz medalionu wizerunek orła ustalony dla godła Rzeczypospolitej 
Polskiej – widniejący na tle fragmentu tekstu Rozprawa o biciu monety. Pod lewą łapą orła znak 
menniczy: m/w. Pod orłem oznaczenie nominału: 10 zł. U góry po prawej stronie oznaczenie roku 
emisji: 2017. Po prawej stronie pierścienie z oznaczeniem pierwiastków chemicznych: Au, Cu, Ag. 
W otoku napis: RZECZPOSPOLITA POLSKA.
Rewers: W centrum, wewnątrz lustrzanego medalionu wizerunek Mikołaja Kopernika trzymające-
go w dłoni monetę. Na górze, po lewej stronie napis: 1473-1543. Poza medalionem powierzchnia 
z fragmentem tekstu Rozprawa o biciu monety. Wzdłuż medalionu napis: MIKOŁAJ KOPERNIK. 
W otoku napis: ROZPRAWA O BICIU MONETY.
Rant: gładki
Moneta została wprowadzona do obiegu 24 kwietnia 2017 r., jako pierwsza w serii: Wielcy Polscy 
Ekonomiści, w nakładzie 15000 sztuk.
MF/N/2158
MJ
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XII.8. Bon miasta Olsztyna 10 fenigów, Paul Tusche, 1921
City of Olsztyn voucher for 10 pfennigs, Paul Tusche, 1921

Drukarnia Flemming-Wiskott AG Glogau, Olsztyn 
(Allenstein)

Papier: gładki kremowy, druk: litografia
Wymiary: 51 x 92 mm

Flemming-Wiskott AG Glogau printing house, 
Olsztyn (Allenstein)
Paper: smooth cream, print: lithography
Dimensions: 51 x 92 mm

Awers: W środku pola, w okrągłym medalionie popiersie Mikołaja Kopernika. W otoku medalionu 
napis: STADHALTER AUF SCHLOS ALLENSTEIN 1516-19 U. 1520-21, u dołu napis: Nicolaus Koppernikus.
Rewers: W środku pola panorama zamku olsztyńskiego, powyżej napis: SCHLOSS ALLENSTEIN. Po 
lewej stronie panoramy napis: Seria A, po prawej stronie: 207881. W rogach oznaczenie nomina-
łu: 10.
Na awersie znajduje się fragment pomnika Mikołaja Kopernika projektu Johannesa Götza, od-
słoniętego w Olsztynie w listopadzie 1916 r. dla upamiętnienia 400. rocznicy przybycia do miasta 
astronoma jako administratora dóbr kapituły warmińskiej.
MF/N/1685
MJ

https://en.wikipedia.org/wiki/Johannes_Götz
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XII.9. Banknot 1000 złotych z Mikołajem Kopernikiem, Julian Pałka, Henryk 
Tomaszewski, 1962

1000 zloty banknote with Nicolaus Copernicus, Julian Pałka, Henryk 
Tomaszewski, 1962

Polska Wytwórnia Papierów Wartościowych, 
Narodowy Bank Polski

Papier: biały gładzony, druk: irysowy, offset
Wymiary: 75 x 150 mm

Polish Security Printing Works, 
National Bank of Poland
Paper: smooth white, print: iris, offset
Dimensions: 75 x 150 mm

Awers: W polu, z prawej strony, medalion z wizerunkiem Mikołaja Kopernika, wzorowany na por-
trecie autorstwa Jeremiasza Falcka z 1644 r., powyżej napis: Narodowy Bank Polski, po prawej na 
górze godło Polskiej Rzeczpospolitej Ludowej. Poniżej faksymile podpisów Prezesa Narodowego 
Banku Polskiego i głównego skarbnika oraz napis: WARSZAWA 24 MAJA / 1962 ROKU. Na dole po 
prawej stronie oznaczenie nominału: 1000, po lewej stronie pionowo seria i numer: A 0000000. Po 
lewej stronie od medalionu z portretem napis: TYSIĄC ZŁOTYCH, powtórzona seria i numer oraz 
znak wodny z wizerunkiem głowy Mikołaja Kopernika. Na górze i na dole medalionu oznaczenie 
nominału: 1000.
Rewers: W polu, z lewej strony fragment reprodukcji wizerunku systemu słonecznego kartografa 
Andreasa Cellariusa z 1661 r., ilustrującego kopernikańską teorię heliocentryczną. Po obu stro-
nach oznaczenie nominału: 1000 i pionowy napis: TYSIĄC ZŁOTYCH. Na dole po lewej stronie na-
pis: NBP. Z prawej strony znak wodny z portretem Mikołaja Kopernika. Na górze oznaczenie nomi-
nału, na dole napis: BILETY NARODOWEGO BANKU POLSKIEGO SĄ PRAWNYM ŚRODKIEM PŁATNICZYM 
W POLSCE.
Narodowy Bank Polski w 1959 r. ogłosił konkurs na nowy banknot o nominale 1000 zł. Do realizacji 
wybrano projekt znanych polskich plakacistów: Juliana Pałki i Henryka Tomaszewskiego, który 
odbiegał znacznie od wyglądu banknotów będących dotychczas w obiegu. Był oryginalny i no-
watorski pod względem kolorystyki, formatu (znacznie mniejszego niż dotychczas) i zabezpie-
czeń, przez co emisja tego banknotu wzbudziła skrajne oceny. Pierwsza wersja była gotowa już 
na początku lat 60. XX w., wstrzymano jednak wprowadzenie banknotu do obiegu ze względu 
na fakt, że prezes NBP Adam Żebrowski, którego podpis widniał na banknocie, przestał pełnić tę 
funkcję. Umieszczając podpis nowego prezesa Stanisława Majewskiego, zmieniono datę emisji 
banknotu na 1965 r. Jego wprowadzenie stanowiło jeden z elementów obchodów 1000-lecia 
państwa polskiego.
MF/N/1474
MJ
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XII.10. Bon miejski 15 koperników, 700-lecie Fromborka, 
Piotr Tofil, 2010

Town voucher for 15 ‘copernicuses’, 700th anniversary of Frombork, 
Piotr Tofil, 2010

Polska Wytwórnia Papierów Wartościowych, 
Urząd Miasta i Gminy Frombork

Papier: biały gładzony ze znakiem wodnym, 
druk: irysowy, gilosz

Wymiary: 65 x 141 mm

Polish Security Printing Works, Frombork Town 
and Municipality Council
Paper: smooth white with watermark, 
print: iris, guilloche
Dimensions: 65 x 141 mm

Awers: Z lewej strony w ramce portret Mikołaja Kopernika odtworzony w Centralnym Laboratorium 
Kryminalistycznym Komendy Głównej Policji na podstawie czaszki odnalezionej w Bazylice 
Archikatedralnej pw. Wniebowzięcia Najświętszej Maryi Panny i św. Andrzeja we Fromborku. Po 
ramką napis: MIKOŁAJ KOPERNIK / 1473-1543-2010. W lewym górnym rogu oznaczenie nominału: 
15. Po prawej stronie ramki fragment epitafium, a nad nim faksymile astronoma. W prawym dol-
nym rogu hologram Polskiej Wytwórni Papierów Wartościowych („liść kasztanowca”), a na nim 
seria i numer: A 557639. Nad hologramem oznaczenie nominału: 15 / KOPERNIKÓW. Pomiędzy 
epitafium a znajdującym się na dole hologramem wykonany bardzo drobnym drukiem napis: 
Projekt Piotr Tofil.
Rewers: Po lewej stronie widok Wzgórza Katedralnego według Ferdinanda von Quasta z 1844 r. 
oraz napis łukiem: 700 lat FROMBORKA. Pod liczbą poziomy napis: CASTRUM DOMINAE NOSTRAE. 
U góry po prawej stronie od widoku herb Fromborka. Pod herbem napis: Frauenburg, pod nim: 
FROMBORK / 01–31 maj 2010 / podpis: Krystyna Ryszarda Lewańska / Burmistrz Fromborka. W le-
wym górnym i dolnym rogu oznaczenie nominału: 15 KOPERNIKÓW.
Bon znajdował się w obiegu od 1 do 31 maja 2010 r., został wyemitowany w nakładzie 2 500 sztuk.
MF/N/2122
MJ
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XII.11. Bon miejski 20 koperników, 700-lecie Fromborka, 
Piotr Tofil, 2010

Town voucher for 20 ‘copernicuses’, 700th anniversary of Frombork, 
Piotr Tofil, 2010

Polska Wytwórnia Papierów Wartościowych, 
Urząd Miasta i Gminy Frombork

Papier: biały gładzony ze znakiem wodnym, 
druk: irysowy, gilosz

Wymiary: 65 x 141 mm

Polish Security Printing Works, 
Frombork Town and Municipality Council
Paper: smooth white with watermark, 
print: iris, guilloche
Dimensions: 65 x 141 mm

 

Awers: Z lewej strony popiersie Mikołaja Kopernika według drzeworytu Tobiasa Stimmera. Po 
prawej stronie fragment strony z dzieła De revolutionibus, a pod nim faksymile astronoma. Na 
lewo od faksymile pieczęć biskupa Eberharda z Nysy. W prawym górnym rogu oznaczenie nomi-
nału: 20 / KOPERNIKÓW, a następnie łukiem napis: 700 lat FROMBORKA. Pod nim hologram Polskiej 
Wytwórni Papierów Wartościowych („liść kasztanowca”), a na nim seria i numer: A 498418.
Rewers: Po lewej stronie panorama Fromborka K. Hartknocha z 1684 r. Nad nim łukiem napis: 700 
lat FROMBORKA. Pod nim napis: Bon honorowy do 28 lutego 2010. W górnym i dolnym rogu ozna-
czenie nominału: 20 / KOPERNIKÓW. U góry po prawej stronie herb Fromborka, pod nim napis: 
CASTRUM DOMINAE NOSTRAE i Frauenburg. Na dole napis: Frombork dnia 1 stycznia 2010, następ-
nie podpis: Krystyna Ryszarda Lewańska / Burmistrz Fromborka. W prawym oraz lewym górnym 
rogu oznaczenie nominału: 20 KOPERNIKÓW.
Bon miejski znajdował się w obiegu od 1 stycznia do 28 lutego 2010 r., został wyemitowany w na-
kładzie 2000 sztuk.
MF/N/2123
MJ
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XII.12. Medal poświęcony Mikołajowi Kopernikowi z serii Universalis virorum 
illustrium, Louis Michel Petit, 1818

Medal dedicated to Nicolaus Copernicus from the series Universalis virorum 
illustrium, Luis Michel Petit, 1818

Paryż, Pierre-Amédée Durand
Brąz, odlewanie

Śr. 41 mm

Paris, Pierre-Amédée Durand
Bronze, cast
Diameter 41 mm

Awers: Popiersie Mikołaja Kopernika ujęte z profilu w lewo. W otoku napis: NICOLAUS COPERNICUS, 
pod popiersiem przy brzegu sygnatura autora projektu: PETIT F. (ECIT)
Rewers: W polu napis w dziewięciu wierszach: NATUS / TORUNII / IN PRUSSIA / AN. (NO) MCCCCLXXIII 
/ OBIIT / A.N (NO) MDXLIII (--) / SERIES NUMISMATICA / UNIVERSALIS VIRORUM ILLUSTRIUM / - M.DCCC.
XVIII. U dołu przy obrączce sygnatura wydawcy: DURAND EDIDIT.
Rant: gładki
Artysta i medalier Pierre-Amédée Durand w latach 1818–1820 wyemitował serię medali poświę-
conych sławnym ludziom, którą uhonorował szereg wybitnych postaci z wielu krajów świa-
ta. Spośród Polaków upamiętniono Tadeusza Kościuszkę, Józefa Poniatowskiego, Ignacego 
Krasickiego oraz Mikołaja Kopernika. Medale były projektowane przez rozmaitych artystów rzeź-
biarzy i medalierów paryskich.
MF/N/220, 980
MJ
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XII.13. Medal wydany z okazji odsłonięcia pomnika Mikołaja Kopernika, 
Władysław Oleszczyński, Gotfryd Majnert, 1830

Medal celebrating the unveiling of the statue of Nicolaus Copernicus, 
Władysław Oleszczyński, Gotfryd Majnert, 1830

Warszawa, Towarzystwo Przyjaciół Nauk 
w Warszawie

Brąz, bicie stemplem
Śr. 60 mm

Warsaw, Warsaw Society of Friends 
of Science
Bronze, die struck
Diameter 60 mm

Awers: W polu postać Mikołaja Kopernika według warszawskiego pomnika dłuta B. Thorvaldsena. 
W otoku napis STA SOL, u dołu na cokole sygnatura: W. OLESZCZYNSKI F.
Rewers: W polu w otoku z siedmiu gwiazd napis w czterech wierszach: NICOLAO COPERNICO / 
POLONO / SOCIETATIS: REG: LITER: VARS: / MDCCCXXX.
Pierwszy w Polsce medal wybity na cześć Mikołaja Kopernika, wyemitowany z okazji odsło-
nięcia pomnika Mikołaja Kopernika przed Pałacem Staszica w Warszawie. Projekt zamówiony 
został przez Towarzystwo Przyjaciół Nauk w Warszawie u rzeźbiarza i medaliera Władysława 
Oleszczyńskiego (1807–1866). Medal ten z uwagi na błędy, które wkradły się do napisu na re-
wersie, nie został rozprowadzony. Wykonanie poprawek powierzono medalierowi mennicy pań-
stwowej Gotfrydowi Majnertowi (1767–1847). Artysta powtórzył kompozycję awersu z medalu 
Oleszczyńskiego, opracował natomiast nową wersję rewersu, zastępując wieniec siedmioma 
gwiazdkami i skracając napis (w którym również wystąpił błąd). Istnieją cztery wersje tego me-
dalu: z awersem i rewersem (z błędem) Oleszczyńskiego, z awersem Oleszczyńskiego i rewer-
sem Majnerta oraz dwie odmiany awersu i rewersu projektu Majnerta (z napisem w otoku po 
obu stronach postaci i z napisem po prawej stronie astronoma). We fromborskich zbiorach 
znajduje się wersja z awersem Oleszczyńskiego i rewersem Majnerta z rysą na awersie.
MF/N/219
MJ
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XII.14. Medal 400. rocznica urodzin Mikołaja Kopernika, 
Fryderyk Wilhelm Below, 1873

Medal for the 400th anniversary of the birth of Nicolaus Copernicus, 
Friedrich Wilhelm Below, 1873

Poznań, 
Towarzystwo Przyjaciół Nauk

Cyna, odlewanie
Śr. 65 mm

Poznań, 
Society for the Advancement of Arts and Sciences
Tin, casting 
Diameter 65 mm

Awers: Pole wypełnia półpostać Mikołaja Kopernika zwrócona trzy czwarte w prawo. W otoku 
napis: POLSKIE WYDAŁO GO PLEMIĘ - WSTRZYMAŁ SŁOŃCE WZRUSZYŁ ZIEMIĘ, pod popiersiem daty: 
UR. 1473 UM.1543. U dołu przy krawędzi sygnatura autora: F. (ECIT) BELOW.
Rewers: W polu w otoku ze znaków zodiaku (między nimi gwiazdki) napis w dziewięciu wier-
szach: MIKOŁAJOWI / KOPERNIKOWI / W CZTERECHSETNĄ / ROCZNICĘ / URODZIN / NA ZIEMI POLSKIEJ  
/ ROKU PAŃSKIEGO / MDCCCLXXIII / CZEŚĆ ODDAJĄ / RODACY. W górnym łuku na obrączce napis: 
STARANIEM TOWARZYSTWA PRZYJACÓŁ NAUK W POZNANIU.
Rant: gładki
Medal został wykonany w fabryce wyrobów metalowych Osteroffa w srebrze (4 szt.), brązie (12 szt.) 
i cynie (200 szt.).
MF/N/222, 223, 334
MJ
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XII.15. Medal Otwarcie Muzeum Kopernika w Rzymie, 
Teodor Rygier, Giovanni Vagnetti, 1879 

Medal for the Opening of the Copernicus Museum in Rome, 
Teodor Rygier, Giovanni Vagneti, 1879

Rzym, Artur Wołyński
Brąz, odlewanie

Śr. 64 mm

Rome, Artur Wołyński
Bronze, cast
Diameter 64 mm

Awers: W centrum popiersie Mikołaja Kopernika według rzeźby Teodora Rygiera. W otoku na-
pis: NICOLAUS COPERNICUS ASTRONOMUS POLONUS, pod popiersiem – JOANNES VAGNETTI FECIT 
FLORENTIAE - ARTH. WOLYNSKI PUBLICAVIT.
Rewers: Pole wypełnia 12-wierszowy napis autorstwa profesora literatury łacińskiej uniwersytetu 
w Pizie, Michała Ferrucci: ARCHIGYMNASIA / BONON: ROMAN: FERRAR: PATAV: / QUAE. MAGNUM. 
PLANETICORUM. SIDERUM / SYSTEMATIS CORRECTOREM / IMMORTALE. POLONICAE. NATIONIS. DECUS / 
QVA. DISCIPULUM. QUA. MAGISTRUM EX. A. MCDXCVI. AD. A.MDIV. HABUERUNT / IN MEMORIAM / MUSEI.
COPERNICANI. ROMAE. DEDICATI / LAETITIAE. ET. GRATULATIONIS. ERGO / SIGNANDUM CURAVERUNT / 
MDCCCLXXIX. Na dole: M. FERRUCCI COMPOSUIT.
Rant: Napis: CIVES VARSAVIENSES OFFERUNT MUSEO COPERNICANO DIE 19 FEBRUARII 1879.
Medal wydany z okazji otwarcia Muzeum Kopernika w Rzymie (obecne Muzeum Astronomiczne 
i Kopernikańskie) z inicjatywy uniwersytetów włoskich w Bolonii, Ferrarze, Padwie i Rzymie. 
Wydawcą tego medalu był Artur Wołyński, założyciel Muzeum Kopernika w Rzymie. Medal został 
wydany w srebrze (7 szt.), brązie (130 szt.), cynie (50 szt.) oraz w jednym egzemplarzu w złocie, 
został ufundowany z inicjatywy Henryka Hoffmana przez mieszkańców Warszawy jako dar dla 
Muzeum Kopernika w Rzymie.
MF/N/218, 1467
MJ
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XII.16. Medal 75 lat Polskiej Akademii Umiejętności, 
Franciszek Kalfas, 1948

Medal for the 75 years of the Polish Academy of Arts and Sciences, 
Franciszek Kalfas, 1948

Warszawa, Mennica Państwowa
Brąz, brąz srebrzony, bicie stemplem

Śr. 60 mm

Warsaw, Polish State Mint
Bronze, silvered bronze, die struck
Diameter 60 mm

Awers: W centrum popiersie Mikołaja Kopernika, trzy czwarte w prawo, z bujnymi włosami, które 
– rozdzielone na czubku głowy przedziałkiem – spadają na obie strony twarzy. Wokół szyi posta-
wiony kołnierz i widoczny spod niego fragment koszuli. W tle nad ramieniem pierścienie astro-
labium Kopernika. Dookoła na brzegu napis otokowy: NICOLAUS COPERNICUS QUI SOLEM STARE 
TERRAM MOVERI IUSSIT. Na prawym ramieniu astronoma sygnatura autora: FK.
Rewers: Środkowy okrąg w obramieniu z perełek. W nim napis w sześciu poziomych rzędach: XV 
/ LVSTRIS / FELICITER / PERACTIS / MDCCCLXXIII / MDMXLVIII, niżej wężyk. Napis w otoku: ACADEMIA 
LITTERARUM ET SCIENTIARUM POLONA.
Medal wyemitowano w złocie (1 szt.), srebrze (200 szt.) i w brązie (1300 szt.). Okaz w złocie został 
wręczony prezydentowi Rzeczpospolitej Polskiej, egzemplarze w srebrze otrzymały instytucje za-
proszone na uroczystości jubileuszowe, natomiast w brązie liczni uczestnicy obchodów.
MF/N/224, 342, 343, 1469
MJ
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XII.17. Medal 410. rocznica śmierci Mikołaja Kopernika, 
Franciszek Habdas, 1953

Medal for the 410th anniversary of the death of Nicolaus Copernicus, 
Franciszek Habdas, 1953 

Mennica Państwowa, Polska Akademia Nauk
Brąz, odlewanie

Śr. 50 mm

Polish State Mint, Polish Academy of Sciences
Bronze, cast
Diameter 50 mm

Awers: Pole wypełnia ujęta frontalnie siedząca postać Mikołaja Kopernika według warszawskie-
go pomnika astronoma, dłuta Bertela Thorvaldsena z 1830 r. Na cokole sygnatura: H.F. W otoku 
napis: ASTRONOMIA DIGNISSIMA HOMINI LIBERO.
Rewers: Pole wypełnione ośmiowierszowym napisem: MIKOŁAJ / KOPERNIK / MCDLXXIII – MDXLIII 
SESJA NAUKOWA / POLSKIEJ AKADEMII / NAUK / WARSZAWA / 1953. W otoku znaki z zodiaku.
Rant: gładki
Medal wyemitowany w srebrze, brązie i cynie, dla upamiętnienia sesji naukowej poświęconej 
Mikołajowi Kopernikowi, zorganizowanej przez Polską Akademię Nauk w Roku Kopernikowskim.
MF/N/225, 226
MJ
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XII.18. Medal poświęcony Mikołajowi Kopernikowi, Irena Goerne-Habdas, 1968
Medal dedicated to Nicolaus Copernicus, Irena Goerne-Habdas, 1968

Warszawa
Brąz, odlewanie

Śr. 78 mm

Warsaw
Bronze, cast
Diameter 78 mm

Awers: W polu stylizowana głowa Kopernika według portretu toruńskiego. Wokół głowy litery 
układające się w napis: THORUNI NATUS AD 1473 FRAUENBURGUM OB. 1543. W dolnej partii lekko 
wypukła sygnatura autorki: G.
Rewers: W polu centryczny, promienisty motyw symbolizujący Słońce. Promienie w układzie 
czterodzielnym, zgodnym z ćwiartkami koła – uzupełniają (w trzech górnych i prawej dolnej 
ćwiartce) dostosowane do nich kształtem litery tworzące obejmujący trzy czwarte otoku napis: 
NICOLAUS COPERNICUS.
Jest to jeden z najbardziej oryginalnych medali kopernikowskich.
Rant: gładki
MF/N/269
MJ
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XII.19. Medal 450. rocznica pobytu Mikołaja Kopernika w Grudziądzu, 
Edward Gorol, 1971

Medal for the 450th anniversary of Nicolaus Copernicus’ visit to Grudziądz, 
Edward Gorol, 1971

Polska, Prezydium Miejskiej Rady Narodowej 
w Grudziądzu

Srebro, bicie stemplem
Śr. 70 mm

Poland, Presidium of the City and the District 
National Council in Grudziądz
Silver, die struck
Diameter 70 mm

Awers: W polu głowa Mikołaja Kopernika o szczupłej twarzy, z bujnymi włosami i grzywką, zwróco-
na w stopniu trzy czwarte do widza. W otoku napis: MIKOŁAJ KOPERNIK 1473–1543.
Rewers: Pole wypełnione wizerunkami trzydziestu trzech monet z XV i XVI w. W otoku napis: SEJMIK 
GENERALNY W GRUDZIĄDZU 21.III.1522. Na tle monet w polu napis poziomy w trzech wierszach: DE 
AESTIMATIONE MONETAE.
Rant: gładki
Medal wydano z inicjatywy dr. S. Myśliborskiego-Wołowskiego dla upamiętnienia 21 marca 1522 r., 
kiedy to odbył się w Grudziądzu Sejmik Generalny Stanów Pruskich, na którym Mikołaj Kopernik 
wystąpił jako delegat kapituły i odczytał swój traktat.
Edward Gorol, umieszczając na rewersie medalu monety, odbiegł nieco od prawdy historycznej, 
ponieważ w momencie wygłoszenia traktatu w obiegu nie było tak różnorodnego pieniądza.
MF/N/234, 252, 427, 428, 429
MJ
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XII.20. Medal 500. rocznica urodzin Mikołaja Kopernika, 
Stanisław Szukalski, 1973

Medal for the 500th anniversary of the birth of Nicolaus Copernicus, 
Stanisław Szukalski, 1973

Polska, Stany Zjednoczone
Brąz pozłacany, bicie stemplem

Śr. 49 mm

Poland, United States
Gilded bronze, die struck
Diameter 49 mm

Awers: Wklęsłe pole w trzech pierścieniach. W nim postać Mikołaja Kopernika w obcisłej bluzie 
z szerokim rozcięciem u szyi, podkreślającym atletyczną budowę ciała astronoma. Półdługie 
włosy układają się w dwa pukle przywodzące na myśl rogi. W dłoniach uczony trzyma przy-
rząd, przypominający swym kształtem cyrkiel, który miał służyć do mierzenia odległości od serca 
(Ziemia) – do mózgu (Słońce). U dołu rozstrzelona sygnatura autora: Szu-kal-ski. W otoku napis: 
HE SPERMED AN AIMLES UNIVERSE WITH THE DIVINELY HUMAN PURPOSE 1473 KOPERNIK 1973. Pismo 
wyszukane, słabo czytelne. Krawędź zewnętrzna złocona, polerowana.
Rewers: Wklęsły o wywiniętych krawędziach. W centrum okrągłe pole wypełnia orzeł opracowa-
ny w charakterystyczny, nawiązujący do piastowskiego orła sposób, u dołu lampa oliwna. Nad 
nią litery A i Ω. Wokół pola napis: THOUGH A MERE EARTHLING, A POLE / SINGLEHANDEDLY. Niżej: 
HE STOPPED THE SUN / AND / SPUN THE EARTH. Otok: HE FREED PURE SCIENCE FROM TYRANNY OF 
SHAMANS ANTI – REASON.
Wizerunek Mikołaja Kopernika został stworzony przez artystę w 1936 r. przy okazji projektu tzw. 
Duchtyni na dnie Smoczej Jamy – monumentalnego dzieła rzeźbiarskiego, projektowanego dla 
miasta Krakowa.
MF/N/323
MJ
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XII.21. Plakieta 500. rocznica urodzin Mikołaja Kopernika, Mikołaj Kopernik 
– Ekonomista, Józef Stasiński, 1973

Plaque for the 500th anniversary of the birth of Nicolaus Copernicus the 
Economist, Józef Stasiński, 1973

Poznań
Brąz, odlewanie

Wymiary: 154 x 149 mm

Poznań
Bronze, cast
Dimensions: 154 x 149 mm

Awers: W centrum zwrócona w lewo głowa Mikołaja Kopernika według portretu J. Falcka. Przy 
lewej krawędzi pionowy napis: NICOLAUS COPERNICUS x 1473 + 1543. U dołu znak autora: ST. Na 
dolnej krawędzi napis: Opus 532.
Rewers: W środku pola poziomy napis: MONETAE CUDENDAE RATIO 1520, poniżej wizerunek frag-
mentu trojaka, powyżej zaś małego grosza gdańskiego.
Józef Stasiński wypracował nowatorską formę tworzenia medali, w której nie jest ważna bryła, 
ale walor malarski. Jego medale i plakiety są dość duże, płaskie i sprawiają wrażenie dzieł ma-
larskich. Wykonywał swoje prace w seriach tematycznych. Z okazji 500. rocznicy urodzin przed-
stawił Mikołaja Kopernika jako astronoma, matematyka, lekarza oraz ekonomistę.
MF/N/776, 777
MJ
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XII.22. Medal 500. rocznica urodzin Mikołaja Kopernika, 
Józef Markiewicz, 1973

Medal for the 500th anniversary of the birth of Nicolaus Copernicus, 
Józef Markiewicz, 1973

Warszawa
Brąz, odlewanie

Wymiary: 185 x 190 mm

Warsaw
Bronze, cast
Dimensions: 185 x 190 mm

Awers: Powierzchnia podzielona na symetryczne części o odmiennej fakturze. Z lewej drobne 
zmarszczki symbolizujące światło Słońca, na ich tle data: 1473. Z prawej widoczna twarz z liczbą 
1973. Całość spina owalna orbita Słońca, na niej zaś Ziemia z owalną orbitą Księżyca.
Rewers: Brzeg wyciętego półkola wyzłocony. Powierzchnia pola patynowana na zielono ze zróż-
nicowaną fakturą, środkową i dolną część pola przecina elipsa, tworząc niejako skrzydła, w które 
wpisany jest napis: MIKOŁAJ (z lewej) KOPERNIK (z prawej). Pośrodku pień drzewa, a na jego tle 
trzy owalne orbity. Na zewnętrznej krawędzi u dołu sygnatura autora: J. Markiewicz -N.
MF/N/794
MJ
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XII.23. Medal 500. rocznica urodzin Mikołaja Kopernika, 
Milan Knobloch, 1973

Medal for the 500th anniversary of the birth of Nicolaus Copernicus, 
Milan Knobloch, 1973

Czechosłowacja
Brąz, bicie stemplem, oksydowanie

Śr. 29 mm

Czechoslovakia
Bronze, die struck, oxidising
Diameter 29 mm

Awers: Pole wypełnia kompozycja powstała z połączenia głowy Mikołaja Kopernika i rozwianymi 
włosami i motywów symbolizujących ruch planet w kosmosie. Napis przy krawędzi, od góry na 
prawo: 1473–1543. Dalej sygnatura autora: M. Knobloch. Z lewej, ku dołowi: NICOLAUS COPERNICUS.
Rewers: W górnej części pola kulista, wypukła forma symbolizująca Słońce, otoczona sfałdo-
waniem w formie symbolizującej orbity planet. Mniejsze i większe krążki na przecięciach lub na 
krańcach orbit sugerują krążenie planety. Napis przy krawędziach, od dołu w prawo: IN MEDIO 
VERO OMNIUM RESIDENT SOL.
MF/N/327, 328
MJ
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XII.24. Medal 510. rocznica urodzin Mikołaja Kopernika, 
Ewa Olszewska-Borys, 1983

Medal for the 510th anniversary of the birth of Nicolaus Copernicus, 
Ewa Olszewska-Borys, 1983

Prywatna pracownia w Warszawie, Henryk Borys
Brąz, odlewanie

Śr. 88 mm

Private Workshop in Warsaw, Henryk Borys
Bronze, cast
Diameter 88 mm

Awers: W centrum popiersie Mikołaja Kopernika w szacie bez rękawów i z kołnierzem, z gałązką 
konwalii w podniesionej lewej dłoni. Twarz pociągła, długi nos, małe oczy, włosy zakrywają uszy 
i większą część czoła, przedziałek po lewej stronie. Przedstawienie postaci jest dość surowe, pro-
ste, bez zbędnych szczegółów. Popiersie jest integralną częścią tła. Dookoła postaci przedsta-
wienie układu heliocentrycznego z zaznaczoną Ziemią i orbitą Księżyca.
Rewers: W centrum fasada katedry fromborskiej od strony wschodniej z napisem z lewej: 
FROMBORK i data: 1983 z prawej strony oraz nachodzącym na nią napisem w czterech wier-
szach: W 510 ROCZNICĘ URODZIN MIKOŁAJA KOPERNIKA. Przedstawiona fasada katedry jest czę-
ściowo wciśnięta w tło, zaś druga jej część wyłania się z niego w całej swojej okazałości.
Medal ten jest klasycznym typem medalu, dominującym od czasów renesansu, z portre-
tem na awersie i symbolicznym rewersem, jest jednak zarazem przykładem umiejętności Ewy 
Olszewskiej-Borys łączenia tradycyjnej sztuki medalierskiej z nowym rzeźbiarskim podejściem do 
przedstawionej materii.
Medal został wyemitowany w nakładzie 150 sztuk.
MF/N/792, 793
MJ
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XII.25. Medal 40-lecie Muzeum Mikołaja Kopernika, 
Ewa Olszewska-Borys, 1987

Medal for the 40th anniversary of the Nicolaus Copernicus Museum, 
Ewa Olszewska-Borys, 1987

Mennica Państwowa S.A., 
Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku

Tombak, bicie stemplem
Śr. 69 mm

Mennica Państwowa S.A., 
Nicolaus Copernicus Museum in Frombork
Tombac, die struck
Diameter 69 mm

Awers: W polu, z prawej strony półpostać Mikołaja Kopernika, zwrócona ku patrzącemu w trzech 
czwartych. W lewej dłoni astronom trzyma astrolabium. Przedstawienie postaci jest dość proste, 
subtelne, bez nadmiernych szczegółów, twarz natomiast jest bardzo wyraźna, pociągła, z dłu-
gim nosem, małymi oczyma i włosami zakrywającymi uszy i większą część czoła. Cała postać 
jest plastycznie wkomponowana w tło. Widniejące z lewej strony postaci połączenie linii przy-
pomina kształtem instrument astronomiczny zwany trikwetrum. Przeplatanie się postaci z tłem 
sprawia wrażenie, jakby astronom siedział na tle swojej pracowni.
Rewers: Z lewej strony fragment obwarowań Wzgórza Katedralnego we Fromborku z Wieżą 
Kopernika i Bramą Zachodnią. Dołem napis w czterech wierszach: MUZEUM /  MIKOŁAJA / 
KOPERNIKA / FROMBORK.
Wizerunek Mikołaja Kopernika zaprezentowany przez Ewę Olszewską-Borys nie został zaczerp-
nięty bezpośrednio z popularnych wizerunków, lecz powstał w wyniku powiązania cech różnych 
portretów i zinterpretowany w autorski sposób. Za sprawą połączenia treści awersu i rewer-
su projektantka medalu oddaje złożoność postaci Mikołaja Kopernika – tego czego dokonał 
w swoim życiu i z jakim miejscem we Fromborku jest najbardziej kojarzony.
MF/N/1058, 1059
MJ



354 Spis treści / Table of Contents

XII.26. Medal Otwarcie Działu Historii Medycyny, 
Ewa Olszewska-Borys, 1989

Medal for the Opening of the Department of the History of Medicine, 
Ewa Olszewska-Borys, 1989

Prywatna pracownia w Warszawie, Henryk Borys, 
Muzeum Mikołaja Kopernika we Fromborku

Brąz, odlewanie
Wymiary: 105 x 108 mm

Private Workshop in Warsaw of Henryk Borys, 
Nicolaus Copernicus Museum in Frombork
Bronze, cast
Dimensions: 105 x 108 mm

Awers: W polu o falistej powierzchni półpostać Mikołaja Kopernika, z gałązką konwalii w pod-
niesionej prawej dłoni, zwrócona ku patrzącemu w trzech czwartych. Twarz pociągła, z długim 
nosem i małymi patrzącymi w lewo oczami z wyraźnymi źrenicami. Włosy z przedziałkiem po 
prawej stronie, zakrywają uszy i większość część czoła. Z lewej strony napis w pięciu wierszach: 
MUZEUM / MIKOŁAJA / KOPERNIKA / WE / FROMBORKU.
Rewers: W polu o falistej powierzchni widok na szpital św. Ducha od strony północno-zachod-
niej. Z lewej strony napis w sześciu wierszach: OTWARCIE / DZIAŁU / HISTORII / MEDYCYNY / SZPITAL 
ŚW. DUCHA. W dolnym prawym rogu napis w jednym rzędzie: FROMBORK 1989. Cała kompozycja 
sprawia wrażenie negatywu fotografii, jest dość prosta, z małą liczbą szczegółów, mocno osa-
dzona w przestrzeni.
Za wzór przy tworzeniu wizerunku Mikołaja Kopernika posłużył artystce tzw. portret reusnerowski 
z XVI w.
MF/N/1173, 1174
MJ
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XII.27. Medal 450-lecie wydania De Revolutionibus, Robert Kotowicz, 1993
Medal for the 450th anniversary of De Revolutionibus, Robert Kotowicz, 1993

Mennica Państwowa, Orest Paszkowycz
Brąz, brąz srebrzony, bicie stemplem

Wymiary: 65 x 88 mm

Polish State Mint, Orest Paszkowycz
Bronze, silvered bronze, die struck
Dimensions: 65 x 88 mm

Awers: W centrum dwie arkady gotyckie. W lewej widnieje popiersie Mikołaja Kopernika z astro-
labium na tle panoramy miasta, w prawej układ słoneczny, poniżej przedstawiono prace na 
roli. Na filarze pomiędzy arkadami u góry – wstęga z napisem: 45- / LECIE / WIELKIEGO - DZIEŁA, 
podzielona medalionem z napisem: NICOLAUS COPERNICUS. U dołu – tablica z napisem: DE / 
REVOLUTIONIBUS / ORBIUM / COELESTIUM / NORIMBERGIAE M.D.XLIII. W łuku nad arkadami gwiaz-
dy. Pod arkadami listwa, na niej w dwóch wierszach napis: SPONSOROWANY PRZEZ GALERIĘ - 
MIKOŁAJA KOPERNIKA / W NUMIZMATYCE I MEDALIERSTWIE. U góry i u dołu listwy ze znakami zodia-
ku. Na górnej listwie znaki i napis: ARI-ES, TAVR-VS, GEMINI, CAN-CER, LEO, VIR-GO. Na dolnej listwie 
znaki i napis: LIB-RA, SCOR-PIVS, SAGIT-TARIVS, CAPRI-CORNUS, AQVA-RIVS, PIS-CES.
Rewers: W centrum ukazana scena z litografii Ostatnie chwile Mikołaja Kopernika Aleksandra 
Lessera, przedstawiając Kopernika siedzącego w fotelu – we wnętrzu komnaty w otoczeniu dzie-
więciu osób. U dołu napis: A.LESSER INV.ET DEL.A MDCCCLX. Całość w ramie z trzema tablicz-
kami na dolnej listwie. W centrum tabliczka z napisem: ALEKSANDER LESSER / OSTATNIE CHWILE 
KOPERNIKA. Z prawej strony tabliczka z napisem: OREST PASZKOWYCZ / METALLO CUDERE DIREXIT 
i znak. Z prawej strony tabliczka z napisem: ROBERT KOTOWICZ / SCULPSIT A MDCCCCXCIII.
MF/N/1955
MJ
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XII.28. Medal 60-lecie Muzeum Mikołaja Kopernika, 
Ewa Olszewska-Borys, 2008

Medal for the 60th anniversary of the Nicolaus Copernicus Museum, 
Ewa Olszewska-Borys, 2008

Mennica Polska S.A., 
Muzeum Mikołaja Kopernika

Brąz, bicie stemplem
Śr. 90 mm

Mennica Polska S.A., 
Nicolaus Copernicus Museum in Frombork
Bronze, die struck
Diameter 90 mm

Awers: W centrum logo Muzeum, na jego tle w dole fragment panoramy Fromborka – Wzgórza 
Katedralnego z wieżą dzwonniczą, Wieżą Kopernika i kanonią Najświętszej Maryi Panny 
Wniebowziętej. Napis po lewej stronie łukiem: 60 LAT MUZEUM, po prawej: MIKOŁAJA KOPERNIKA.
Rewers: W polu artystyczne ujęcie widoku klatki schodowej w wieży dzwonniczej widzianej z góry 
z zaznaczonym wahadłem Foucaulta. W otoku z lewej napis: FROMBORK 2008.
MF/N/1883, 1884
MJ
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XIII. Archeologia / Archaeology

XIII.1. Dzbany, XIV–XV w.
Jugs, 14th–15th century

Warsztat lokalny
Glina, lepienie, toczenie

Wys. 18,7–33,4 cm, śr. wylewu 10,2–12,2 cm, 
śr. maksymalna brzuśca 13–24 cm, śr. dna 8,5–17,7 

cm, szer. ucha 2–5,1 cm

Local workshop
Clay, forming, turning
Height 18.7–33.4 cm, lip diameter 10.2–12.2 cm, 
max. belly diameter 13–24 cm, base diameter 
8.5–17.7 cm, handle width 2–5.1 cm

Gliniane dzbanki z uchem oraz cylindrycznymi szyjkami, które delikatnie rozszerzają się przy wy-
lewie. Powierzchnia dzbanów chropowata, o barwie szaro-brązowej. Zdobione są ornamentem 
stempelkowym oraz dookolnymi liniami w formie żłobków (w dolnej części brzuśca oraz szyjce). 
Jeden z dzbanów posiada listwę plastyczną przy przejściu z szyjki w brzusiec. Ich brzuśce są ła-
godnie wydęte. Ucha stanowi płaska listwa, która przylega do szyjki oraz brzuśca.
Dzbany odnalezione zostały podczas badań archeologicznych na terenie Fromborka.
MF/Ar/236, 228, 229
ZP
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XIII.2. Garnki, XIV–XV w.
Pots, 14th–15th century

Warsztat lokalny
Glina, lepienie, toczenie

Wys. 15,2–22,2 cm, śr. wylewu 11,6–16,6 cm, 
maks. wydętość brzuśca 14–20 cm, 

śr. dna 8,3–12 cm

Local workshop
Clay, forming, turning
Height 15.2–22.2 cm, lip diameter 11.6–16.6 cm, 
max. belly diameter 14–20 cm, 
base diameter 8.3–12 cm

Garnki gliniane z łagodnie wydętymi brzuścami, których największa wydętość przypada na 
mniej więcej połowę ich wysokości lub powyżej. Barwa garnków jest ciemnoszara, zdobione są 
widocznymi dookolnymi rowkami. Wylewy mają krawędzie zaokrąglone na zewnątrz oraz wyrę-
by dla pokrywek. 
Garnki te odnalezione zostały podczas badań archeologicznych na terenie Fromborka. 
Zachowały się w całości, niektóre są częściowo rekonstruowane. Widoczne pęknięcia na po-
wierzchni naczyń świadczą o ich częstym użytkowaniu. Tego typu naczynia (baniaste garnki 
o stalowoszarym kolorze powstałym na skutek odpowiedniego wypalenia w piecu garncarskim) 
potocznie nazywane są siwakami. Siwaki na terenie Fromborka i okolic znane są już od XIII w., 
korzystano z nich do XVI/XVII w.
MF/Ar/231, 232, 238, 239
ZP
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XIII.3. Garnek, ofiara zakładzinowa, pocz. XVI w.
Clay pot, foundation offering, beginning of the 16th century

Warsztat lokalny
Glina, toczenie na kole garncarskim, 

wypał w atmosferze redukcyjnej
Wys. 23,2 cm, śr. wylewu 25 cm, śr. 

max brzuśca 25,5 cm, 
śr. dna 15,5 cm

Local workshop
Clay, wheel-turned, 
fired in a reducing atmosphere
Height 23.2 cm, lip diameter 25 cm, 
max. diameter of the belly 25.5 cm, 
base diameter 15.5 cm

Garnek o brzuścu baniastym (największa wydętość powyżej ½ wys. naczynia) z wylewem o kra-
wędzi zaokrąglonej na zewnątrz. Pod wylewem znajduje się karbowana listwa plastyczna. Barwa 
czerepu ciemnoszara. 
Garnek zakładzinowy odnaleziono w fundamentach zespołu poszpitalnego św. Ducha we 
Fromborku, w trakcie prowadzonych w latach 70. i 80. XX w. prac archeologicznych. Fromborski 
Szpital św. Ducha należał do kapituły katedralnej, jednak przez krótki okres, w latach 1507–
1519, zajmowali go antonianie – zakon sprowadzony z Meklemburgii przez biskupa Łukasza 
Watzenrodego. W tym czasie rozpoczęli oni przebudowę budynku szpitala. To wówczas złożono 
garnek z ofiarą, którą (jak wskazywały zachowane pozostałości) był pokarm roślinny.
Zwyczaj składania depozytów ofiarnych w trakcie budowy domów miał korzenie pogańskie. 
Przeznaczone były one dla demonów domowych, w celu zapewnienia pomyślności i ochro-
ny przed nimi. Garnek w zbiorach fromborskich to znalezisko szczególne, zważywszy że Szpital  
św. Ducha związany był z Kościołem, który potępiał tego rodzaju pogańskie praktyki.
MF/Ar/362
WW
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XIII.4. Kubek figlarski z uchem, XVI w.
Amusing cup with a handle, 16th century

Raeren
Kamionka, toczenie na kole garncarskim, 

szkliwo solne
Wys. 9,3 cm, śr. wylewów 4,4 cm, 

śr. brzuśców 5,3–5,5 cm, 
śr. den 4,7–5 cm, szer. ucha 1,8 cm

Raeren
Stoneware, wheel-turned, 
salt glaze
Height 9.3 cm, lip diameter 4.4 cm, 
belly diameter 5.3–5.5 cm, 
base diameter 4.7–5 cm, handle width 1.8 cm

Potrójny kubek figlarski z uchem, składający się z trzech dzbanuszków połączonych ze sobą brzu-
ścami. Brzuśce łagodnie wydęte, z plastycznymi wyobrażeniami twarzy. Stopki silnie wyodręb-
nione, profilowane. W częściach przydennych znajdują się dookolne żłobki. Barwa czerepu szara.
Naczynia kamionkowe, wytwarzane od XIV w. w centrach produkcji ceramicznej położonych 
między górnym biegiem Renu a Mozą, stały się modne zwłaszcza w ośrodkach nadmorskich 
należących do związku miast hanzeatyckich. Sprowadzano je drogą morską, przede wszystkim 
z Siegburga, Kolonii, Raeren i Westerwaldu.
Szczególną i popularną formą były naczynia z uformowaną na brzuścu plastyczną maską, jak 
w przypadku pochodzącego z badań wykopaliskowych na fromborskim wzgórzu katedralnym 
zabawnego, potrójnego „twarzowego” kubka w typie wyrobów z ośrodka w Raeren.
MF/Ar/362
WW
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XIII.5. Kufel kamionkowy ze sceną grzechu pierworodnego, XVI w.
Stoneware tankard with the scene of the original sin, 16th century

Siegburg
Kamionka, toczenie na kole garncarskim, 

formowanie ręczne, szkliwo solne
Wys. 14,8 cm, śr. wylewu 7,2 cm, 

śr. dna 9,8 cm, szer. ucha 2 cm

Siegburg
Stoneware, wheel-turning, 
hand-moulding, salt glaze
Height 14.8 cm, lip diameter 7.2 cm, 
base diameter 9.8 cm, handle width 2 cm

Kufel kamionkowy z uchem o kształcie konicznym. Na brzuścu plastyczne przedstawienie Adama 
i Ewy w scenie grzechu pierworodnego. W tle motywy zwierzęce i roślinne, przy wylewie i w partii 
przydennej żłobki dookolne. Barwa czerepu brązowa, polewa jasnobrązowa.
Wytwarzane od XIV w. naczynia kamionkowe popularne były w nadmorskich ośrodkach nale-
żących do związku miast hanzeatyckich, w centrach produkcji ceramicznej położonych między 
górnym biegiem Renu a Mozą. Sprowadzano je drogą morską, przede wszystkim z Siegburga, 
Kolonii, Raeren i Westerwaldu. W XVI w. szczególnie popularne były naczynia z Siegburga, a ty-
pową dla tego ośrodka dekorację stanowiły sceny biblijne. Przykładem takiego naczynia może 
być znaleziony podczas badań archeologicznych na Wzgórzu Katedralnym we Fromborku kufel 
kamionkowy ze sceną grzechu pierworodnego.
MF/Ar/275
WW
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XIII.6. Dzbany typu Jacoba-Kanne, XVI w.
Jacobakanne jugs, 16th century

Siegburg
Kamionka, toczenie na kole garncarskim, 

szkliwo solne
Wys. 24,4–27,8 cm, śr. brzuśca 8,4–8,7 cm, 

śr. dna 7,7–8,5 cm, 
śr. wylewu 4,2 x 5,2–5,7 cm

Siegburg
Stoneware, wheel-turned, 
salt glaze
Height 24.4–27.8 cm, belly diameter 8.4–8.7 cm, 
base diameter 7.7–8.5 cm, 
lip diameter 4.2 x 5.2–5.7 cm

Dwa wysmukłe dzbany z wysoką, cylindryczną, rozszerzająca się lekko ku górze i ku dołowi szyjką. 
Krawędzie wylewów zakończone prosto. W jednym z dzbanów zdeformowana krawędź tworzy 
rodzaj dzióbka. Ucha taśmowate, osadzone na szyjce, przy przejściu szyjki w brzusiec mała kry-
za. Brzuśce smukłe, owoidalne. Stopki silnie wyodrębnione, z karbowaną kryzą, dna wypukłe. Na 
szyjce i brzuścu znajdują się poziome żłobki. Jeden dzban o czerepie beżowoszarym, bez polewy. 
Drugi o czerepie jasnoszarym, z polewą o barwie od beżowej do ceglastoczerwonej.
Naczynia kamionkowe wytwarzane były od XIV w. w centrach produkcji ceramicznej Nadrenii. 
Stały się modne zwłaszcza w ośrodkach nadmorskich należących do związku miast han-
zeatyckich. Sprowadzano je drogą morską, przede wszystkim z Kolonii i Westerwaldu, a także 
z Siegburga, gdzie powstawały charakterystyczne dla tego ośrodka wysmukłe, owoidalne dzba-
ny z karbowaną stopą, tak zwane Jacoba-Kanne (od imienia holenderskiej księżnej Jakobiny 
Bawarskiej, żyjącej w latach 1401–1436).
MF/R/77, 172
WW
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XIII.7. Zespół garnków z latryny Szpitala św. Ducha, XVII w.
A set of pots from the latrine of the Holy Spirit Hospital, 17th century

Warsztat lokalny
Glina, lepienie, toczenie

Wys. 22,5–30 cm, śr. wylewu 16–20 cm, 
maks. śr. brzuśca 17,8–20,5 cm, 

śr. dna 10,6–13 cm, szer. ucha 2,5–3 cm

Local workshop
Clay, forming, turning
Height 22.5–30 cm, lip diameter 16–20 cm, 
max. belly diameter 17.8–20.5 cm, 
base diameter 10.6–13 cm, handle width 2.5–3 cm

Zespół garnków z uchem, z wylewami o ściętej koliście, zaokrąglonej na zewnątrz krawędzi oraz 
okapami. Ich brzuśce są łagodnie oraz jajowato wydęte, a największa wydętość znajduje się 
powyżej ½ oraz ¾ wysokości. Naczynia posiadają charakterystycznie wyodrębnione, płaskie dna. 
Pod ich wylewami widoczne są w zdobienia formie dookolnych żłobków, a ich brzuśce malo-
wane są w szerokie, białe, pionowe pasy. Garnki o ceglastoczerwonej i szarej barwie. Wewnątrz 
widoczna jest słabo zachowana (spatynowana) brązowa oraz zielona polewa.
Na zewnątrz garnków widoczne są ślady użytkowania w postaci czarnych plam (pozostałość po 
gotowaniu na ognisku lub otwartym palenisku). Zostały odkryte podczas badań archeologicz-
nych we Fromborku, pochodzą z latryny przy szpitalu św. Ducha.
MF/Ar/370, 371, 372, 373, 376, 377
ZP
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XIII.8. Naczynia fajansowe, XVII/ XVIII w.
Faience tableware, 17th/18th century

Warsztat pomorski
Glina, toczenie, lepienie, malowanie

Wys. 5,5–21,5 cm, śr. wylewu 10,5–31 cm, 
maks. śr. 15–31 cm, śr. dna 7–15 cm, 

szer. ucha 2,2–3,3 cm

Pomeranian workshop
Clay, turning, forming, painting
Height 5.5–21.5 cm, lip diameter 10.5–31 cm, 
max. diameter 15–31 cm, base diameter 7–15 cm, 
handle width 2.2–3.3 cm

Naczynia fajansowe naśladujące ceramikę holenderską. Są to: dzbanek z uchem, dwuuszna 
waza, miska, miseczka, dwa talerze oraz półmisek. Dzbanek z uchem posiada szyjkę rozchylają-
cą się przy wylewie z wyraźnie zaznaczonym dzióbkiem. Jego brzusiec jest łagodnie wydęty, zdo-
biony, a największa wydętość przypada na ok. ½ wysokości naczynia. Pod wylewem znajduje się 
dookolna plastyczna listwa. Waza dwuuszna z wylewem o krawędzi zewnętrznej ściętej skośnie. 
Brzusiec zdobiony, łagodnie wydęty. Na dnie znajdują się cztery otwory. Talerze posiadają ostro 
ścięte krawędzie, a ich kołnierze są ustawione skośnie. Jeden zaopatrzony jest w kołnierz po-
dzielony żłobkami na osiem części, przypominającymi swoją formą trapez, natomiast krawędź 
zewnętrza płaskiego półmiska jest wyraźnie zaokrąglona oraz podniesiona do góry. Miseczka 
ma prosty płaski wylew. Naczynia zdobione są różnymi ornamentami: roślinnymi (kwiatowymi), 
geometrycznymi (faliste i proste linie), zwierzęcymi (ptaki) czy motywami pejzażowymi. Ich ma-
latura jest zielona, niebieska, granatowa, brązowa oraz żółta. Na zewnątrz widoczna jest biała 
czy beżowa polewa, a wewnątrz brązowa, biała bądź szara.
Wszystkie naczynia (oprócz miseczki) są częściowo rekonstruowane. Pochodzą z badań arche-
ologicznych prowadzonych na terenie Fromborka.
MF/Ar/251, 254, 255, 257, 259, 267
ZP
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XIII.9. Miski drewniane klepkowa i drążona, XIV–XV w.
Wooden stave bowl and hollowed out bowl, 14th–15th century

Warsztat lokalny 
Drewno drzewa liściastego, łyko, cięcie, 

toczenie, struganie, gładzenie
Miska klepkowa: wys. 5 cm, 

śr. otworu 17,3 cm, śr. dna 10,5 cm
Miska drążona: wys. 7 cm, dł. 20,5 cm, 

szer. 17 cm

Local workshop 
Hardwood, bast, cutting, turning, 
planing, honing
Stave bowl: height 5 cm, 
rim diameter 17.3 cm, base diameter 10.5 cm 
Hollowed out bowl: height 7 cm, length 20.5 cm, 
width 17 cm

Miska klepkowa złożona z kolistego, lekko wyodrębnionego dna i sześciu trapezowatych, usta-
wionych ukośnie klepek, zakotwiczonych w wątorze i powiązanych obręczą z łyka.
Miska drążona, grubościenna, opracowana jednostronnie od strony wewnętrznej. Zewnętrzna 
powierzchnia niestarannie ociosana, z owalną szeroką krawędzią. Dno nieznacznie wyodrębnio-
ne, koliste.
Miski pochodzą z badań archeologicznych we Fromborku.
MF/Ar/381, 380
WW
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XIII.10. Łyżka, XVI w.
Spoon, 16th century

Warsztat lokalny
Brąz, odlewanie

Szer. 5 cm, dł. 6,5 cm, dł. trzonka 7,3 cm, 
śr. trzonka 0,5–1 cm

Local workshop
Bronze, cast
Width 5 cm, length 6.5 cm, handle length 7.3 cm, 
handle diameter 0.5–1 cm

Łyżka wykonana (odlana) z brązu, ze spłyconym i kolistym czerpakiem przechodzącym w trzo-
nek w formie okrągłego, zwężającego się ku końcowi pręta. Trzonek zakończony kulopodob-
nym zdobieniem (sterczynką) w formie trzech nałożonych na siebie okrągłych i płaskich dysków. 
Część czerpaka jest uszkodzona, widoczny jest znaczny ubytek w postaci wyszczerbienia, łyżka 
składa się obecnie z dwóch sklejonych części (czerpaka oraz pręta).
Obiekt pochodzi z badań archeologicznych prowadzonych na terenie Fromborka.
MF/Ar/61 
ZP
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XIII.11. Widelec, XVI–XVII w.
Fork, 16th–17th century

Warsztat lokalny
Żelazo, poroże, kucie, cięcie

Dł. 25,4 cm, dł. zębów 12 cm, 
szer. trzonka 1,5–2 cm

Local workshop
Iron, antler, forging, cutting
Length 25.4 cm, tine length 12 cm, 
handle width 1.5–2 cm

Dwuzębny widelec żelazny, z trzonkiem w oprawie rogowej. Trzonek składa się z dwóch połączo-
nych ze sobą rogowych płytek, które nałożono (naklejono) na płaski trzpień. Trzonek u podstawy 
ma zaokrąglony kształt z wyodrębnionym „wąsem”, następnie zwęża się do miejsca łączenia 
z zębami. Nasada w miejscu łączenia z zębami posiada pionową listwę. Zęby widelca wykonano 
z prętów o prostokątnym przekroju, zwężających się ku końcom.
Widelec został odnaleziony podczas badań archeologicznych na terenie Fromborka.
MF/Ar/35
ZP



369Spis treści / Table of Contents

XIII.12. Nożyk do papieru, 1. poł. XVIII w.
Paper knife, first half of the 18th century

Warsztat lokalny
Kość zwierzęca, wiercenie, polerowanie, cięcie

Dł. 13 cm, dł. głowni 7,8 cm, 
grub. głowni 1,3 x 0,3 cm, 

grub. trzonka 1–1,2 x 0,7–0,8 cm

Local workshop
Animal bone, drilling, polishing, cutting
Length 13 cm, blade length 7.8 cm,
 blade thickness 1.3 x 0.3 cm, 
handle thickness: 1–1.2 x 0.7–0.8 cm

Nożyk do papieru wykonany z jednego kawałka kości zwierzęcej, z lekko wyodrębnioną od strony 
ostrza głownią. Ostrze proste, tylec prosty, ścięty przy sztychu łukowato. Po obu stronach rę-
kojeści widoczne są nieukończone nawiercenia oraz mała dziurka umożliwiająca zawieszenie 
nożyka na szyi. Rękojeść oddzielona jest od głowni ornamentem w formie dwóch dookólnych 
pionowych nacięć oraz wgłębień.
Nożyk został odnaleziony podczas badań archeologicznych na terenie Fromborka.
MR/Ar/179 
ZP 
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XIII.13. Lancet żelazny, XVIII w. 
Iron lancet, 18th century 

Warsztat lokalny 
Kość zwierzęca, cięcie, gładzenie 

Dł. 13,9 cm, szer. 1 cm, dł. ostrza, 2,4 cm, 
szer. ostrza 1 cm

Local workshop 
Animal bone, cutting, honing 
Length 13.9 cm, width 1 cm, blade length 2.4 cm, 
blade width 1 cm

Lancet żelazny (skalpel?) z ostro zakończonym ostrzem o kształcie romboidalnym, oprawiony 
w kościaną rękojeść w formie zwężającego się ku końcowi płaskiego i zaokrąglonego ostrosłupa.
Obiekt pochodzi z badań archeologicznych prowadzonych na terenie Fromborka.
MF/Ar/180
ZP 
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XIII.14. Astragal (kość do gry), XIV w.
Astragalus bone (playing dice), 14th century

Warsztat lokalny
Kość zwierzęca, wiercenie

Dł. 5 cm, szer. 2,5 cm

Local workshop
Animal bone, drilling
Length 5 cm, width 2.5 cm

Astragal – kość do gry w formie graniastosłupa z rozszerzającymi się podstawami. Wykonany 
z kości skokowej zwierzęcia hodowlanego (prawdopodobnie krowy, świni, kozy lub owcy). 
Zaopatrzony w nawiercony po jednej ze stron otwór. Widoczne ślady użytkowania w postaci 
wytarć, obić i drobnych nacięć.
MF/Ar/175 
ZP 
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XIII.15. Buty, XIV–XVII w.
Shoes, 14th–17th century

Warsztat lokalny 
Skóra, szycie 

Wys. cholewy 6–16 cm, dł. podeszwy 16–28 cm

Local workshop 
Leather, sewing 
Upper height 6–16 cm, sole length 16–28 cm

Zestaw późnośredniowiecznego oraz renesansowego skórzanego obuwia w postaci: dziecięce-
go buta, buta z niską cholewą oraz pary trzewików męskich. Półwysoki but dziecięcy przeznaczo-
ny był na lewą stopę, wiązano go rzemieniem przeciągniętym przez otwory znajdujące się na 
wysokości kostki. But z niską cholewą był wsuwany, bez zapięcia, przeznaczony na prawą stopę. 
Zszywany przy kostce. Trzewiki z niską cholewą wiązano lub zapinano na podbiciu. W jednym 
w trzewików zachował się kilkuwarstwowy skórzany obcas, zbity z fleków.
Obiekty pochodzą z badań archeologicznych prowadzonych we Fromborku. Trzewiki były ele-
mentem wyposażenia pochówku ze szpitala św. Ducha.
MF/Ar/388, 389, 412
ZP
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XIII.17. Trzewik pochwy miecza, XII–XIII w.
Scabbard chape, 12th–13th century

Warsztat lokalny
Brąz, odlewanie 

Dł. 5,5 cm, szer. 3,3 cm, grub. 1,2 cm

Local workshop
Bronze, cast 
Length 5.5 cm, width 3.3 cm, thickness 1.2 cm 

Trzewik pochwy miecza w kształcie litery „U”, w górnej części widoczne wystające elementy 
w postaci łodygi z liśćmi o kształcie palmetki lub półpalmetki. W centralnej części znajduje się 
ornament w postaci równobocznego krzyża z otworami na wszystkich ramionach, widoczny jest 
również ornament w formie nacięć w kształcie litery „Y” lub „V”. Trzewik pokryty jest na całej po-
wierzchni zieloną patyną.
Jest to znalezisko przypadkowe (luźne), odkryte w okolicach Braniewa. Trzewiki tego typu są sto-
sunkowo rzadkimi znaleziskami. Być może jest to lokalna forma inspirowana wyrobami skandy-
nawskimi na zasadzie naśladownictwa lub bezpośredni import skandynawski.
MF/R/210
ZP
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XIII.18. Buława gwiaździsta, XIV w.
Star-shaped mace, 14th century

Ruś (?), Węgry (?)
Brąz, odlewanie

Wys. 4,5 cm, śr. 7 cm, 
śr. światła osady 2,9 cm

Ruthenia (?), Hungary (?)
Bronze, cast
Height 4.5 cm, diameter 7 cm, 
inside diameter of the haft 2.9 cm

Buława w formie ostrosłupa o gwiaździstym kształcie z czterema dużymi stożkami (kolcami), 
sąsiadującymi z ośmioma mniejszymi – w dwóch rozmiarach. Wszystkie umieszczono naprze-
miennie. Buławę mocowano na stylisku poprzez okrągły otwór, znajdujący się w górnej części. 
Kolce u krawędzi podstaw zdobi ornament w postaci dwóch rzędów małych zaokrąglonych 
guzów, tworzących przenikające się kwadraty oraz trójkąty. Zauważalne są liczne ślady użytko-
wania w postaci otarć czy obić.
Jest to znalezisko przypadkowe (luźne) z okolic Braniewa. Buława tego typu rzadko występuje na 
terenach polskich. Muzealny egzemplarz, niezwykle rzadki, może pochodzić z obszaru Rusi lub 
Węgier.
MF/R/206 
ZP
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XIII.19. Groty bełtu kuszy, XIV–XV w.
Crossbow bolt head, 14th–15th century

Warsztat lokalny
Żelazo, kucie

Dł. 6,8–9 cm, dł. kolca 4–6 cm, grub. maksymalna 
kolca 1,2–1,7 x 1–1,4 cm, 

śr. tulejki 1,2–1,4 cm

Local workshop
Iron, forging
Length 6.8–9 cm, point length 4–6 cm, max. point 
thickness 1.2–1.7 x 1–1.4 cm, 
socket diameter 1.2–1.4 cm

Groty bełtu kuszy o romboidalnym przekroju poprzecznym kolca, ostrzu lancetowatym i z okrą-
głą, lekko stożkowatą tulejką wykonaną ze zwiniętej blachy, służącą do osadzenia bełtu na 
promieniu.
Groty odnalezione zostały podczas badań archeologicznych na terenie Fromborka.
MF/Ar/350d, 350f, 350g, 350i 
ZP 

XIII.20. Grot strzały, XIV–XV w.
Arrowhead, 14th–15th century

Warsztat lokalny 
Żelazo, kucie

Dł. 6,6 cm, dł. kolca 4,2 cm, 
grub. kolca 0,4 x 0,4 cm, 

śr. tulejki 0,6 cm

Local workshop 
Iron, forging
Length 6.6 cm, blade length 4.2 cm, 
max. blade thickness 0.4 x 0.4 cm, 
socket diameter 0.6 cm

Ostro zakończony grot strzały z tulejką o kwadratowym przekroju poprzecznym kolca. Tulejka 
wyszczerbiona przy krawędzi, wewnątrz widoczne pojedyncze ogniska korozji.
Odnaleziony podczas badań archeologicznych na terenie Fromborka.
MF/Ar/410
ZP 
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XIII.21. Grot włóczni, koniec XIII–XV w.
Spear head, end of the 13th–15th century

Warsztat lokalny
Żelazo, kucie

Dł. całkowita 33 cm, 
zachowana dł. liścia 21,5 cm, 

maks. szer. liścia 2 cm

Local workshop
Iron, forging
Total length 33 cm, 
retained blade length 21.5 cm, 
max. blade width 2 cm

Grot włóczni o wąskim liściu i długiej tulei. Ostrze grotu ma daszkowaty kształt. Przekrój długiej 
tulei przypomina okrąg, który równomiernie rozszerza się ku osadzie, osiągając średnicę mini-
malnie szerszą niż szerokość ostrza. Wewnątrz tulei znajduje się zachowany niewielki fragment 
drzewca. 
Grot pochodzi z badań archeologicznych na terenie Fromborka. Krawędź tulei ma znaczne wy-
szczerbienia. Ubytki występują na także na ostrzu.
MF/Ar/408
ZP
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XIII.22. Strug do promieni – drzewców strzał lub bełtów, XIV w.
Bolt or arrow shaft plane, 14th century

Warsztat lokalny
Drewno (czarny bez?), okorowywanie, 

piłowanie, gładzenie
Dł. 9,7 cm, szer. 2 cm

Local workshop
Wood (elder?), debarking, 
sawing, honing
Length 9.7 cm, width 2 cm

Strug do promieni w formie przepołowionego poziomo walca lub rynienki. Wykonany z okorowa-
nej gałęzi o małej średnicy. Posiada wycięte pod wyraźnym kątem trzy trójkątne otwory.
Obiekt odnaleziony podczas badań archeologicznych na terenie Wzgórza Katedralnego we 
Fromborku. Wycięte otwory umożliwiały umieszczenie w nich pod kątem ok. 45 stopni noża, któ-
rego ostrze dotykało umiejscowionego pod strugiem drewnianego promienia.
MF/Ar/383
ZP
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XIII.23. Podkowy, XV–XVI w.
Horse shoes, 15th–16th century

Warsztat lokalny 
Żelazo, kucie 

Dł. zaczepu 12,1 cm, rozpiętość ramy 10,4–10,9 cm, 
szer. 2,7–3,5 cm, grub. zaczepu 1,2–1,5 cm, 

wys. zaczepu 1,8–2,1 cm

Local workshop 
Iron, forging 
Toe clip length 12.1 cm, branch span 10.4–10.9 cm, 
width 2.7–3.5 cm, abutment thickness 1.2–1.5 cm, 
abutment height 1.8–2.1 cm 

 

Podkowy z ramą o owalnym prześwicie, z nieregularnymi, zbliżonymi do kształtu prostokąta 
otworami, bez gniazd, z wyraźnie zaznaczonymi bruzdami. Obie podkowy wyposażone są w za-
czepy w kształcie ściętego stożka oraz haków (zaczepy hakowate). Jeden z zaczepów podkowy 
na skutek korozji uległ rozwarstwieniu. W przodku jednej z podków z wgłębieniem o owalnym 
kształcie zachował się znak kowalski (gmerk) w formie kratki, składającej ze żłobków poziomych 
oraz pionowych. Widoczne ślady intensywnego użytkowania w postaci wytarć.
Podkowy pochodzą z badań archeologicznych na terenie Fromborka.
MF/Ar/345, 347a
ZP
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XIII.24. Wędzidło, XIV–XVI w.
Horse bit, 14th–16th century

Warsztat lokalny
Żelazo, kucie

Dł. 14,6 cm, dł. kiełzna 11,2 cm, 
śr. kiełzna 0,8–0,9 cm, 

śr. zaczepów 1,7 cm, dł. sprzączki 4–7 cm

Local workshop
Iron, forging
Length 14.6 cm, mouthpiece length 11.2 cm, 
mouthpiece diameter 0.8–0.9 cm, 
tug diameter 1.7 cm, buckle length 4–7 cm

Wędzidło jednoczłonowe wykonane z jednego kawałka metalowego pręta (o przekroju kwadra-
towym) ze sprzączką o kształcie podwójnego trapezu, połączonych ze sobą krótszymi podsta-
wami. Kiełzno wędzidła jest wygięte łukowato, a zaczepy koliście. Brak jednej z klamer.
Wędzidło to rodzaj kiełzna – górnej części ogłowia końskiego, do którego przymocowywane są 
skórzane pasy lub sznur. Ma ono formę metalowego pręta z kółkiem lub klamrą, do których mo-
cowano lejce czy wodze. Prezentowany tu egzemplarz pochodzi z badań archeologicznych na 
terenie Fromborka.
MF/Ar/348b 
ZP
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XIII.25. Gwiazda Orderu św. Andrzeja, 1. poł. XVIII w.
Star of the Order of St. Andrew, first half of the 18th century

Rosja
Jedwab, bajorek, srebro, haftowanie

Wys. 15 cm, szer. 15 cm

Russia
Silk, decorative thread, silver, embroidery
Height 15 cm, width 15 cm

Gwiazda orderu św. Andrzeja wykonana z jedwabiu, nawleczonych srebrnych cekinów, nici oraz 
bajorka. W centralnej części znajduje się krzyż św. Andrzeja w formie litery „X” otoczonej bajor-
kiem. Okala go dewiza: 3A BEPУ И BEPНOCТЬ (w tłumaczeniu: Za wiarę i wierność). Dalej, w otoku, 
naszyte zostały drobne, repusowane i wypukłe srebrne blaszki. Promienie gwiazdy wykonano 
z naprzemiennie nawleczonych cekinów oraz bajorka.
Obiekt pochodzi z badań archeologicznych prowadzonych na terenie Lipowiny. Gwiazda była 
jednym z elementów wyposażenia pochówku na cmentarzu przy dawnym kościele ewangelic-
kim (zniszczonym w 1945 r.).
MF/Ar/413
ZP
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